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CO  BUDEME  DELAT.

(1. Iwìtna 1951  buta v Mníchovì slcwnostnì odevzdánw
velká  vusí;(nrcí,  8tøedovlmmá  sta/rúce   RadÁo   FTee  Europe
ìeskostovenshým eíbuhm±ùm. Na, za,ha,iova,cí, pToiev pøed-
8ed,M  Com:rn;í,ttee  for  a  free  Ew.ope  p.  C.  D.  Jacksorin
od;povìdìt  Ferïitinmd  Perow±ha,.  Oba, proievu  bul;g  vusí,-
lám,u  rozhLasem.)

Pane  pøedsedo,

snad  ještì   nikdy  nedal   národ   národu   takový  dar.
Jestlíže -- jak tomu ve skuteènosti je -- tato rozhlasová
stanice byla vybudována z penìz, které vìnovalo šestnáct
milionù amerických obèanù, pak nepøijímáme tento dar
z  rukou  nìkolika bohatých  jedincù.  Pak máme  co  èinit
s národním hnutím, a pak samo zøízení této rozhlasové
stanice znamená, že  váš národ se rozhodl. Víme z histo-
rie, že vždy to bylo osudné pro nepøátele svobody, kdy-
koliv  se  váš  národ  takto  spontannì  rozhodl.

My,  demokratiètí  Èeši  a  Slováci,  jsme  témìø  mlèeli
po  celé  ty  tøi  roky  exilu.  Nyní  budeme  dennì  mluvit
domù  na  vlnách  této  rozhlasové  stanice.  To  je  velká
zmìna  v  osudu.  Jak  k  tomu  došlo,  to  je  èásteènì  his-
torie  naše  --  a  patrnì  ještì  více  vaše  historie.

Myslím,  že  mi  nezazlíte,  pane  pøedsedo,  budu-1i  kon-
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statovat, že vy Amerièané jste v této  svìtové krisi  vá-
hali po urèitou dobu.  Váhali ne v tom, jak máte myslit
a  cítit,  ale  v tom,  jak  jednat  a  jak  velkou  míru  odpo-
vìdnosti  na sebe vzít.  Avšak samo toto váhání bylo  za-
1oženo    na   úctyhodných   vlastnostech   vašeho   národa.
Jest]iže  kdo  na  tomto  širém  svìtì  miluje  mír  a  dává
rozh`odnou pøednost darùm života pøed slávou na bojišti,
je  to  lid  Spojených  státù  amerických.  Když  jste  roku
1945  ukonèili válku, protivilo  se vám pomýšlet hned na
vá]ku  novou.  Vy jste  se po  urèitou  dobu pokoušeli  dou-
fat   tam,  kde  vlastnì,  jak  nyní  vidíme,  nebylo  nadìje.
Snažili jste se nalézt nìjaký kompromis, nìjaký zpùsob,
jak  se  snášet  s  ruským  komunismem.  My  také,  pane
pøedsedo.  Aèkoliv  výsledky  onoho  vašeho  i  našeho  dou-
fání  a  snažení  nejsou  žádné,  pøece  tento  pokus  musel
být uèinìn v zájmu lidstva. Kde èlovìk má na vybranou
tøeba  i  mezi  nejslabší  nadìjí    a  katastrofou,  je  povi-
nen   vyzkoušet   nejdøíve   nadìji.   Jestliže   nic   jiného,
získá  dobré  svìdomí,  a•  potom  pøijde  cokoliv.

A  byl  ještì  jiný  element  v  onom  vašem  váhání,  ele-
ment,  který  ukazuje,  že  váš  národ  jako celek má vlast-
nosti  gentlemana.  Roku  1941  surové  útoky  Hitlerovy
uèinily  z  vás  a  Sovìtského   svazu   spojence   a   pøátele
ve  zbrani.  Jak  jsem  vás  poznal,  nezbavíte  se  snadno
pocitu  pøátelství,  jestliže  jednou  ve  vás  vznikne.  Øí-
kali  jste  pøá•ezs•ué  a  myslel`i  jste  pøó•e!s•uó.  Bylo  vám
potom  trapné,  když  vèerejší  váš  soudruh  se  odhalil  ja-
ko  zlomyslný  nepøítel.   Trvalost   vašich   citù   ponìkud
pøekážela  rychlé pøemìnì  podle  politické potøeby.  Ruš-
tí  komunisté  nemají  ani  jedinou  z  tìchto  vlastností,
které   charakterisují    gentlemana.    Užl   tenkrát,   kdy
pøijímali   vaši   pomoc,   pomýšleli   na   okamžik,   kdy   se
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obrátí proti vám.  Už tenkrát posílali k vám své špiony
a  organisátory  rozvratu.  Mìli  proti  vám  tu  poèáteèní
výhodu, kterou vždy má neslušný èlovìk proti slušnému.

Jestliže   dnes   odevzdáváte   tuto  rozhlasovou   stanici
do  našich  rukou,  pak  pokraèujete  v  aktivních  tradi-
eích  své  zemì,  které vždy se  u vás  ujmou vedení, když
nastane  chvíle  krise.  Dvakráte  za  života  mé  generace
pøišli  Amerièané  do  Evropy,  aby  zachránili  svobodu.
Nyní,  když  jste  zøídili  stanici   Svobodná  Evropa,  dá-
váte   Èechùm   a   Slovákùm   možnost,   aby   opìt  aspoò
nìkde  vznešené  nazývali   vznešeným   a  nízké   nízkým.
Bez  této  základní    možnosti   národ   hyne.    Vy,   pane
pøedsedo,    patøíte    k    štastnìjšímu   národu.   Sami   jste
nikdy  nepoznali,  co  to  znamená,  když  lidé  jsou  nuceni
koøit  se  tìm,  jimiž  z celého  srdce  opovrhují,  a  naopak
dokonce  dìkovat  vládì  za  popravu  tìch,  jež  milují.  Vy
jako  obèané  jste  nikdy  neprožili  onu  tíseò,  kdy  pud
sebezáchovy a pud poctivosti jsou ostøe  postaveny proti
sobì.

Všelicos  se  dá  øíci ve  prospìch  starých  tyranù  proti
tyranùm  modemím.   Jestliže  nic  jiného,  starý  tyran
byl   upøímnìjší.   Nestaral  se  už  o  toho,   koho   zdrtil.
Dokonce  se zdá,  že mìl  jakousi  zálibu v  øinèení  øetìzù
a  bìdování  pøemožených.  Ale  moderní  tyran  dìlá  zá-
roveò  dvì  vìci:  muèí  národ  a  pøikazuje  mu,  aby  se
usmíval  jako  u  fotografa.   Nebo•  zatím,   v  té   dobì,
která  dìlí  staré  tyrany  od  nových,  byla vynalezena  ta
strašná  a  ta  mizerná  vìc  -  propaganda,  totalitního
státu.  Novodobý  tyran  vždy  vysílá  dvì  tlupy:   ozbro-
jence  a  padìlatele  pojmù;   robustní  chlapy  a  mužíèky
s  brýlemi  a  vpadlou  hrudí;  surovce,  kteøí  národ  bijí,
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a  jiné  surovce,  kteøí  za  to  jménem  národa  dìkují.  Za
policajtem,  nìkdy  i  pøed  ním,  jde  lháø.

Komunistická  vláda  v  naší  zémi   znamená   nejvìtší
pokus, jaKý kdy byl uèinìn, aby vìci byly postaveny na
hlavu a aby byl slovùm vzat jejich význam. U  nás nyní
je  podivnì.  Žaláøníci  tam  zpívají  píseò  svobody  a  zøí-
zenci  tajné  policie  pøednášejí  o  humanitì.  Ztráta  svo-
body  se  teï  u  nás  úøednì  nazývá  samostatností,  útok
mírovou   akcí,  podlost` èestností   a    èestnost   podlostí,
podlízavost   kritikou,   drancování   dobrodiním,   násilný
vývoz  do  Ruska  budováním  Èeskoslovenska,  zotroèení
ženy v tìžkém prùmyslu  se  nazývá  jejím  osvobozením,
ztráta  dìlnických  práv  vymožeností  proletáøské  revo-
luce,  duše  Stalinova  slovanskou  duší,  cesta  zpìt  cestou
dopøedu,  a   je   pøikázáno   uznávat   špatné   spisovatele
za  dobré  a  dobré  za  špatné.   Není  slova,  aby  nebylo
ukradeno  a  znásilnìno.    Vyvlastnìní   majetku,    které
komunisté provedli, je nic ve  srovnání s tímto vyvlast-
nìním  pojmù,  jehož  se  odvážili.

Ponìvadž  tomu tak je,  jsem povinen  vám  øíci,  pane
pøedsedo,  co hodláme  podniknout  s  rozhlasovou  stanicí,
kterou  nám  dáváte.  Budeme  se  snažit,  abychom  poj-
mùm  a  slovùm  vrátili  starý  jejich  obsah,  který  jim
lidstvo  vždy  pøikládalo.   Nechceme-li,   aby  lidé  špatnì
jednali,  nesmíme  dopustit,  aby  byli  násilím  donuceni
falešnì  myslit.

Já  i  moji  pøátelé  zde  zaèneme  tam,  kde  jsme  pøed
tøemi  lety  pøestali:  budeme  vydávat  èasopis.  Budeme
to dìlat tím jediným zpùsobem, který ještì zbývá demo-
kratickým  Èechùm  a  Slovákùm,  aby  na  to  tyranská
vláda  nemohla  položit  svoji  tlapu:  budeme  jej  vysílat
vzduchem.  Pøed  tøemi  lety  poslali  na  nás,  do  našich
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redakcí,  ozbrojené  davy  z  ulice  a  dali  je  ještì  hlídat
ozbrojenou policií,  abychom  jim  neublížili.  Tyto temné
davy  obsadily  naše  tiskárny,  naše  redakèní  místnosti,
zabavily  naše  stoly,  nìkdy  nám  dovolily  a  nìkdy  nám
nedovolily,  abychom  si  odnesli  svùj  klobouk.  A  když
tak  stáli  proti  nám,  vždy  sto  ozbrojených  proti  jed-
nomu   neozbrojenému,   øekli   nám:   tedv   jsme   vám   d.o-
kázali,  že  nemáte  pravdu  !

To  se  teprve  ukáže,  kdo  má  pravdu,  až  tato  rozhla-
sová  stanice  rozbije   komunistický   monopol   na   mlu-
vení  k  èeskoslovenskému  lidu.  Už  teï,  když  zaznívají
první  zvuky  z  této  rozhlasové  stanice,  oni,  dnešní  ko-
munistiètí  vládcové  naší  zemì,  cítí,  že  se  pøiblížilo  ne-
bezpeèí.  Nebot'  když  se  ohlédnou,  vìdí,  koho  mají  za
svými zády.  Ovšem, mají  své tìlesné  strážce  a mají ty,
kdo  ohlodávají  hozenou  jim kost.  Ale  pak mají  v zemi
už  jen  nepøátele  a  zklamané  a  lhostejné  a  zoufalé  a
podvedené a znièené, mají  za  sebou  národ,  který  neète
jejich  noviny  a  neposlouchá  jejich  rozhlas  a  který  jich
má  dost.   To  je  vìru  malá  opora.  A  proto  oni  musí
užívat  všech  prostøedkù  násilí.  Dobøe  vìdí,  že  kdykoli
kdekoli  by  se  èlovìk  mohl  svobodnì  vyjádøit,  spìchal
by  øíci  jim  do tváøe:  chováte  se  hanebnì.

Øekl  jsem,  že  my  zde  budeme  vydávat  èasopis  a  po-
sílat jej  vzduchem.  Pi.avda,  oni dále budou mít všechny
zbranì  a  všechny  druhy  policie,  a  my  budeme  mít  jen
prostøedek   slova.   I   když   všechna   hmotná   pøesila   je
na  jejich  stranì,  pøece  jsou  neklidní.  Nebo•,  at'  jak-
koliv  jsou  zaslepení,  nemohou  nevìdìt,  že  si  poèínají
proti   pøirozenosti   národa   a  proti   samé   pøirozenosti
lidské.  To  je  vždy  riskantní  podnik.  Ale  s  námi  zde
v  exilu  je  celá  èeskoslovenská  tradíce,   starý  zpùsob,
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jak èeský a  slovenský èlovìk vždy  cítil a myslil.  Nuže,
jen   tedy   nechte   soutìžit  naše   pouhé   slovo   s   jejich
násilím.

Jeden  èasopis  by znamenal  málo  v zemi,  kde  vládne
svoboda.  Ale  jeden  svobodný  èasopis,  jedna  svobodná
rozhlasová stanice  v  diktátorském  režimu  - to  je re-
voluce.   Nebo•  takový  režim  zakládá    se    na    tom   a
udržuje se tím, že jen vláda smí mluvit a  nikdo nesmí
odpovídat,  že  každý  mùže  být  obžalován,  ale  nikdo  se
nesmí  hájit.  Avšak  jakmile,  at'  odkudkoliv,  vnikne  do
tohoto  tuhého  a  umìlého   systému   tøeba  jen   zlomek
svobody,  jakmile  zase  je  možno  stavìt  argument  proti
argumentu,  jakmile  už  nelze  jednat  bez  kritiky,  jak-
mile   nìkde   je  místo,   odkud  je   možno   vyvracet   ne-
pravdy,  pak  celý  tento  pyšný  systém  se  chvìje.

Pane  pøedsedo,  my pøicházíme  z  líbezné  zemì,  která
je  bohata  na  zmìnu  a  pøekvapení  za  každým  zákru-
tem  cesty.  V  této  zemi  žije  národ,  který  na  zaèátku
minu]ého  století,  když  znovu  procitl  k  národnímu  ži-
votu,  jednou  pro  vždy  uvìøil    v   nìkolik   základních
vìcí.  V  sílu  vzdìlání,  ve  svobodu  jakožto  jedinou mož-
nost  dùstojného  života,  v  humanitu,  to  jest  ve  slušné
jednání  èlovìka  s  èlovìkem.  V  demokracii  jakožto  v
jediný  pøirozený  život  obèanský.  V  potøebu  stálé,  živé
souvislosti  se  západní  kulturou.

Avšak,  èím  lepší  byl  náš  národ  v  tomto  smyslu,  tím
hùøe  nyní  pro  nìj.  Jestliže  komunistická  vláda  chce
docílit  jen   desetiny   z   toho,  co  zamýšlí,   musí   zlomit
tyto  národní  tradice  a  vyhladit  tuto  národní  duši.  Z
toho  pochází  ono  neobyèejné  množství  utrpení,  jehož
jsme  svìdky.

Jestliže jednou napíši knihu o své zemi, dám jí název :
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Vìèný  zaèátek.  Už  nìkolikráte,  pro  neblahost  naší  ze-
mìpisné  posice,  náš  pøirozený  vývoj  byl  porušen  a  my
byli  nuceni  se  shýbnout  a  zaèít  znovu.  Vždy jsme  byli
svobodomyslný  národ,  a  pøece  uprostøed  tohoto  století
musíme  s  vìtším  risikem  bojovat  o  základní  obèamské
svobody,  než  pøed  sto  padesáti  lety.  Vždy  jsme  byli
demokraty - a pøece  už pøes  deset let je  u  nás demo-
krat  ne  mnohem  více  než  mrtvý  na  dovolené.  Nepohl-
tila-li  ho  nacistická  obluda,  spolkne  ho  obluda  komu-
nistická.  Nìkolikráte jsme mysleli, že už  jsme na konci
cesty,  a  pokaždé  pak  jsme  shledali,  že  jsme  teprve  na
zaèátku.   To  vždy  se  nad  našimi  hlavami  rozezvuèely
megafony  a  pùda  zadunìla  pod  pochodem  násilnických
tlup.  A  pøes  jedinou  noc  práce  naše  i  našich  pøedkù
byla  smetena,  a  úsilí,  pro  které  se  lidi  obìtovali,  bylo
náhle   nadarmo.   To  vždy  nìjaký  násilník  chtivì   na-
hlédl   do   naší   zemì.   To   vždy   nìkdo   vyhlazoval   naše
nápisy,   kácel  naše   pomníky,   zakazoval    naše    zásady,
pálil  naše  knihy.

Pane  pøedsedo,  vy  a  v.aši   pøátelé   jste    dnes,    kdy
tato  rozhlasová  stanice  zaèíná  hovoøit  do  naší  zemì,
svìdky  jednoho  z  takových  našich,  nových   zaèátkù   po
katastrofì.   Ovšem   jste   více   než   svìdky.   Vy  jste   to
umožnili.  Je  to  vìtší  vìc,  než  abych  vám  za  ni  dìkoval
obyèejným  zpùsobem.  Øeknu  vám  radìji,  že  vaše  rady
se  u  nás  setkávají  s  porozumìním.  Promluvil  jste  o
potøebì   nahradit   pøedváleèný   evropský   systém   ma-
lých  státù  nìjakým  lepším  a  organisovanìjším  systé-
mem.   Nadhodil  jste  myšlenku  federace  a  mluvil  jste
snad  ponìkud  starostlivì,  ponìvadž  jste  si  možná  ne-
byl   jist,   jak   to   bude   pøijato.  Dovolte,   abych   vám
øekl,  že  jak  nám  zde  v  exilu,  tak,  jak  pøesnì  víme,  i
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našim  lidem  doma  je  jasno,  že  je  naprosto  nezbytno
se  pouèit  ze  zkušenosti.   Milovali   jsme   svou   svobodu
tak jak byla, ale pøece ne tolik,  abychom se  nad ní ne-
dovedli  nyní  zamyslit.  Winston  Churchill  mìl  pravdu,
když  ve  svých  váleèných  pamìtech  napsal,  že  svoboda,
kterou  získaly  malé   støedo-a   východoevropské   státy,
pøinesla  jim  v krátké  dobì  taková  muka,  jaká  støedo-
vìcí básníci vyhradili jen zatracencùm. Nikdo, zejména
ne malý národ, si nesmí dovolit nevidìt fakta.  A fakta
jsou  taková,  že  naše  svoboda  za  pouhých    tøicet   let
dvakráte  dospìla  k  nejvìtším  národním  katastrofám,
že  to  byla,  svoboda  pøerušovaná  periodami  docela  bar-
barské nesvobody.  My, menší národy, mìli jsme každou
svobodu,   i   svobodu   sváøit   se   o  malièkosti   se   svými
sousedy,  a  nevidìt  velké,  všem  spoleèné  nebezpeèí.  Mì]i
jsme  svobodu  stìžovat si  na  tm v našem  tìle,  když  už
byl  pøipraven  kùl,  na  který  budeme  naraženi.  Jestliže
pravidelným  výsledkem  naší  svobody  vždy  po  nìjakém
èase  bývá  nesvoboda  a  jestliže   ve   skuteènosti   jsme
žili v rychlém støídání volnosti a úplného otroctví, pak,
není  pochyby,  byla  nìjaká  chyba  v  systému.  Je  i  naší
povinností  i  naším  sobeckým  zájmem,  abychom  znovu
uvážili  svou  situaci.  Jistì  potøebujeme  nìjakého  odol-
nìjšího  systému  svobody,   než   jsme   dosud   vytvoøili.
Nechceme-1i být žebráky,  kteøí každých  pìt nebo  deset
let se rozprchnou do svìta prosit a žadonit o navrácení
svobody,  pak musíme  nalézt  nìjakou  svou  vlastní  sílu.
A  ta  mùže  být  jen  ve  spojení  menších  celkù  ve  vìtší.

A  nyní  se  obracím  a  mluvím  k  vám,  bratøí  doma.
Chodíte  mezi  obrazy  Stalina  a  Gottwalda  a  nedbáte
jich a nesete v sobì obraz Masarykùv. On kdysi vyslovil
naši   hlavní   národní   potøebu :   otázka   èeskoslovenská,
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øekl,  musí  se  stát  otázkou  svìtovou.   Tím  myslil,  že
máme  smýšlet  lidsky  a  demokraticky,  že  máme  svou
národní  vìc  postavit  do  souvislosti  se  svìtovou   kul-
turou  a  svìtovým  pokrokem  lidskosti.  Jestliže  to  do-
vedeme,  vždy  se  pohnou  svìdomí  a  lítost,  kdykoliv  na
nás  bude  spácháno  nìco  brutálního.  Po  dnešním  dnu
vám  nikdo  nemùže nam]uvit,  že vaše otázka  není  otáz-
kou  svìtovou.  Z  vù]e  a  z  pøíspìvkù  šestnácti  milionù
amerických  obèanù  byla  vybudována  tato  stanice.  To
národ  podává  ruku  národu,  to  svìtová  demokracie  se
staví  za  své  bojovníky  v  první  linii.  Svìt  si  uvìdo-
moval v únoru pøed tøemi lety, že  z rodiny svobodných
národù  se tehdy s vámi  ztratilo nìco  cenného.

My  tady  zatím  jsme  psali  zprávy  o  vašem  dnešním
osudu  ohnivými písmeny na  stìnu  svìta.  Ale  vy sami,
ne  my  tady,  rozhodnete,  jak  uspoøádat  vìci  v  našem
domovì,   až  bude  jen  zlou  vzpomínkou  vše  to,   co   se
dnes  dìje.  Není  na  nás,  abychom  vám  radili,  co  máte
dìlat.  Vaše  je  risiko  -  a  proto  jen  vám  patøí  roz-
hodnutí  o  vašich  èinech.  Je  nám  známo,  jak  se  komu-
nisté  pokoušejí  pøemìnit  vaši  duši.  Nemají  nic,  když
ji  nemají.  Ale  víme  také,  že,  když  se  po  útrapách  dne
veèer vrátíte  domù,  jste  zase  tím,  èím  jste vždy  byli  :
svobodnì  myslícími  lidmi.   Tu,  ve  svých  ètyøech   stì-
nách,  si  každý  den  øíkáte:  lžou.

Ale  -  zachraòte  dìti !  Víte  lépe,  než  my,  jak  to
uèinit,  ale  zachraòte  je  !

(1.  kvìten   1951).
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VV

RADEJI  BUDTE  NACIONALISTY.

Nedávno   pøišlo   na   mne   mdlo.   Držel   jsem   v   ruce
Rcóde' p?.áuo,  a když  jsem  se  podíval,  co  ètu,  byl  to  èlá-
nek  pana  Ladislava   Štolla.   Tu  jsem  pochopil,   odkud
pøichází  ono  mdlo.

Mnoho  se  u  nás  zmìnilo  za  poslední tøi  léta,  ale  pan
Štoll  je  stále  bez  talentu.  Je  to,  co  býval:  mistr  nudy.

Jeho  nynìjší  èlánek  se  jmenuje   « 0  nebezpeèí  kos-
mopolitismu », a je to, jako obyèejnì,  podvodný èlánek.
Pan   Štoll   popsal   pìt   sloupcù   Rudého   Práva   a   užil
spousty  cizích   slov,   aby    zatemnil    nìkolik   prostých
skuteèností:  že  Rusové  mají  svou  ruku  ve  vaší  kapse,
že  žádají,  abyste  pracovali  pro  nì,  ne  pro  sebe,  a  že
se  pøipravují  vehnat  vás  jednoho  dne  na  nìjaké  bo-
jištì,  abyste  za  nìY bojovali.  Vy  chcete  èíst  své  knihy,
a  vláda  vás  nutí,  abyste  èetli  ruské.  Vy  byste  chtìli
postavit   pomník   Masarykovi,   ale  vláda   vám   buduje
babylonský  pomník  Stalinùv,  na  kterém  jenom  kníry
budou  mìøit  metr  nebo  dva  metry.  Vy  nìco  vyrobíte
a  chtìli  byste  to  prodat  tøeba  do  Bulharska,  jako  se
to  døíve dìlávalo.  Ale  nesmíte.  Musíte  to lacino prodat
do   Ruska,   a   Rusové   to   draze   prodají   Bulharùm   a
seberou  všechen  zisk.  Dohromady  tomu  vaše  nehodná
vláda  øíká  osvobození  zemì.

Proti  takovému   osvobození   je  ovšem  v  zemi  velká
oposice,  a  vláda  užívá  všech  prostøedkù,  aby  ji  zadu-
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sila  :  od tak beznadìjných prostøedkù, jako jsou èlánky
pana Štolla, až po popravy.

Nestálo  by  za  to  vybudovat  tuto  rozhlasovou  stanici
a  mluvit  na  ní  o  èláncích  pana  Štolla.  Ale  on,  aèkoli
je nic, pøece je nìco:  je gramofon.  Má tak málo vlastní
osobnosti,    že   vždycky   vìrnì   podá   nejnovìjší   gene-
rální  linii  strany  a  poslední  vzkaz  z  Moskvy.  A  tak  z
jeho  èlánku  tentokrát  se  mùžeme  dozvìdìt,  proè  a  jak
bude  obžalován  Vlado  Clementis  a  jeho  druhové.

Bude   to   strašný   galimatiáš,   ta    obžaloba.    Ani    ze
slovenského ani z komunistického stanoviska nelze proti
Clementisovi    podat    srozumitelnou    obžalobu.     Avšak
zemøe -- srozumitelnì nebo nesrozumitelnì.

Štollùv  èlánek  --  to  je  jako  když  se  plazí  had.  Had
se plazí  mezi  kameny  a  pan  Štoll mezi  pojmy.  Zvláštní
trik  toho  èlánku  spoèívá  v  tvrzení,  že  ze  všech  typù
právì  nacionalista  má  nejblíže  ke  kosmopolitismu.  Je
to  pošetilé,  ale  komunisticlý  soud  to  bude  potøebovat.
Pøeloženo  do øeèi  soudní  to bude znít  :  právì proto,  že
Clementis   byl   slovenský   nacionalista,   zrazoval   svou
zemi  západním  imperialistùm.  To  je  asi  takový  argu-
ment, jako kdyby nìkdo øekl  :  právì proto, že máš rád
své  dítì,  biješ  je;  kulháš  právì  proto,  že  jsi  zdráv.

Ovšem,  pan  Štoll  si  ještì  nikdy  nic  sám  nevymyslil,
a tak si  nevymyslil ani  toto;   to je ruský  export, to je
známý  ruský  amalgám.  Což  znamená  dát  dohromady
dva pojmy, které k  sobì nepatøí, a zabít za to  èlovìka.
Nemohou  popøít,  že   Clementis  je  slovenský  naciona-
lista,  protože  to každý  ví.  Øelmou  tedy,  že  to nevadí  a
že nikdo na celém svìtì nemá tolik pøirozené náklonno-
sti  zrazovat svou vlast, jako ten, kdo ji  miluje.

Dokud mají každou ulici obsazenu policií s  revolvery,
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je  jim  jedno,  co  si  myslíte   o   takových   amalgámech.
S  úsmìchem  se  vám  dívají  do  tváøe.  Logika  se  vám
vrátí  do zemì teprve  se  svobodou,  ne  døíve.

Ale bez amalgámu -proè musí Clementis zahynout?
Protože  ]ež  se  zuøivì  brání.  Roku  1944  a  1945  se cosi
událo   :  objevilo  se,  v  deseti  rùzných  zemí  najednou,
že  sovìtské  Rusko,  které  se  vydávalo  za  osvoboditele,
ve    skuteènosti   je   utlaèovatel,   jakého   jestì   nebylo.
Každé  z  tìch  zemí  dostalo  se  takového  osvobození,  po
jakém osvoboditel tloustne a osvobození hubnou. Po nì-
jakou  dobu  se  ruští  komunisté  pokoušeli  hypnotisovat
lid  slovními  høíèkami.  Když   Amerièané   nìjaké   zemi
pùjèili 100 milionù dolarù, nazývali to komunisté zotro-
èením  zemì.  Když  sami  z  téže  zemì  uloupili  za  100
milionù dolarù zboží, øekli, že to právì je to pravé osvo-
bození.  Když  Rusko  odnìkud   odvezlo   krávy,   byl   to
podle  nich  dar.

Slova  jsou  øídká  strava,  a  s  lidským  rozumem  mù-
žete  experimentovat jen   po  nìjakou  dobu.  Odboj  zaèal
Tito.  Potom  postupnì  ve  všech  komunistických  stra-
nách  svìta  se  objevily  silné   skupiny,   které   kritisují
ono  mizerné  osvobození.  Mùžete  tomu  øíkat  titoismus
nebo  jak  chcete,  ale  v  každém  pøípadì  je  to  vzpoura
ve vlastní  domácnosti.  Ruští komunisté   odpovídají   je-
diným  zpùsobem,  jakým  mohou  odpovídat,  když  se  ne-
chtìjí po]epšit.  To je  pevný zákon  v politickém  životì,
že  èím  vìtší  nepravdu  lidem  pøedkládáte,  tím  krutìjší
musíte být.

Já  nemyslím,  že  Vlado   Clementis,   který   sám   byl
pøesvìdèený  komunista,  mnoho  odporoval  ruským  ko-
munistùm. Asi jen trochu.  Nemyslím, že pøi tom nemìl
strach.  Mìl.
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Když  se  Tito  postavil  proti  Moskvì,  každý  na  zá-
padì  se  ptal,  zda  u  nás v  Èeskoslovensku  také  vznikne
titoismus. Odpovídal jsem vždycky, že ne. A mýlil jsem
Se.

Øeknu, jak jsem uvažoval.  Tito - to je už na první
pohled   nìco   jiného   než   ti   èeskoslovenští   komunisté,
kteøí  dnes  u  nás  vládnou.  On  se  vrátil  z  války  s  tváøí
zaèouzenou  støelným  prachem  -  a  oni  s  prsty  zaèer-
nìnými  inkoustem.  On zvykl nebezpeèí -- oni se pøiplíží
blíže  teprve,   když   nebezpeèí   pominulo.   On   zvykl   na
zoufalé  situace  --  oni  jsou  zvyklí  se  držet  pøesily  a
protektorù.   On   má   své   postavení    z   vlastn`í   --    oni
z  ruské  síly.  I  dnes, kdyby na  hranicích  nestála  ruská
pomoc,  naøíkali  by  úzkostí   a    zaèali   by   se   stìhovat.
Protože  nemají  oporu  v  lidu  a  protože  všechno,  èím
jsou,  dostávají  od  Moskvy  --  jak  oèekávat,  že  zaènou
podøezávat vìtev, na které sedí ? Pøíživníci  nerevoltují.
A  pøece  v  Èeskoslovensku  vznikl titoismus.

Ne  ovšem  mezi  nimi,  mezi  tìmito  vùdci.  Oni  dávno
složili  slib,  že  se  nezachvìjí,  i  kdyby  se  v  naší  zemi
dálo  cokoli  hnusného.  Ale  dole,  pod  touto  ledovou  kù-
rou,   se   hýbou   pøirozené  city  národa.   Prostý  èlovìk
sám  pozná  cizovládu,  když  ji  uvidí.  Není  to  organiso-
váno,  neøíká  si to  titoismus,  neshromažd'uje  se  to  na
námìstí,  nýbrž  v  bytech  --  ale  jako  v  jiných  zemích,
také u  nás  roste hnìviiú  odpor.

Ani Clementis, ani Švermová, ani Šling nemìli nikdy
nic  jiného  v úmyslu  než  být  vzornými  komunisty.  Ale
ruská pouta se tak zle zaøezávají do masa, ruská doby-
v`atelská logika je tak beze studu, že oni, k svému vlast-
nímu pøekvapení a proti své vùli,  se stali titoisty. To u
nich  neznamenalo  mnohem  více,  než  že  se  nìkdy,  pøi
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nìjaké  pøíležitosti,  odvážili  povzdechnout:  ale  dovolte,
ruský soudruhu, neráèíte nás snad pøíliš tìsnì držet za
hrdlo?  Obchodní  smlouva  Ruska  s  Èeskoslovenskem  --
to  je  jako  smlouva  mezi  kupcem   a   mužem   s   dvìma
bambitkami  o  pùlnoci  na  opuštìné  cestì.  Už  nìkolik
z tìch  komunistù,  kteøí  byli  posláni  do  Moskvy prostì
podepsat,  dopustilo  se  toho  omylu,  že  po  starosvìtsku
opravdu   zaèali  vyjednávat  o  obchodní  smlouvu  a  po-
rovnávat ruské a èeskoslovenské ceny. Jsou nyní obyva-
teli   toho   svìta,   kde   dveøe   se   otvírají    zvenèí,   ne
zevnitø.  Je likvidován  Šling.  My víme,  že to  je nièema.
Ale  dokud byl jen nièema, byl bezpeèen.  Likvidován byl
teprve  tehdy,  když  se  zaèal  podivovat,  proè  Rusko  za
èeskoslovenské  výrobky  platí  ri.ìkdy  i  jen  pìtinu  toho,
co  èeskoslovenskou  vládu  stojí  je  vyrobit.  Nebo  je  lik-
vidována  Švermová.   «Marie  Švermová»,  napsal  po  je-
jím  zatèení  pan  ministr  Kopecký,   «pokládala  za  vhod-
né   opakovat   štvavé    argumenty   o    našich    hospodáø-
ských  stycích  se  Sovìtským  Svazem».  --  Tedy  zase  táž
vìc.   Komunistická   diktatura   je   desinfikované   pro-
støedí  nepravdy.  Žije  v  stálém   strachu,   že   byste   se
mohli  nakazit  rozumovou  kritikou,  vlastenectvím,  ]id-
skostí  nebo  vlastním  zájmem.  Proto   tato   vláda  musí
likvidovat  za  jedinou  poznámku.

Teror,  to  je  jeden  prostøedek.  Potom  jé  druhý  pro-
støedek:   pokrytectví.   Po   tygrovi   pøichází   had.    Ve
svém èlánku se pan  Štoll pøiplazil také k pojmu  vlaste-
nectví a zálibnì ho  olízl.  My, povídá, vás teprve  nauèí-
me,  jak  být  pravými  vlastenci.  Tak  tak  to  je.  Berou
vám tradici, kulturu, literaturu, vzpomínky na vaše vel-
ké lidi, a berou vám zboží a výrobky, berou vám hmotné
i  nehmotné.  A pak vás vyzvou,  abyste  se na  to  jednak
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dívali  nehybnì,  bez  protestu,   jednak   abyste  nezapo-
mìli  v  tom  pokoøení  být  vlastenci.  Udìlali  z  vás  chu-
dáky  a  laskavì  vám  porouèejí,  abyste  se  cítili  boha-
tými.

Sešli  se  kocouøi,  aby  se  poradili,  jak  opatøit  myším
blahobyt.  Za posledních  deset  let  jednou  Nìmci  a  jed-
nou Rusové se usnesli,  jak Èeši a Slováci mají být vlas-
tenci.  Usilujte  o  `svobodný  život  svého  národa,  povídá
pan  Štoll,  ale  upevòujte  vztah  oddanosti  k  sovìtskému
Svazu,  povídá   potom.    Buïte   vlastenci,   povídá,    ale
hned  zase  povídá,  abyste  se  neklamali  a  oni  že  nebu-
dou  trpìt  ani   „nejnevinnìjší   nacionalistický   projev
kterékoliv  barvy,  kteréhokoliv  odstínu."  Èili,  milí  Èeši
a  Slováci,  udìlejte  ze  ètverce kruh.  Dejte  ruce vzhùru
a  vzdejte  se,  ale  ci•te  se  jako  vítìzové.  Buïte  hrdi,
ale   ne   více   než   pan   Štoll.   Buïte   sebevìdomí,   ale
ne  tak,  aby  vám  to  pøekáželo  v  poníženosti,  ani  tolik,
abyste si myslili že vám patøí, co jste vyrobili.  Kdo dá
míò ?  Vlastenectví,  které  vám  stalinismus  ponechává,
je  ukradené slovo.  Je  to, co  se nic nazývá.

Nenechte  si   nic  namluvit.   Každý  nacionalismus  -
kterékoliv   barvy,   kteréhokoli   odstínu  --  je  lepší   než
tato  poroba.

/6. kvìtna  1951./
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V  PRAZE:  BUBNUJi...

Prvního  kvìtna  v  jedenáct  hodin  dopoledne  pražská
komunistická  vláda   si  musila   øíci:   nepovedlo   se.   Po
tøi  roky  ucpávala  všechny  skuliny,  aby  do  její  domác-
nosti  nevniklo  èerstvé  povìtøí.  Také  ovšem  proto,  aby
nepronikl   ven   domácí   zápach   diktatury,   ta   zvláštní
smìs  pachu, potu  a  krve.  Ale  protože  vaše  vláda  se  už
dávno rozhodla se za nic nestydìt, tento druhý cíl není
pro  ni  hlavní.  Nejdùležitìjší  pro  ni  je  to,  abyste  ani
na chvíli nemìli  pøíležitost myslit jinak než  vládan  Ne-
máte  dostat  ani  sousto  duševní   potravy,   které   pøed
tím už nemìl nìjaký vládní agent v ústech. Neobdržíte
informaci,  která  se  vládì  nelíbí.  Nemùžete  si  pøeèíst
knihu,  která  není  schválena  inkvisitorskou  vládní  ko-
misí.  Nedostanete  zprávy  o  pokroku  ve  vìdì.  Ztratil
se vám svìt. Mimo to je vám porouèeno, abyste od rána
do  veèera  jako  automaty  opakovali  urèitá,  vládou  pøe-
depsaná lmsla. Protože to všechno by asi nestaèilo proti
pøirozené  èilosti  lidského  ducha,  vláda  ještì  vás  honí
do  práce,  aby  váš  hlavní  pud  byla  touha  si  odpoèinout
a  abyste  byli  tak vyèerpáni, že  se  vám  nechce  pøemýš-
Iet.  Tolik  jsme  toho  slyšeli  o  tom,  jak  se  bude  rodit
nový èlovìk. A zatím jde o to: zastrašit, omezit, otupit,
unavit.  Na  hranicích  stojí  stráže,  aby  nic  neproniklo
ani  sem ani  tam.  V tom  vzduchotìsnì  uzavøeném  pro-
storu  vykøikují  pak  rùzní  mužíèkové,  že  to  je  dogma
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nebo  že  ono  je  dogma,  o  kterém   nikdo   nesmí   pochy-
bovat.

Ale  prvního  kvìtna   zaèala   mluvit   tato   rozhlasová
stanice.  Kdyby  nic  jiného,  znamená  to  svobodu  infor-
mací.  Už  zase  nebude  dogmat.  Komunitická  vláda  je
teï  nad  tím  rozèilena  a  bìduje  jako  kouzelník,  jemuž
se  jeho  kouzlo  nepovedlo.  A  protože  je  to  hrubý  kou-
zelník,  bude  nám  spílat.    Øídí   se   podle   toho   starého
zlomyslného  pravidla,  že  nejvíce  rozlobíš  èlovìka,  když
mu  vytýkáš,  co  sám  dìláš  a  co  sám  jsi.  Proto  øekne,
že my zrazujeme národ. Proto øekne, že my jsme vyko-
øenìni.

Byli  bychom  nerozumní,  kdybychom  se  zlobili,  jest-
liže   nám   ruští   agenti   øeknou,   že   zrazujeme   národ.
Nemluvíme s nimi, nýbrž s vámi.  Jako ukradli všechna
slova  a  užívají  jich  falešnì,   tak   ukradli   také   slovo
zrada.  Vìrné  nazývají  zrádci  a  zrádce  vìrnými.  Ale
oni  jsou    to,    kdo  prohlašují,   že   Masaryk  byl   agent
buržoasíe,  kdežto  tajemný  jakýsi  pan  Geminder  že  je
vìmý syn národa.  Oni vás uèí, že èeskoslovenský národ
dostal  svou  duši  z  Ruska  a  ještì  musí  dostávat,  že  z
Ruska  pøišly  všechny  vynálezy,  že  Stalin  je  odborník
v  jazykovìdì,  který vás  nauèí,  jak mluvit  èesky  a  slo-
vensky,  že  p.  Gottwald je nejlepší èeský stylista  a  pan
Zápotocký  že  je  dramatik  a  novelista.  To  je  ta  pravá
zrada, to je  to pravé vykoøenìní, které se roztahuje ne
v  exilu,  ale  v  naší  zemi.  Po  tøíleté  èinnosti  této  vlády
zbylo  z  èesl{ých  faktù  na  svých  místech  jen  kamení.
Jaká  je  to  vina,  opustit  kamení?  Jaká  vina,  opustit
pana Gemindera?  Nìkdy èlovìk musí odejít, aby zùstal
vìren.  Národ,  to nejsou jen  luka  a pole  a staré hrady,
to jsou také myšlenky,   to  je   pokraèování   v   dobrých

25



cítech pøedkù.  Nìkde  na  svìtì  musí být  Èeši  a  Slováci,
aby pìstovali èeskoslovenské   ideje. Je  tøeba,  aby nìkde
národ  dále vedl  svùj  pùvodní  duchovní život.  Pøed více
než  sto  lety  Karel  Havlíèek   se   vrátil   z   návštìvy   v
Rusku  a  varoval  èeský  národ.  Oznámil,  že  to,  co  vidìl
v  Rusku,  je  protivný  a  hloupý  a  smìšný  absolutismus.
Jestliže  vám   ještì  nìjakým  nedopatøením  nevzali  tu
knihu,  ètìte  ji  stále  znovu.  Nic  se  nezmìnilo,  jen  to,
že  nyní  ten  ruský,  nám  cizí  absolutismus  pronikl také
k   nám.   Když   jsme   odcházeli   z   domova,   neopouštìli

jsme  svùj  a  váš  svìt,  nýbrž  rozpínající  se  ruský  svìt.
Taková je to vìc se zradou  :  èlovìk mùže  zradit jen to,
veè  vìøil.   Nemùže  na  pøíklad  zradit  svého  žaláøníka,
nemùže  zradit  svého  muèitele.  Stalina   èeský   a    slo-
venský   èlovìk   zradit   nemùže,    jako   nemohl    zradit
Hitlera.

Opravdu,  my  jsme  odešli  a  jsme  v  cizinì.  A  stejnì
opravdu, kdo zùstal  doma,  je také v cizinì,  aè je  obklo-
pen  známými  vìcmi.   Komunistická   vláda  zavedla   cizí
mravy,  cizí  uèení,    dovezla   cizí   lidi   a   cizí   politické
zøízení.  Je to bìda.  Po  roce  1948 nám  i  vám ve  skuteè-
nosti zbývalo jen buï` odejít do ciziny v Londýnì  nebo
v New Yorku  --  anebo zùstat v  cizinì  v  Praze.  Komu-
nisté  se  marnì  posmívají  tomu,  že  jsme  v  emigraci.
Na koho tím  chtìjí  udìlat  dojem?  Na  ty  snad,  kdo  se
teï  cítí  vylmanci  ve  vlastním  domì ?  Øíkají  o  nás,  že
jsme  vykoøenìni.   Také  toto   slovo   ukradli   od  lepších
lidí,  než jsou  sami.  Øíká nám to  ta  nejvykoøenìjší  spo-
1eènost,   jaká   kdy   existovala,   družina   pana   Zorina,
osobní  pøátelé  ruských  tajných  policistù,  kurýøi,  kteøí
jezdí mezi  Prahou  a  Moskvou, 1idé cizích  jmen  a cizích
tváøí  nebo  lidé  známých  tváøí,  ale  kteøí  se  teï'  plazí
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jako  Èíòané  po  kolenou  v  nadšení  nad  tím,  že  Stalin
øekl  to  èi  ono,  likvidátoøi  èeské   literatury   a   nièitelé
èeské  øeèi.  Žalují  na  nás,  že  jsme  opustili  vlast,  ve
které  oni  si  poèínají  jako  bìsové.  Ale  my  odpovídáme:
øekni  mi,  jak velkého  násilí  musíš  užívat,  a  já  ti  øek-
nu,  jak jsi  vykoøenìný.

Budou  øíkat,  že jsme  odešli  ze  zoufalství nad tím,  že
továrny byly vyvlastnìny. Dívám se kolem sebe, a nikdo
z tìch, které tu vidím, nemìl doma továrnu.  Mezi námi
a  nimi  nestojí   otázka    továren,   nýbrž    daleko   vìtší
otázka  svobody  a  lidskosti.

Ještì  jednu  vìc  mohou  o  nás  øíci   s   posmìchem   a
opravdu ji øíkají, aèkoli svìdèí proti nim, ne proti nám.
Øíkají,  že  my  tady  v  emigraci  jsme  chudí.  Pozor,  to
k nám  už  mluví  nová  buržoasie,  noví  majitelé  velkých
bytù,  perských  kobercù  a  aut,  známé  hyeny  šlechtic-
kých sídel,  Iidé, kteøí  prsty,  zkøivenými  chtivostí,  sáhli
do  toho,  co  minulost  vytvoøila.  Oni,  stejnì  jako  Štará
buržoasie,  pohrdají  tìmi,  kdo  nic   nemají.   Jsou   tak
spokojeni  na  své  hromadì,  že  ani  necítí,  že  se  nám
posmívají  pro  nìco,  co  nás  ctí.  Ještì  nikdy  Jidáš  ne-
cinkal  tak hlasitì  svými tøiceti  støíbrnými.  Ale  celkem
každý  z  nás  mohl  doma  ohlodávat  v  ponížení  a  za  pecí
nìjakou  kost,  místo  aby  se  v  nejistotì  potuloval  cizi-
nou.   Každý  z   nás  mìl  takovou  pøíležitost,   jako   pan
Drda,  pan  Øezáè  a  pan  Rabas  :  zradit  a  mít  z  toho
užitek.  Ve  dnech, kdy  u  nás  umírala  demokracie  a po-
licie  støílela  do  studentù,  kdý  lidé  plakali  na  ulicích,

pan Rabas,  kdysi  pøítel  a  dnes  bùh  ví  co,  zamìstnával
se tím, že psal  dopis vládì.  Dopis, ve kterém tak znièil
celou  svoji  bytost,  že  z ní  zùstalo jen trochu chtivosti.
Upomínal  vládu,  že  byl  jmenován  národním  umìlcem,
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a  že,  i  když  si  to  vláda   dosud   neuvìdomuje,   on   má
právo    na   nákup   v   luxusních   obchodech   za   snížené
ceny,  na  auto  a  na  sluhu,   když  poøádá   party.   Tento
muž  také  podepsal  manifest,  ve  kterém  jsme  slibovali
Masarykovi, že vìmi zùstaneme.

Ale vláda  není docela  pošetilá.  Ví,  že  takové  zkorna-
tìní  citù  není  obecné  a  že  nás  neporazí  ve  veøejném
mínìní,  jestliže poruèí psát  na nás  satiry pro  nedosta-
tek  penìz.  Nespolehá  ani  na  sílu  jiných  svých  argu-
mentù.  Zachová  se  radìji  jako  vláda,  která  má  mate-
rialistický svìtový názor. Uchýlí  se tedy na konec vždy
k  nìjakému   materialistickému   prostøedku,   k   nìjaké
hmotné hrubosti. Má za sebou legie koupených spisova-
telù,  ale  dívá  se  na  nì  v  rozpacích,  protože  sama  ne-
vìøí,  že  by  dovedli  obhájit   její   vìc.   Vydala   spousty
penìz,  ale  nyní,  když  musí  dìlat  bilanci,  shledává,  že
všechny bývalé rozumové síly,  které za  sebou  shromáž-
dila  korupcí  nebo  násilím,   všechny   stylistické   schop-
nosti,  za  které  draze  zaplatila,  nestaèí,  aby  mohlo  být
obyvatelstvu    dovoleno   vyslechnout   jediný    svobodný
argument. V rozhodujících chvílích, kdy má stát dùvod
proti  dùvodu,  tato  vláda   vždy   radìji   se   spolehá   na
nìjaký  revolver,  na  nìjaké  násilí,  na  nìjakého  splaše-
ného býka,  než  na pøitažlivost  svého uèení  a  na  talent
svých  spisovatelù  a  novináøù.  Je  to  slabo-silná  vláda.
Její  síla  je  v  tom,  že  se  nikdy   nestydí   užít   násilí.
Její  slabost  je  v  tom,  že  za  ní  stojí  spisovatelé,  kteøí
píší   špatnì,  protože   jsou   nepravdiví,  a  obyvatelstvo,
které  jí  nevìøí  a  je   stále   hotovo   odpadnout.   Co   má
dìlat taková vláda, když do jejího svìta peèlivì støeže-
ného klamu zaèala mluvit svobodná rozhlasová stanice?
Rozhlasové  vlny  jdou  kolem  policajtù,  jdou  nad  ními,
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skrze  nì.  Tak  tedy  vláda,  která  se  zklamala  ve  spiso-
vatelích  i v policajtech, povolá kapelníky jako poslední
nadìji a øekne jim, aby se pøipravili na nejvìtší výkon
a pøinesli všechny bubny a trumpety. které mají.  Praž-
ská  vláda  se  snaží  rušit   naše   vysílání   tím,   že   dává
hrát  pochody.  A  tak  tu  stojíme  proti  sobì:  my,  kteøí
vám  dáváme  argumenty,  a  oni,  kteøí vám  dávají  hluk.

Nacisté,  jak známo,  sahali  po  revolveru,  když  slyšeli
slovo  kultura.  Komunisté  sahají  po  bubnu,  když  má
dojít  k  diskusi.   V  naší  zemi   bylo   tohoto   prostøedku
užito poprvé pøed tøemi sty lety. Po bitvì na Bílé Hoøe
jesuité  rozdávali  ve  školách  dìtem  bubínky  a porouèeli
jim,  aby  vždy  hlasitì  bubnovaly,  kdykoli  jejich  rodièe
by  øíkali  nìco  jiného,  než  se  uèí  ve  škole.  Zdá  se,  že
se  nepodaøilo  mnoho  pokroèit  za  tøi  sta  let.

Když jsem k vám mluvil pøed nìjalri èasem z Lon-
dýna,  napsal  pøedseda   tohoto   spolku   bubeníkù,   pan
ministr Kopecký, že jsem m]uvil melancholicky. Pravdì-
podobnì  chtìl  øíci,  že  jsem mluvil  smutnì.  Je-1i  v tom
nìjaká vina, tedy se k ní pøiznávám.  Kromì zoologicky
veselého  pana  Drdy,  kromì  tìch  lidí,  kteøí  si  vybírají
odmìnu  za  svou  zradu  a  jsou`  dost  otupì]í,  aby  jim
staèilo  jíst a  pít,  je  celý  èeskoslovenský  národ  doma  i
za  hranicemi  melancholický  èili  smutný.  Není  svìdo-
mité být jiný,  když  vidíme,  co  se  dìje.

Ano, mluvil jsem smutnì a ještì budu mluvit smutnì.

/  13.  kvìtna  1951./

29



V

F.ILOSOFIE:   LZI.

My zde myslíme a snad vy doma myslíte na to, co bylo
pøed  pìti  lety.  Tehdy v kvìtnu  r.  1946  poprvé a  napo-
sled  od  konce  Ýálky  jsme  mìli  svobodné  volby.  Komu-
nisté  dostali  tøicet  osm  procent  ze  všech  hlasù v  repu-
blice.

Byl bych  rád, kdyby mezi námi mohl být ten  pomìr,
že  vám  vždy  budu   øíkat  pravdu,  pøíjemnou  i   nepøí-
jemnou.  Tady  na  západì  je  dost  lidí,  kteøí  vás  kriti-
sují  za  to,  že  jste  dali  komunistùm  tak  velký  poèet
hlasù.  Ptají  se,  zda  jste  tím  sami   nepoložili   základ
k svému neblahému  osudu a  zda tak trochu nemáte,  co
].ste  chtìli.  Vždycky  odpovídám,  že  ne.

Je  pravda,  že  komunisté  u  nás  dostali  tøicet  osm
procent  hlasù,  a  že  nyní  máme  v  zemi  komunistickou
diktaturu.  Ale  je  také  pravda,  že  v  jiných  zemích  ko-
munisté dostali jen pìt procent hlasù, nìkde  ještì míò,
a  je  tam  také  komunistická  diktatura.  Mnoho  vìcí  za-
jímá  komunisty  více  než  výsledek  voleb.  Jestliže  v  ti-
chém  mìstì  padesát  lidí  køièí  na  námìstí,  oni  z  toho
také  dovedou  vyrobit  hlas  lidu.  Daleko  horlivìji  a  po-
zornìji  sèítají  v  zemi   revolvery   a   obušky   a   surové
muže  než  hlasy.  Mají-1i  pøevahu  v  násilí,  dají  se  vý-
sledkem  voleb  právì  tak  málo  zadržet  jako  kterýkoli
dobývaèný  generál,  když  už  stojí  s  tanky  a  pumami
na  hranicích  zemì.  K  puèi  v  Èeskoslovensku  nedošlo
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proto,  že  tam  r.  1946  se  objevilo  tøicet  osm  procent
komunistických  hlasù.  Daleko  spíše  proto,  že  v  nastá-
vajících  volbách v  r.  1948  by se  nebylo  bývalo  objevilo
už  ani  dvacet  procent  hlasù  pro  nì.  My  jsme  vìdìli  a
komunisté vìdìli, že  jejich  vliv na volièstvo  je  v neza-
držitelném  úpadku.  Proto  udeøili.

Tìch tøicet osm procent hlasù  ostatnì je  tøeba nejen
sèítat,  ale  také  vysvìtlit.  Je  to  historie  nikoliv  pøe-
svìdèení,  nýbrž  klamu.  Já  vím,  že  politika  je  nemi-
losrdná  a  že  v  ní  více  platí  výsledek  než  úmysl.  Oby-
èejnì se  nikdo soucitnì neptá oklamaných, proè  se  dali
oklamat.  A  pøece,  když  k  vùli  nièemu  jinému,  tedy  k
vùli  historické pravdì musíme  øíci,  že  tehdejších  tøicet
osm procent hlasù  nebylo  odevzdáno pro komunistickou
ideu,  nýbrž pro lež, které tehdy komunisté  užívali, pro
pøestrojení, ve kterém tenkrát vystupovali.

V  budovì  stalinismu  je   nejdøíve,   hned   u   vchodu,
nìkolik komnat pro ty, které  je tøeba oklamat.  Ale pak
je   tajná   devátá   komnata,   kam   jsou   vpouštìni   jen
zasvìcení  a  kde  jsou  vyuèováni  v  nejtajnìjším  umìní
taktiky.  Tu  oddìlí  jejich  duši  od  jejich  jazyka.  Tu  je

jim øeèeno, že na nìkteré vìci se stále musí myslit,  ale
nikdy  se  nesmí  o nich  mluvit,  a  že  pro  úspìch  je  nez-
bytnì  tøeba,  abys  dovedl  zatajit  dnes,  co  udìláš  zítra.
Chytrý  muž  maluje  holubici  míru  na  všechny  stìny,
když  pøipravuje  válku.

R.  1946 komunisté v Èeskoslovensku by si byli  radìji
ukousli  jazyk,  než  aby  byli  pøiznali  své  skuteèné  cíle.
Sepisovali  slušné  a  hodné  a  idealistické  volební  mani-
festy.  Nikoli, chraò bùh,  jejich cílem není  zrušit  lidská

práva  a  obèanské  svobody,  naopak,  oni  je  chtìjí  roz-
šíøit.  Který  neslušný  èlovìk  mluví  o  tom,  že  smìøují
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k  diktatuøe?  To  snad  nìkdy  nìkdo  v  minulosti  o  tom
možná mluvil, ale pravda je, že ještì nikdy nikdo nebyl
tak  ohnivì  pro  svobodu,  jako  ].sou  oni.  Oni  že  chtìjí
znièit  støední  stav  a  živnosti ?  Tady,  na  tomto  kusu
papíru,  si  to  pøeètìte,  jak  je  chtìjí  podporovat.  Oni
že chtìjí zavést kolchozy ? Pøisahají,  že nikoli, poslech-
nìte  si,  jak Gottwald  pøisahá,  Ïuriš  pøisahá,  celý  vý-
konný  výbor  pøisahá.  Že  chtìjí  potlaèit  náboženství ?
Ale  kdepak,  oni  si  s každým  pùjdou  kleknout  do  jeho
kostela.  Komunistická   intemacionála ?   Ta   je  mrtva.
Oni  jsou  Slovani.  Že  už  poøizují  seznamy  lidí,  které
zatknou  ?  Co vás to napadá  !  To oni sepisují  lidi,  kteøí
mají  být  vyznamenáni.  Že  pøipravují  koncentraèní  tá-
bory?   Ale  ale,  co  je  to   vlastnì   koncentraèní   tábor?
Jejich cíl je, aby lev a beránek spali spolu.

Tak  to  bylo.   Takový  byl  roku   1946  jejich  volební
program,  a  onìch  tøicet  osm  procent  volièù  hlasovalo
pro  tento  program,  ne  pro  diktaturu  a  ne  pro  to,  co
komunisté  dìlají  dnes.  Komunisté  zvítìzili  ve  volbách
ne na  svùj,  ale na  cizí  volební  program.  Byla-li  tu  nì-
jaká  vina,  byla  to  jen  vina  malé  zkušenosti  s  tím,  co
jsou  to  komunisté.

V  politice  je  tøeba  stále  pamatovat,  že  ještì  nikdy
žádný tyran nenapsal na dveøe svého domu :  tady bydlí
tyran.  Komunisté  na  svùj  dùm psali,  že  tam  sídlí  lid-
skost.  Oni  smìøovali  k  znièení  demokracie  tím  zpùso-
bem,  že  ji  vzývali,  a  k  zavedení  kolchozù  tak,  že  je
zavrhova]i.  Ale  jednoho  dne,  když   jejich   policejní   a
jiné  pluky  už  byly  v  pohotovosti  a  všechny  nástroje
diktatury  naostøeny,  oni  jediným  hmatem  strhli  mas-
ku.  Tu pak se vám rázem dostalo všeho,  o èem  jste  nic
neèetli   v   jejich   volebních  manifestech:  krve  a  potu,
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poprav  a  døíny,  kolchozù  a  koncentraèních  táborù.  A
oni  úseènì  øekli  :  my  jsme  od  vás  žádali  svobodu  na
zák]adì   vašich   zásad;   my  vám   ji   nyní   odpíráme   na
základì  zásad  našich.  Jejich  volební  programy,  jejich
staré  noviny,  øeèi  jejich  vùdcù  a  manifesty  jejich  spi-
sovatelù  --jaká  to  sbírka  jedovatého  klamu!  Dnes  si
odpovìzte  na  otázku,  co  neudìlali  jinak,  než  slibovali,
a  které  své  èestné  slovo  neporušili.

Je  dokonce  ponìkud  záhadné,  jak je  možno, že  po té
dlouhé  a  slavné  dobì,  kdy   lidstvo   se   vychovávalo   k

pravdivosti,   pojednou,   ve   dvacátém   století   se   mezi
námi  objevil  smìr,  který  se  tak  naprosto,  tak  vùbec
nestydí  za  lež.  Sotva  to  rozluštíme,  jestliže  si  nevzpo-
meneme  na  oficielní komunistickou  nauku,  na ten  dia-
lektický  materialismus,  ve  kterém  se  teï  snaží  také
vás  hromadnì `vyuèovat,   aby   vám   rozdrtili   poslední
kosti v tìle.  Pøes všechno vysvìtlování vy stále ještì ne-
víte, co je to dialektický materialismus. A je to nesnad-
no vìdìt.  Tato nauka má  sto tváøí,  a když  se  zahledíte
do jedné,  objeví  se  druhá  a  tøetí.  Je to pùda,  na které
lháø  se  považuje  za  filosofa,  ]ež  se   necítí   lží,   nýbrž
vývojem.  Populárnì  øeèeno,  dia]ektický  materialismus
uèí,  že  lidstvo  se pohybuje  v  rùzných  epochách  a  že  co

je  pravda  dnes,  není  pravda  zítra.  Díváme-]i  se  na  to
z  perspektivy  staletí,  snad  je  v  tom   dokonce   jakási

pravda.  Ale  zaène-li  se  toho   užívat    v    politice   a   ve
styku  èlovìka  s  èlovìkem,  pak  se  perspektiva  mìní  v
podlost  a  všechny  brány  jsou  otevøeny  klamu.  Tu  pak
nìkdo,  kdo  je  usvìdèen  z  toho,  že   dnes  mluví  nìco
jiného  než  vèera,  odpovídá:   Já  nejsem  lháø,  já  jsem
dialektik.  A  zrádce  øíká,  že  je  pøirozeným  výplodem
nové  doby.  Kdybyste  se  odvážili  teï zeptat komunistù,
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proè  nesplnili  sliby,  se  kterými  šli  do  voleb  v  r.  1946,
øekli by vám  opovržlivì, že  nyní je  jipá  epocha.  Tento
týden  je  u  nich  jiná  epocha  než  minulý  týden,  a  od
rána  do  veèera  se  lidstvo  posunulo,  když  toho  komu-
nistický  agitátor  potøebuje.  Taková   nauka,   založená
na  zmìnì,  nemá  ani  tìlo  ke  kopnutí  ani  duši  k  zatra-
cení.

Dialektiètí   materialisté   jsou   jako   ona   sekta,   se
kterou  se potkali køižáci ve  Svaté Zemi  a která  na nì
pokøikovala:    nic    není   pravda,   všechno   je   dovoleno.
Èetl  jsem,   že   moskevská    akademie    vìd    pøipravuje
praktickou  novinku  :   vydá  nauèný  slovník  s  volnými
listy,  asi  jako  máte  ve  svých  albech  na  známky,   aby
bylo  snadno  je  vyjmout  a  nahradit  jinými.  To  bude
pohodlný  slovník,  který  nebude  dìlat  nepøíjemnosti  --
to  bude  pravý  dialektický  slovník.    Zde  bude  snadno
odstranit  list  s  nadpisem   «Hrdina  Tito»  a  dát  tam
list  s  nadpisem   «Bandita  Tito».   A   vy  se  pøipravte,
abyste  si  vymìnili  svùj   list  s  životopisem  Clementi-
sovým  a  s  úvahami  o  kolchozech  a  o  koncentraèních
táborech.  Komunistická  pravda  je  poèasí  v  dubnu,  a
komunistická  spoleènost   nesnese   ani   pevnì   svázaný
slovník.  Jednoho  dne  se  shledá,  že  s  hlediska  dialekti-
ckého svìtového názoru je tøeba stavìt pomníky na ko-
leèkách, aby je bylo možno snadno v  noci  odvézt,  a ta-
bulky s  názvy  ulic  že  nesmìjí  být  pøibity,  nýbrž  musí
viset  na provázku.

Abyste  nemìli  èas  na  myšlení  a  abyste  zapomnìli,
komunistický  režim  vás  nutí  dìlat  nesmyslné  pohyby.
Èetli jsme  zde, že vám je  teï pøikazováno  úèastnit se
na jakýchsi pochodech míru, a že na pøíklad pan gene-
rál  Svoboda  se  zavázal,  že  ujde  s  Anežkou  Hodinovou
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deset  kilometrù,  pravdìpodobnì  proto,  aby  tím  tìles-
ným   výkonem   dokázali,   že   útok   na   Korei   zahájili
Amerièané,   ne   komunisté.   Jestliže   mùžete,   vzkažte
nám,   co   to   znamená.   Nám   scházejí poslední  tøi  léta
výchovy   za  Železnou   oponou   a   proto   nám   to   zatím
pøipadá   jako   zpùsob   èernošských   kouzelníkù.   Známe
svùj  národ,  a  víme,  že   tohle   není   èeský,   nýbrž   nì-
jaký  cizí  nápad.  Nepamatujeme  se,  že  by  kdy  nìjaké-
ho  èeského  myslitele  napadlo,  že  nìco  dokázal  a  nì-
koho  pøesvìdèil,  i  kdyby  byl  ušel  sto  kilometrù.  Když
vám berou masarykovskou  rozumovou  tradici,  sami po-
cítili,  že  vám  za  to  musejí  nìco  dát.  Dávají  vám  tedy,
co  mají,  tyto  primitivní   obøady.    Pohybujte   se,    Èeši
a  Slováci,  pohybujte  se.  Tato  idea  je  schopna  vývoje.
Vyzvou  vás  ještì,  abyste  na  Václavském  námìstí  celé
dopoledne  svlékali  a  oblékali  vestu  na  dùkaz  toho,  že
Rudá  armáda  osvobodila   Prahu.   A  všichni   kritikové
se  zaváží  stát  hodinu  na  jedné  noze,  aby  dokázali,  že
román  pana  Zápotockého   je   dobrý.   Uprostøed   takó-
vých  tìlesných   výkonù  zrada   a  násilí   budou   pokra-
èovat.

Na  nic  se  nespolehejte  mezi  tìmito  dialektiky,  ani
vy nekomunisté ani  vy  komunisté.  Oklamou  ještì  toho,
koho  neoklamali,   a  budou   se   pøi  tom   cítit   filosofy.
Budvte  opatrni,  i  vy,  kteøí   máte   dnes   vyznamenání.
Ani  na  to  se  nespolehejte,  jestliže  si  podáváte   ruku
s   ruskými   komunisty.   Když   Vlado   Clementis   napo-
sledy  j.ako  ministr  zahranièí  byl  v  Americe  na  zase-
dání  Spojených    národù,  byla  to  pro  nìho  pøíležitost
se  zachránit.  Všichni,  kdo  vìdìli,  že  nìkolikráte  v mi-
nulosti  ukázal,  že  má  vlastní  rozum,  byli  zvìdavi,  zda
se  vrátí.  Vrátil  se,  ponìvadž  mu  slibovali  a  ponìvadž
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za  ním  poslali  ženu,  aby  ho  pøemluvila.  Ale  døíve  se,

patrnì  na  ochranu,  dal  vyfotografovat  s  šéfem  ruské
delegace  panem  Višinským.  Drželi  se  pod  paží  a  pøí-

jemnì  se  na  sebe  usmívali.  Vyzbrojen  touto  povzbu-
zující  fotografií,   vrátil   se   Clementis  do   Prahy.  Jak
dlouho  trvalo,  než  spadl  po  všech  stupních   schodištì
až  tam,  kde  nyní  je?   Pøátelství   ruských   komunistù
je  louže,  která  se  brzy  vypaøí.

Budvte  opatrní,  buïte  opatrní.

/20.  kvìtna  1951./
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V

KDYZ  TRUBKA  MÁ  NEJISTÝ
ZVUK...

Mnohokrát  tady  v  exilu  myslím  na  profesora  J.  L.
Hromádku,  hlavu  èeskobratrské  církve  evangelické  u
nás  doma.  To  ještì  není  pravá  ti.agedie  národa,  jest-
liže  nìjaké  surové  hnutí   za   cizí   pomoci   se   zmocní
vlády.  Skuteèná  národní  tragedie  nastává  tehdy,  když
duchovní  vùdcové  se  zachvìjí  a  zaènou  øíkat,  že  asi
ten  má  pravdu,  kdo  dovedl   na   ostatní   namíøit   re-
volver.

Je celkem pìt zpùsobù,  jak pøijmout  porážku:  zahy-
nout  -  odejít  -  mlèet  -  zradit  -  žvanit.  Snad  by  ještì

profesor   Hromádka   mohl   øíci,   že   se   necítí  poražen.
Ale  to  nejde,  ovšem  že  to   nejde.   Tak   snadno   nelze
uniknout.  Vždy  v  minulosti    se   prohlašoval   za    køe-
s•ana,   Masarykovce   a   humanistu.   Pokud   to   myslil
upøímnì, je stejnì poražen jako my ostatní.

Poražený, když  vidí proti sobì drtivou hmotnou pøe-
silu,  si  mùže  øíci:  co  zbývá,  je  mlèení.  Anebo  má   v
sobì  jakousi  hanebnou   èilost,  která   pøetrvává   život
idejí,  a  ještì  píše   a  ještì   vystupuje   na  øeènické  tri-
buny   a   ještì   jezdí   na   mezinárodní   kongresy.   Mluví
ovšem  jen  to,  co  mu  diktátorská  vláda  dovolí  mluvit,

jede  jen  tam,  kam   ona   ho   pošle.   Je-1i   køes•an,   nosí
své   køest'anské   pøesvìdèení   do   sekretariátu    komu-
nistické  strany,  aby  ho  tam  nekøes•ané  chválili.  Pro-
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fesor  Hromádka  mluví,  kde  by  mohl  mlèet.  A  ovšem
mlìí,  kde  by mìl mluvit.

On  ne,  jednou,   ale   desetkrát   už   teï   protestoval
proti   utlaèování  domorodých   národù  ve  Vietnamu  a
na  Malayi.  Ale  ne  desetkrát,  nýbrž  ani  jednou  nepro-
testoval  proti  utlaèování  Èechù   a   Slovákù,   s   nimiž
dýchá  stejný  vzduch.  Co  se  dìje ve  Vietnamu,  ví  pro-
fesor    Hromádka   jen   z  toho,  co  o  tom  napíše  Rudé
Právo.  Co  se  dìje  v   Praze,   ví   z   vlastní   zkušenosti.
Nemùže  nevìdìt,  že  lidé  kolem  nìho,  dnes  ten,  zítra
onen,  mizí  do  neznáma.  Když  jde   po   Praze,   vidí   vì-
zeòský  vùz  jezdit  sem  a   tam.   Když   se   projede   po
krajinì,  pozoruje  místa,  ohranièená  ostnatým  drátem.
Ale vidí,  jakoby nevidìl.  Když vedli  Miladu  Horákovou
na  popravu,  on  sedl  a  napsal,  že  Asie  má  být  osvobo-
zena.  Dokud  nemluví  o  tom,  co  se  dìje  v  jeho  ulici,
a•  m]èí  o  tom,  co  se  dìje  deset  tisíc  mil  daleko.  Tady
moje  vìc  proti   nìmu   stojí  na  pevné  pùdì:   køes•an
nemá  být  lstivý.

Profesor  Hromádka  žije   za   železnou    oponou,   kde
církve  jsou  svázány  na  rukou  i  na  nohou,  kde  jeden
proces  proti  knìžím  jde  za  druhým,  kde  církevní  ma-
jetek  je  vyvlastòován  a  kde  vláda  upravuje  vìrouku.
0  tom  je  ticho   ve   všech   projevech    Hromádkových.
Ale  za  to  napíše  èlánek  o  tom,  že  se  bojí,  aby  církve
na  západì  zùstaly  svobodny.  To  už  je  docela  protivné

pokrytectví.   Ani   profesor   Hromádka   ovšem   nemùže
uvést  žádný  pøíklad  státního  nátlaku   na   církve   na
Západì.    Praví tedy, že  se   bojí   o   svobodu   západních
církví  proto,  že  by  snad  mohly  podléhat  v]ivu  tisku,
rozhlasu   a   filmu.   Všichni   byste   si   pøáli,    aby    vaše
svoboda  byla  jen  takto  ohrožena,  protože  kdo  nechce,
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nemusí  noviny  èíst,  nemusí  rozhlas  poslouchat  a  ne-
musí film vidìt.  Za  to každý vìøící èlovìk  za  Železnou
oponou  je  povinen  poslušností    státnímu    úøadu    pro
vìci  církevní.  Profesora  Hromád]m  velmi  znepokojuje
vliv  filmu  a  ku  podivu  ho  vùbec  neznepokojuje  vliv
diktatury.  Když  knìz  na  západì  ráno   otevøe   noviny,
hrozí  z  toho  nebezpeèí  církvi.    Ale   když   na   východì
lmìz  je  ráno  z.atèen,  to  není  vìc,  pro  kterou  je  tøeba
se  znepokojovat.

Vzpomínám  na  Hromádkovu  minulost  a  je  mi  líto,
musím-li  øíci,  že  toto  není  duševní  život  náboženského
myslitele,  nýbrž  úvahy  vládního  agenta.  Je  pražskou
vládou  vysílán  na  ony  mírové  kongresy,  které  poøádá
Komunistická   lnternacionála.   Tu  vždy  vystupuje  na
øeèništì   s  monotonním  kouskem    øeìi:    upírá   západ-
ním  státùm  právo  hájit  se  zbranìmi.  Každý  pocho-
pí,  že  logické  by  bylo  nejdøíve  upøít  východním  stá-
tùm  právo  zbranìmi  útoèit.  Hromádkùv  plán  na  za-
chování  svìtového  míru  se  nièím  neliší  od  plánu  ru-
ského  generálního  štábu  :   celý   svìt   má   být   odzbro-

jen  a  jen Rusko má mít  zbranì.  Proti  každému  ozbro-
jenému  komunistovi   má   stát   odzbrojený   demokrat.
Tak  to  bylo  v  únoru  1948  v  Èeskoslovensku  a  tak  to
má  být  po  celém  svìtì.   Komunistická   svìtová   rada
míru  je  ofensivní  sovìtská  instituce.    Hromádka  však
praví, že  to bude  velká  èest pro  náš  lid,  jestliže  sekre-
tariát této  instituce  bude  pøenesen  do  Prahy.  Bude  to
právì  taková  èest,   jako   kdyby   tam   byla   pøenesena
Komunistická  lnternacionála  nebo  ruská  tajná  policie,
právì  taková  èest,  jako  když  k nám pøijel  Zorin  orga-
nisovat  pøevrat.

Dokud  profesor  Hromádka  bude  ochoten  hrát  tuto
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agentskou  roli,  nechá ho   vláda   ještì   chvíli   bezmocnì
filosofovat  o  náboženství.  On  to  bude  dále  dìlat  tím
zpùsobem,  že  každý  se  doèká  jeho  slova,  jen  ne  jeho
muèení  bratøí.  Všechno,  co  se  dosud  Hromádka  odvá-
žil   øíci  o  pomìrech   za    železnou    oponou,    byla    tato
vìta:   «Nátlak  dìlá  vzduch  èistým  a  svìžím».    To   je
ovšem  podlá  vìta.  Na  západì  tedy  film,  tisk  a  rozhlas
ohrožují  svobodu.  Na  východì  je  vzduch  èistý  a  svìží,
protože  tady  byla  zavedena   všemohoucnost  tajné  po-
licie.  Opravdu  by  bylo  dùstojnìjší  mlèet.

Aby  našel  výmluvu,  profesor  Hi.omádka  pøipomíná,
že  v  církvích  bylo  mnoho  dogmat,  ceremonií  a  pøed-
sudkù,  které  neodp`ovídají  dnešní  dobì.   Snad.   Možná.
Pravdìpodobnì.    Ale   komunistická   vláda   nepotlaèuje

jen  zastaralé  ceremonie,  nýbrž   potlaèuje    celou   køe-
s•anskou    psychologii,   popírá   víru   v  boha,   vyhlazu5.e
køest'anské  cnosti,  nabádá  k  nenávisti    místo   k   sou-
citu  a  ke  krutosti  místo  k  milosrdenství.  Je  vyhlazo-
ván celý vnìjší i vnitøní obsah køes•anství.

Ze   všeho,   co   bylo,   zbývá   postava   profesora   Hro-
mádky,  který  obšírnì  øeèní  na  pozadí  tohoto
ku.   Všechno   bylo   ztraceno,   jen   funkcionáø
chránìn.

Do   uprch]ického   tábora  v  Nìmecku   pøišla
žena.

Dlouho   sedìla   tiše   v   koutì,    až    pozdìji
svoji  historii.  Byla  to  komunístka,  její  muž
komunista.  Tak  dobrá  komunistka  to  byla,  že

S0umra-
byl   za-

mlèelivá

povìdìla
byl  také
v  únoru

1948   se  radovala  z  toho,  když   my   demokrati   jsme
byli  poraženi.  Potom,  snad  jako  odmìnu  za  vìrnost,
z  ní  udìlali  na  policejním  øeditelství  zapisovatelku  pøi
výsleších  politických  vìzòù.
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Jednoho  veèera  odešla  z  úøadu,  ani  se  nerozlouèila
s   mužem,   sedla   na   vlak  a   v   neodolatelném   jakémsi
nutkání   pøešla   hranice.     Na     vysvìtlenou    nedovede

povìdìt nic jiného,  než že  už nemohla  snášet pohled  na
muèení  vyslýchaných.

Toto  je køest'anství - bez  funkce.  Mezi  touto  ženou
a vládou nestojí vyvlastnìní továren, nýbrž vyvlastnìní
muèících  nástrojù.  Ona  nepatøí   k   žádné   køes•anské
sektì,  ale  køest'anská  cnost  soucitu  v  ní  pùsobila  ne-

pøekonatelnì.  Snad  ji  i  znièila.  Ale  takové  byly  kdysi
køes•anské  cnosti :  nebyly  køotké.  Profesor  Hromádka
dosud  se  odvažuje  citovat  z  bib}e  :   « když  trubka  má
jen  nejistý  zvuk,  kdo  se  bude  pøipravovat  do  bitvy ?  »
Ale  o  kom  to  platí  více  než  o  nìm ?

Jestliže  nìjaké  hnutí  ztrácí  schopnost  mít  své  mu-
èedníky,  uschne  døíve  nebo  pozdìji,  i  když  funkcionáøi

ještì  øeèní.  Každá  povaha  má  své  meze,  a  nemìlo  by
smys]u   pøemlouvat   Hromádku,   aby  se   stal   muèední-
kem.  Není  schopen  ani  toho  malého  muèednictví,  aby
umlk]  a  ustoupil  do pozadí.

Ale  mýlí   se,  jestliže  myslí,  že  lidé  pøíliš  uvažují  o

].eho  peèlivì  vybíraných   slovech.    Èeho   je    tøeba,    je
živý  pøíklad.  A  on  dává  takový  pøíklad  :  odvracet  oèi;
nejenom   neodporovat   zlému,   nýbrž   ještì    se   tváøit,

jakoby  zlo  neexistovalo.  Hromádka  kdysi  zaèal  knihou
o  náboženské  horoucnosti  a  konèí  jako  její  likvidátor.
Známý  katolický odpadlík  ministr  Plojhar  øekl  o  dneš-
ním  Hromádkovu  postoji,  že  prý  je  to  praktické  køe-
s•anství.  Je-li  tomu  tak,  pak  dùm,  který  vyhoøel,  je
praktický  dùm.  Pak  kùò,  kterému  usekli  ètyøi  nohy,
je  praktický  kùò.  Hlavní  praktiènost  nynìjšího  Hro-
mádkova  náboženství  je  v  tom,  že  mu  dovoluje  sedìt
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bez  uzardìní  a  bez  osobní  obìti  u  nohou  tyranových.
Hromádka,  jak  se  zdá,  rozšiøuje  povìst,  že  má  plán

a že touto  povolností,  touto mìkkostí  zachrání  evange-
lictví pøed zuøivostí vlády.  Nic nezachrání.  Jestliže ète
sovìtské èasopisy, ví  sám, že nic nezachrání.  Komunis-
mus   nežertuje  ve   svém   boji   proti   náboženství.   Ani
není  do  té  míry  vdìèen  za  agentské  služby,  aby  za-
pomnìl, co chce.

V  moskevském  èasopise  Ve'ïcù  aL  žc.t)o•  už  napsal  so-
vìtský   spisovatel   Sokolov :   Evangelická   propaganda
o  sluèitelnosti  komunismu   s   køes•anstvím   je   pokus
maskovat   reakèní   podstatu   køest'anských   pøedpisù   a
morálky za úèelem  ok]amání  sovìtského èlovìka. »

To   je   odpovìd.  na   Hromádkùv    plán.    Proti    jeho
praktickému   køest'anství   stojí   nepraktický,   ale   silný
osobní  pøíklad  arcibiskupa  Berana.  Ale  o  Hromádkovi
platí,  co  øekl  Otokar  Bøezina  o  tìch,  kteøí  nena,plnili
svùj  duchovní  život  :  jejich  trestem  bude,  že  zapome-
nou  své  jméno  pøi  probuzení.   Snad  musíte  dávat  cí-
saøovi,  co  je  císaøovo.  Snad  vás  mohou  donutit,  abyste

poslouchali   Klementa   Gottwalda.    Ale   nemohou   vás
donutit,  abyste,  když  jste  sami,  si  vážili  toho,  kdo  to
nezaslouží.  Mluvím  o  profesorovi  J.  L.  Hromádkovi.

(27.   kvìtna   1951.)
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NAROD  NAM  NEMA  CO
VV

ODPOUSTET.

Vy  posloucháte  tuto  rozhlasovou  stanici,  a  ani  ne-
vím,  zda  vám  vaše  vláda  oznámila,  že  proti  tomu  pro-
testovala   v   Americe.   Vaše   vláda   žádá,   aby   stanice
Svobodná   Evropa  byla  zrušena,  aby,   zase,   jak  tomu
bylo,  jen  ona,  jen  vaše  milá  diktátorská  vláda  k  vám
smìla mluvit, a aby byla uèinìna náprava v ten smysl,
že  se  zase  nic  nebudete  dovídat.  Protestní  nota  je  se-
psána skoro  tak hrubì,  jak   kdyby  vaše  vláda  mluvila
k  vám.  Já  nevím,  jak  se  èínský  císaø  zlobil,  když  mu
praskla  èínská  zeï,  ale  asi  se  také  velmi  zlobil.  Vaší
vládì  nestaèí,  že  ona  sama  potlaèila  všechnu  svobodu
mínìní  a  slova.  Ona  vyžaduje,  aby  americká  vláda  si
právì  tak  poèínala.  Když  ruský  car  byl  kdysi  znepoi
kojen  tím,  co  se  dálo  v  jeho  zemi,  vzkázal  v  úzkosti
svému  ministrovi  školství  :  omez  vzdìlání  !  Komunisté
se  nedostali  pøes  tuto  starou  carskou  moudrost.  Kdy-
koli   je   nìco   znepokojuje,   hned   volají  :   zakažte,   za-
stavte,   omezte,   zrušte,   konfiskujte,   censurujte,   zaví-
rejte.  Jakási  potíž  tentokrát  bude  v  tom,  že  potomci
ruského  cara  to  žádají  od   potomkù   Abrahama   Lin-
colna.

Pražská  vláda  považuje  za  své   svaté   právo   zacpat
všechny  skuliny  ve  své  domácnosti  tak,  abyste  necítili
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nic  jiného  než  pot  Rudého  práva.  Od  samého  zaèátku
komunisté   považovali    svobodu    informací    za    svého
smrtelného  nepøítele.   Posílali   delegáty  na   rùzné  me-
zinárodní  konference,  aby  tam  pøesvìdèovali  o  tom,  o
èem  nikoho  nelze  pøesvìdèit :  že  nièím  prý  není  èlovìk
tak  zle  poškozen  jako  tím,  když  se  volnì  dovídá,  co  se
ve  svìtì  dìje.  Stanice  Svobodná  Evropa  obnovila  svo-
bodu  informací  v  Èeskoslovensku,  a  pražská  vláda  se
toho  zdìsila  jako  zemìtøesení.

Celý  její  systém  byl  založen  na  tom,  aby  si  poddaní
nemohli vybrat ani mezi dvìma mínìními  ani mezi ne-
smyslem  a  pravdou.  Když  vláda  øekne,  že  Rusové  vy-
malezli  bezdrátovou  telegrafii  a  radar,  že  r.  1918  ne
Masaryk,   nýbrž   Stalin   osvobodil   Èeskoslovensko,   má
to  být  poslední  slovo  v  té  vìci.  Vláda  vás  zavøela  do
isolaèní  cely  a  my  podstrkujeme  informaci  pod  dveøe.
To  je  proti  všem  oblíbeným  pøedstavám  žaláøníka,  a
není  div,  že  se  zlobí.

Pak  je  v  tom  ovšem  ještì   jiný  element.   Komunis-
tická  vláda  udìlala  všechno  pro  to,  abyste  ji  milovali.
Dokonce  øekla  :  nebudete-li  mne  milovat,  tedy  vás  za-
biju.  Udìlala  všechno,  abyste  èetli  její  noviny  a  po-
slouchali  její  rozhlas.  Aby  vám  to  ulehèila,  zakázala
všechno  ostatní.  A  nyní  vy  ji  nemilujete  a  neposlou-
cháte   její   rozhlas,   nýbrž   stanici   Svobodná   Evropa.
Tu  pražská  vláda  ovšem  je  zmítána  tím  srdeèným  a
procítìným  hnìvem,  jako  hokynáø,  který  po  tøi  roky
prodával  v  ulici  falšované  a  zkažené  zboží,  dokud  tam
byl  sám.  Ale pak  se mu  do  ulice  nastìhoval  konkurent
a  všechno  se  hrne  k  nìmu,  ponìvadž  on  nenakupuje  u
nejhorší  firmy,  u  svìtového  komunistického  trustu  na

padìlání a potlaèování zpráv. Pi.ažská vláda si nedovede
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øíci,  že  to  je  pøirozený  trest  za  špatnou  kvalitu  zboží,
nýbrž  hledá  v  tom  spiknutí  a  posílá  protestní  notu,
ve  které  nás  exulanty  nazývá  zrádci,  teroristy  a  vá-
Ieènými  štváèi.  Mimo  to  praví,  že  zøízení  stanice  Svo-
bodná  Evropa  je  prùhledný  manevr.   V  tom  dokonce
s pražskou vládou  lze  souhlasit.  Ona  vám  bere  svobodu
infomací  a  my  vám  ji  vracíme.  To  je  opravdu  prù-
hledné  a  není  v  tom  žádné  tajemství.

A teï o  tom, kdo  je  zrádce  :  vy víte,  my  víme  a  ko-
munisté   vìdí,  že   nám   nár(id   nemá  co   odpouštìt.   Vy
víte,  my  víme  a  komunisté  vè`dí,  že  však  vskutku  bylo
zosnováno  spiknutí,  jehož   následkem    je   nová   ztráta
samostatnosti  èeské,  a  že  pùvodci  i  stálými  vykonava-
teli  tohoto  spiknutí  jsou  komunisté.  Když  oni  nás  tedy
nazvou  zrádcí,  nepohne  se  ani  list  na  stromì,   nebo•
tu  se  opírá  nic  pi.oti  nièemu.  Ale na nì Žaluje i kamení,
a tou  Prahou,  kterou  Masaryk  chodil  pìšky,  oni  radìji

projíždìjí  v  pancéøových  autech.  Každý  z  nich  byl  nej-
døíve  hlídán  jedním,  pak  dvìma   a  teï   už   je   hlídán
ètyømi  policajty.

Nemohou   øíci,   které    èeské   tradice   a   které   èeské
postavy  zrazujeme.  Pro  nás  národ  znamená:  Havlíèek,
Palacký  a  Masaryk.  Pro  nì  Geminder,  Drda  a  Fier-
linger.  Tak  je  to  vždycky:  kdo  zaèíná  tím,  že  vnucuje
nepøirozenost  a  nesmysl,  konèí  tím,  že  jezdí  v  obrnì-
ném  autu.  Oni  vám   berou   staré   èeské   a   slovenské
knihy  a  my  vám   je   budeme   pøedèítat.   Oni   chtìjí,
abyste  zapomnìli  na  národní  tradice,  a  my   vám  je
budeme  pøipomínat.   Øíkají,  je  jsme  koupeni   Ameri-
èany,  protože  k  vám  mluvíme  o  lidských  a  obèanských
právech,  o kterých  už  n`aši  buditelé  mluvili pøed  stopa-
desáti  lety.  Øíkají,  že  jsme  proti  národu,  kde  my  sto-
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jíme jen proti jedné prodejné klice, proti nim.  K tomu
se ovšem pøiznáváme, že  jsme  proti  komunistické  stra-
nì,  ale to  není  nic  nového,  to  jsme  vždy  byli.  Potírali
jsme  zlo,  když  ještì  bylo  malé.  Jak  bychom  je  nepo-
tírali  nyní,  když  tak  vyrostlo?  Na  tom  nic  nemìní,
že  co  by]o  drzé,  je  nyní  ještì  drzejší  a  že  výkonný
výbor  komunistické  strany  zatím  prohlásil  sebe  sama
za  národ  a  za  stát.

Povídají  o  nás  v  té  protestní  notì,  že  jsme  váleèní
štváèi.   Jak   víte,    neøíkáme    vám    nic    jiného,    než
abyste  si  dali  pozor,  protože  vás  Rusové  chtìjí  jed-
noho  dne  vyhnat  na  nìjaké  bojištì,  abyste  tam  za  nì
bojovali,  jako  Èíòané  dnes  za  nì  bojují.  Což  znamená
hynout  hromadnì  jako  mouchy  na  podzim.  Øíkají,  že
jsme  teroristi.  Ale  náš  teror  spoèívá  jen  v  tom,  že
skryté   vìci   vytahujeme   na   svìtlo.  Hlásíme  zpìt  do
Èeskoslovenska,  co  se  tam  dìje   v ` hlubinách   žaláøù,
koncentraèních    táborù    a    policejních    øeditelství     a
jmenujeme   jménem  ty,   kdo   se   dopouštìjí   nejvìtších
hanebností.  Není  pochyby,  že  mnohý  z  nich  se  potom
necítí  už  tak  pohodlnì,  jako  pøed  tím.  Vidí  odmítavé
pohledy tìch,  kdo  ho  potkávají,  a  cítí  se  zterorisován.
Bojí  se  jít  v  noci  po  ulici.  Jeho  ideálem  by  bylo,  aby
mohl  cokoli  dìlat,  ale  aby  o  tom  nikdo  nevìdìl.  Je  to
krysí   ideál.   Terorisujeme  konfidenty   a   udavaèe   tím
zpùsobem,  že   je  jmenujeme,   vylíèíme,   jak  vypadají,
a  varujeme  pøed  stykem  s  nimi.  Pøivádíme  je  tím  do
nepøíjemné  situace,   protože    snad    nebudou    schopni
splnit   vládní   pøíkaz.   Kazíme   všechny   ty   drobné   a
špinavé   obchùdky,   které   s   vládou   uzavírá   brutalita`
a zrada.  Terorisujeme prodejné spisovatele tím, že jim

pøipomínáme,  co  psali  za  Masaryka  a  co  píšou  nyní.
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Budeme    terorisovat    takového   Františka   Kubku,
nejdøíve  Masarykovce,  pak  nástroj  nacistù  a  teï  ná-
stroj  komunistù.  Budeme  pøipomínat  všechny  ty  foto-
grafie  z  doby   nacistù,   na   kterých   je   zachován   se
zdviženou  pravicí  hned  vedle  Emanuela  Moravce.  Bu-
deme  vypoèítávat  všechna  ramena,  pøes  která  už  vy-
kukovala  jeho  brada,  a  pro  koho  všeho  už  psal.  Dejte
si  na  nás  pozor.  Jsme  teroristi.

Øíkají  o  nás   dále,   že   rozšiøujeme   falešné   zprávy.
Kdyby  tomu  tak  bylo,  pak  vy,  páni  komunisté  se  na
nás  ani  nezlobte,  nebo•  vám  za  to  nestojíme   a   ne-
mùžeme  být  nebezpeèní.  Pak  vy  jste  v  znamenité  po-
sici  a  my  ve  špatné.   Místo  abyste  proti  nám  prote-
stovali   u  americké  vlády,  byste   spíše    mìli    vyzývat
lid,   aby   nás   poslouchal   a   nauèil   se   ošklivit   si   naše
lži.  My  rozšiøujeme  zprávu,  že  lidé  v  Èeskoslovensku
žijí   v   nesvobodì.    Svolejte    tedy   vaše    obyvatelstvo,
které  š•astnì  žije  v  svobodì,  a.dovolte  mu,  aby  nás
vyslechlo     a   vysmálo    se    našemu   výmyslu.   Jsme-li
absurdní,  tedy  nás  ve  vlastním  zájmu  nechte   rozvi-
nout  všechnu  naši  absurdnost.  Jestliže  my  falešnì  øí-
káme, že  vláda zavírá knìze,  pak každý   o  nás  usoudí:
jsou  to  nièemové,  nebo•  vláda  knìze  nezavírá,  jak  do-
bøe  víme.  Jestliže  lžeme,  že  v  Èeskoslovensku  je  teror,
pak naši  zkázu pøenechte  zdravému  úsudku  lidu,  kteú
jste   neterorisovali   a   který   je   vám   vdìèen.     Lidem
nelze  namluvit  nìco,  co  pøímo  odporuje  j.ejich  zkuše-
nosti.   Tady   v   Americe   klidnì   dovolují  komunistùm
tisknout knihy a vydávat noviny a psát  do  nich,  co  je
jim libo. A když pak jednou za rok, na prvního kvìtna,
komunisté  vyjdou  do  new  yorských  ulic,  tu  si  lid  sám
vzpomene  na  všechny  jejich  nepravdy  a  hází  po  nich
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zkaženými  vejci.  Udìlejte  to  také  tak,  a  váš   št'astný
lid,  kterému  chceme  namluvit,  že  je  nešt'asten,  vypne
radio  pokaždé,  když  se  ozveme,  ponìvadž  bude  vìdìt,
že  se  od  nás  nic  poctivého  nedozví.

Když  tedy  nejsme  ani  zrádci  ani   lháøi  ani  váleèní
štváèi -- co jsme  ?  Historie jednou bude konstatovat, že
r.  1939  byl  zahájen  velký  zápas  proti  fašismu,  ale  že
r.  1945  neskonèil.  Fašismus  je  ono  hnutí,  které  igno-
ruje  vývoj  k  lidskosti  za  poslední  staletí  a  zase  pový-
šilo hrubost  a  násilí  a  nesvobodu  na první místo.  Toto

je podstata fašismu,  at' jsou  detai]y takové nebo  onaké.
Je  to  trapné  poznání,  že  lidstvo  vedlo  poslední  vá]ku
skoro   nadarmo  :   porazilo   Hitlera,   ale   ne   fašismus.
Všechno,   co   v  nacismu   bylo   mízei.ného,   se   pøestìho-
valo  do  komunismu  a  vysoké  boty  zase  pochodují.  Po
dlouhé a zlé válce je  svìt  tam, kde byl pøed  ní.  Rozhla-
sová   stanice   Svobodná   Evropa   je   bojovník proti  fa-
šismu.   Pøed  deseti  lety  nebojovali    jsme   proti   násilí

jen proto,  aby  dostalo  jinou  barvu.  Na tom  nám  nezá-
leželo.  Bojovali  jsme  proto,  aby  násilí  pøestalo  a  aby
s  èlovìkem  se  zase  zacházelo  slušnì.  Mussolini  a  Hitler
byli  fašisti  a  Stalin  ].e  fašista.  Goebels  byl  fašista    a
výkonný  výbor  komunistické   strany  je   fašista.    Hlas
téže  trubky,  která  znìla  pøed  deseti  lety,   znovu  nás
zavolal.

My  zde,  v této  rozhlasové  stanici, mluvíme  za  národ,.
I[|erý  doma  sám  mluvit  nemùže,  protože  je  mu  v  tom
bránìno všemi fašistickými prostøedky.  A jeho jménem

pravíme  komunistùm  :  Vy  mùžete  mít  zájem,  abyste
byli  našimi  pány.  Ale  jaký  zájem  bychom  mohli  mít
my  na  tom,  abychom  byli  vašimi  otroky?

/3.  èervna  1951./
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POLITIKA   PRO  PRAVNUKY.

Na   rozkaz   vlády   provádíte   v  tìchto   dnech  jakési
cvièení,  tak  zvané  lidové  mírové  hlasování.  První  od-
stavec  toho  kusu  papíru,  který  je  vám  pøikázáno  po-
depsat,  zní  takto:   «Ve  jménu  míru,  svobody  a  štìstí
našeho národa souhlasím  s  návrhem  Sovìtského  svazu,
aby byl uzavøen pakt pìti velmocí mezi  Sovìtským sva-
zem,  Spojenými  státy  severo-americkými,  Èínou,  Vel-
kou  Britanií  a  Francií.»

Myslím,  že  vám  musím  oznámit,  že  je  zcela  nepa-
trná  nadìje  na  uzavøení   takového   paktu.   Není   toho
žádná jiná pøíèina než ta,  že nikdo  už névìøí v dobrou
vùli  Ruska,  v  jeho  schopnost  dávat  èestné  s]ovo,  uza-
vírat  smlouvy,   plnit   závazky.    Kdyby    opravdu   bylo
možno,  aby  pakt  pìti  velmocí  zachránil  mír,  svìt  by
po tom  chtivì  sáhl,  a  zástupci  demokratických  velmocí
by  už  zase  byli  na  cestì  do  Moskvy,  na  Yaltu,  do  Te-
heranu,  kamkoli.  Zdržuje  je  však  od  toho  poznání,  že
sepisovat  smlouvu  s  Ruskem  je  jako  psát  písmena  na
tekoucí  vodu.

Roku   1941,  když  Hitler  napadl  Rusko,  pøispìchaly
demokratické  státy na pomoc  a uzavøely s  Ruskem  do-
hodu.    Tedy   už   jednou   existoval   jakýsi   pakt   mezi
Ruskem,  Amerikou,  Èínou, Anglií a Francií.  Ale nikdo
nemá  právo  žádat,  aby  lidé   a   státy   se   nepouèili  ze
zkušenosti.  Sama  logika  vìcí  vede  teï  západní  dericL

49



kracie  k  tomu,  aby  jednaly  tak,  aby  nebyly  oklamány
podruhé.  Vìdí  dnes,  že  Rusko  nejen  nesplnilo,  ale  ani
nikdy  nezamýšlelo  splnit jediný  závazek,  který  na  sebe
vzalo.

Vìdí, že politické dohody  Rusko užívalo jako zástìny,
za kterou zbrojilo, posílalo špiony,  organisovalo  rozvrat
a  zmocòovalo  se   jedné   zemì   za   druhou.   Bulharsko,
Rumunsko,    Polsko,   Maïarsko,   Èeskoslovensko   jsou
obìtmi  této  periody,  a  Sovìty  si  nemohly  stìžovat  na
nedostatek trpìlivých  a neèinných  divákù  pøi této høe.
Teprve po  pádu  Èeskoslovenska  si  západ  øekl,  že  nemá
smysl  pøedstírat  pøátelství,  kde  není.  Od  té  doby  se
ruskému   imperialismu   nepodaøilo    zmocnit  se   už  ani

jediné  nové zemì.  Vìci  se  vyjasnily,  pøes  všechny  lsti-
vé mírové sjezdy svìt si uvìdomil, že žije ve válce, útok
je  odhalován  jako  útok,  a  proto  všude,  kde  se  objeví
ozbrojení  komunisté,  objeví  se  nyní  také  ozbrojení  de-
mokraté.  To je  stav,  s kterým Rusko  nesouhlasí.  Touží
se  vrátit  do  té  idylické  doby  imperialismu,  kdy  bylo
možno  dobývat  bez  risika.  Ten,  kdo  desetkrát  oklamal,
chce  si  køikem  vynutit,   aby   mohl   oklamat   po   jede-
nácté.  Proto, pro   nic   jiného,  vy  teï   máte  naøízeno
h]asovat  pro  pakt  pìti  velmocí.  To  je  celkem  pìkné
jméno pro ošklivou vìc.  Paft pìti velmocí má být nar-
kosa,  která  zase  uspí  probuzenou  ostražitost  svìta.

Ale  Ruská diplomacie vzbudila  už k sobì  tolik nedù-
vìry,  že  jakmile  udìlá  pohyb,  ihned  zvoní  všechna  po-

plašná  zaøízení.  Západní  demokraté  si  øeknou:   konec
koncù  sedíme  už  spolu  s  Rusy  v  nìkolika  institucích.
Jaké jsou toho výsledky?  Jsou zde  Spojené národy, ale
co tu bylo jiného než ruská obstrukce a Molotovovo %e,
Malikovo  %e  a  Vyšinského  %e  ?   Po  tøi  mìsíce  zasedá
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už  konference  zahranièních  ministrù  v  Paøíží,  ale nej-
zajímavìjší zpráva,  která z ní mohla být vydána, znìla,
že  pøi   øeèech   ostatních   de]egátù   ruský  zástupce  èetl
noviny.  Proè  k  tìmto  dvìma  marnostem  pøidat  tøetí
marnost a proè vybudovat ještì jednu  scénu, kde ruský
delegát  v  záøi  reflektorù  bude  zase  èíst  noviny?  Pa-
nuje  obecné  mínìní,  že  by  mohl  pohodlnìji  a  lacinìji
èíst  noviny  doma.

A•  Spojené  národy,  a•  konference  zahranièních  mi-
nistrù,  at' pakt pìti  velmocí  --  nic  se  nemùže  zmìnit  v
dnešní  trapné  a  nebezpeèné  situaci,  dokud  se  nezmìní
samy  základy  moskevské  politiky.

Nejvìtší  rozdíl,  který  dìlí  komunisty   od   ostatního
lidstva,  je  v  tom,  že komunisté  oèekávají prospìch  pro
svou  vìc spíše  od  špatných  pomìrù  ve  svìtì  než  od  do-
brých.  Proto  nemohou  ani  nechtìjí  být  platnými  èleny
v žádné instituci, která hodlá napravit vìci.  Když  Spo-
jené  národy  zahájily   debatu,   jak  pomoci   hladovícím
národùm,  ruští  zástupci'  se  zatváøili  kamennì  a  opus-
tili  svá  místa.   S   dùsiedností,   která  je   strašlivá,   od-
mítli  úèast  na  všech   rekonstrukèních  snahách   Spoje-
ných národù :  na Mezinárodní bance, na fondu pro sta-
bilisaci  mìny,  na  organisaci  pro  rozdílení  potravin  a
pro povznesení zemìdìlství, na každé  akci, která chtìla
rychle   napravit   váleèné   škody.    Mezi   ruskou   spolu-

prací,  jak  ji  svìt  poznal,  a  sabotáží  není  žádného  roz-
dílu.

Nebot'  tajemná  a  zlá  a  nièemná  zásada  komunismu
znìla pøed tøiceti  lety  a  zní  dosud:  èím hùøe,  tím  lépe.

Komunisté  znají  historii  svých  úspìchù  i  nezdarù,
a vìdí, že až dosud neuchvátili moc jinak než v chaosu.
Není  proto  èinu,  ke  kterému  by  nebyli  odhodláni,  aby

51



trvání  chaosu  a  nejistoty  prodloužili.  Neni vìcí  komu-
nismu nasytit,  uklidnit a zajistit èlovìka, protože  s`ytý
a  klidný  èlovìk  není  revolucionáø.    Po  první  svìtové
válce  docela  otevøenì  a  podruhé   jen   trochu  zakrytì
komunisté vystupovali jako odpùrci obnovy a uklidnìní.
Základy  této  taktiky  jsou  obsaženy  již  v  Marxovi.  Se
vší   rozhodností   pravil   kdysi  Karel  Marx:   «Jestliže
demokraté  navrhnou   ref ormu  národní  banky,  komu-
nisté  musejí  žádat  státní  bankrot».   A   nyní   jdìte   a
uzavøete  spolek  s  takovouto  psychologií.  Ponìvadž  ko-
munisté  jsou  marxisty  v  tomto  smyslu,  nikdy  nic  ne-
vzešlo z tìch èetných konferencí, na kterých  se po válce
sešli  západní  státníci  s  východními.  Nepodaøilo  se  zís-
kat ruský  souhlas  ani pro jediný konstruktivní návrh.
Ne  z  nedorozumìní,  nýbrž  proto,  že  skuteèným  a  roz-
myšleným  cílem  komunistù  je  pøekážet  obnovì.  Není
žádné  záhady  v  tom,  proè  pováleèný  svìt  ještì  nedo-
stal  svou   pøíležitost   ke   klidu,   proè   mírové   smlouvy
nejsou hotovy, proè Nìmecko tone v chaosu, proè nikdy
nic nebylo dohodnuto a proè zejména proti Marshallovu
plánu  komunisté  vystupovali  s  nejvìtší  zuøivostí.  Ne-
pøejí  si  ani  zdravých  financí  ani  zdravého  hospodáø-
ství  v  Evropì,  ponìvadž  by  to  zmenšovalo  napìtí,  po-
tøebné pro jejich  revoluèní  srážku.  Spíše by  se  rozhnì-
vali než  zaradovali, kdyby v Asii pøestal hlad. Posílá-li
Amerika do Evropy nebo  do  Asie hospodáøskou  pomoc,

pøekáží  to komunistùm stejnì,  jako kdyby tam posílala
vojsko.  Roku  1945  zvítìzila  nad  Hitlerem  koalice  dvou
partnerù,  z  nichž  každý  mìl  na  mysli  nìco  jiného :
demokratický   západ   s   uspokojením   skonèil   válku   a
chystal  se  budovat  mír.  Avšak  mezinárodní  komunis-
mus  cítil  jinak   :   že  dìjiny  ještì  dost  nepokroèily   ;
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že  ještì  nelze  dopustit,  aby  se  svìt  uklidnil,  ponìvadž
po  pøedposlední nyní  poslední  bitva vzplála.  V  týž den,
kdy  skonèila  válka  proti  Hitlerovi,  zahájili  komunisté
nový  zápas.  Jsou  to  vášniví  hráèi  a  nezajímá  je  nic
jiného   než  boj   o  moc.   Pokládají   za   zcela   pøírozeno,
jestliže  v krisi,  kterou  vyvolávají,  bude  obìtována  jed-
na,  dvì,  tøi  generace.  Tvrdì  odmítají  lidský  nárok  na
štìstí,  dùsto].nost  a  bezpeènost.  Za  svùj  cíl  prohlašují
blaho budoucích  generací.  Vnuci  a  pravnuci  budou  prý
žít  blaženì,  ale  lidé  dnes  žijící  nejsou  více  než  hnùj
budoucnosti.  Nikdy  již v Rusku nemají  lidé hladovìt  :
právì proto  bylo tøeba,  aby  tedv  prodìlali  dvì  nebo  tøi
periody  nesnesitelného hladovìní.  Jednou  nebude  soud-
cù  a  žaláøù  --  aby  se  k  tomu  dospìlo,  je  tøeba  zatím
zdvQjnásobit   poèet   dosavadních   žaláøù,   zabavit   školu
a zmìnit ji ve vìzení, mýtinu v lese,  kde kvetlý modré
zvonce  a vonìla pryskyøice,  je  tøeba  obehnat  ostnatým
drátem  a  zøídit tu  koncentraèní  tábor.  Aby  v  budouc-
nosti  lidé  žili  dùstojnì,  je   nezbytno   nyní   vyvrtat   do
zemì tunel a ubytovat tam vìznì, kteøí pracují z trestu.
Jednou bude trest smrti zrušen - aby se to pøipravilo,
vynášejí   se   dnes   èetné   rozsudky   smrti.   Aby  v   roce
2.000   èlovìk  nemohl   utlaèovat   èlovìka,   musí   v   roce
1951  každý  policejní  komisaø  mít  právo  muèit  vìznì.
Aby  už  nikdy  nebyla  tyranie,  je  tøeba  tyranie  právì
dnes,  kdy  žijeme.  Zítra  všichni  budeme  citliví  a  ušle-
chtilí -- dnes ještì buïme krutí.  My, kdo  jsme dnes na
svìtì,  jsme  nemilované  dìti  komunismu.  Jejich  péèe
platí  tìm,  kteøí  se  ještì  nenarodili.  Milují  èlovìka  pod
tou  podmínkou,  že  ho   nevidí.   Není  možno   do  jedné
skøíòky  uzavøít  oheò  a.  vodu.  Není  možno  ani  ve  Spo-

jených národech, áni na konferenci zahranièních minis-
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trù, ani  v Paktu pìti  velmocí, ani kdekoli  jinde  slouèit
k  plodné  spolupráci  dva  tak  rozdílné  názory  jako  jsou
demokratický a komunistický.  Demokracie  peèlivì  uva-
žuje  o  právu  na  štìstí  u  každého  jedince.  Komunismu

je lhostejno,  jestliže  v chaosu  se  ztratí  všechny životní
nároky celých  generací.  A  teï  jdìte  a  uzavøete smlou-
vu  mezi  dvìma  partnery,  kteøí  si  jsou  tak  vzdáleni.

Paft  pìti  velmocí,  jak  jej  navrhují  komunisté,  není
více  než  jedna  z  jejich  taktických  høíèek,  nic  více  než
nové divadlo, kde chtìjí problémy ne øešit, nýbrž pøios-
tøovat, kam hodlají zavést pokraèování ve válce  jinými
prostøedky.   Nikomu   není   tøeba   takového   falešného,
neupøímného paktu pìti velmocí. Co by mohlo zachránit
svìt,   je  pakt  dobrých   lidských  vlastností,   pakt  lidí,
kteøí vìøí v tradici  evropského  lidstva.  Ale to je právì
pakt,  ke  kterému  komunisté  nechtìjí  pøistoupit.  Byli
schopni   uzavøít  smlouvu   s  Hitlerem.   Nejsou   schopni
uzavøít  smlouvu  s  tìmi,  kdo  vìøí  v  lidská  práva.

(17.   èervna   1951.)
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V

KONEC   LITERATUFtY  CESKÉ.

Lidé si ještì ukazují malé chaloupky po  Èechách a po
Moravì, ve kterých vznikala èeská literatura. Tady, pod
doškovými støechami, se narodili první èeští spisovatelé.
Ètyøicet kilometrù od Prahy je zámek, který si ,budeme
jednou  ukazovat jako místo, kde èeská literatura zahy-
nula.  Nebo•,  i  když  nìkteøí  lidé  doma  stále  ještì  pos-
trkují  pero  po  papíøe,  i  když  ještì  v  záplavì  pøekladù
z ruštiny tu a tam vyjde také èeská kniha, každý ví, že
nastal  konec  literatury  èeské.

Komunistická  vláda  s  velkým  úspìchem  dala  spiso-
vatelùm na vybranou : buï být propagandistou, reklam-
ním  agentem  režimu  \--  nebo  nebýt  vùbec.  0  tom,  co

psát  a  jak  to  psát,  nerozhoduje  nyní  on  sám,  èeský
spisovatel, nýbrž  generální sekretáø komunistické  stra-
ny  Rudolf  Slánský.    Pan   Slánský  ovšem,  jako  mìsíc,
nemá  své  svìtlo  ze  sebe.  Vydává  jen  takové  rozkazy,
které   sám   dostane.   Jedná   jako   listonoš,   který   dodá
dopis  z  Moskvy,  nebo  oprátku  z  Moskvy  tìm,  jichž  se
to týká.  Èeský  spisovatel  døíve  chodil  po  svìtì  a povì-
dìl,  co  vidìl.  Nyní  opakuje,  co  øek]  roku  1946  Ždanov.
I-Jøíve   èeského   sr;isovatele   nìco  vzrušilo,   a   on  to  øekl
svìtu.  Psal  to,  co  si  sám  pomyslil  a  pocítil.  Nyní  píše
to,  co  si  pomyslil  a  pocítil  úøedník v  ministerstv.u pro-

pagandy v Moskvì.  Dostává  svou  inspiraci  pøedepsánu
z  cizí  zemì,  z  dálky  dvou  tisíc  kilometrù.  Proto  èeská
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literatura  se  teï  podobá  veøejnému  cvièení,  kdy vždy
tisíc  mužù  na  povel  udìlá  stejný  pohyb.  Není  možno
tak  úplnì  ztratit  osobnost,  tak  být   vyvrácen   ze   své
pøirozenosti,  tak  úplnì být  oloupen  o  právo  na  vlastní
duševní  život  --  a  pøece  psát  dobøe.  Kdo  ztratil  hlas,
nemùže  vystupovat  jako  zpìvák,  a  kdo   ztratil   srdce,
nemùže být spisovatelem. Èeská literatura existuje sto-
padesát  let,   ale  ještì  nikdy  nebyla  v  ta,kovém  stavu
mizernosti.  Ještì  nikdy  se  k  ní  ètenáøi  tak  neobraceli
zády.  Je to  více než  úpadek.  Je  to konec.  Jako  za pro-
tireformace,  tak  také  nyní  se  musí  zmìnit  svìt,   aby
naše  literatura  zase  ožila.

Jako  v  každém  jiném  povolání,  také  mezi  spisova-
teli  jsou  èestní  a  bezcharakterní  lidé.   Ty  èestné  ne-
mohu  jmenovat  jménem,  ponìvadž  jsou  v  moci  tota-
litního státu, a nejsem zde proto, abych jim  škodil.  Ale

pokud  jde  o  spisovatele  jako  celek,  o  to,  co  dìlal  nebo
nedìlal  Syndikát  èeskoslovenských  spisovatelù,  pak  je
pravda,  že  komunisté   zastrašili   a   ovládli   spisovatele
døíve  a  úplnìji  než  kteroukoli  jinou  vrstvu  národa.  V
tom  všem  hrál  dobøíšský  zámek  velkou  roli.  Tam  byly
otevøeny  spoleèenské  místnosti  kapitulantù.    Tam   se
obráželo  v  rokokových  zrcadlech,  když  ministr  propa-
gandy  dával  spisovatelùm  zpropitné   za   to,   že   mlèí,
když  se  dìje  nìco  hanebného.  Tam  pøijímali  sliby,  že
jim  bude  dovoleno  vydìlat  si  nìco  ve  filmu.

Komunisté jsou dobøí  i  špatní  psychologové  zároveò.
Sotva  dovedou  pochopit  duši  hrdého  èlovìka.  Ale  kde
jde  o  to,  jak  si  zahrát  se  slabým,  zbabìlým,  provini-
lým,  nemocným,  ješitným,  mstivým  nebo  chtivým  èlo-
vìkem,   tu  zahrají   na  tento  nástroj   jako   Paganini
hrál  na  housle.  Nerozumìjí  èlovìku,  který  chce  svo-
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bodu.  Ale  ovládají psychologii èlovìka, který chce auto.
Nepochopili  žádnou  z  velkých  postav  èeské  literatury.
Znamenitì  pochopili  duši  pánù  Drdy  a  Øezáèe,  tìchto
dvou  pøedsedù  likvidace  èeské  literatury.     Komunisté
znají  onen  okamžik,  kdy  èlovìk,  postavený  proti  nim,
poprvé  ze  strachu  sklopí  oèi  nebo   z   chtivosti   poprvé
rozpaèitì  natáhne  ruku.

Komunisté   podrobili   spisovatele   proceduøe,   složené
z teroru  a korupce,  a  spisovatelé  z toho  vyšli pomaèká-
ni  a  «tišší než voda, nižší  než  tráva».  Už  od  roku  1945
bylo  nutno  provozovat  oposici  proti  tomu  všemu  ha-
nebnému, násilnickému a fašistickému, co se  zaèalo roz-
tahovat  v  naší  zemi,  bez  pomoci  èeských  spisovatelù.
Všichni  víme, co  se  dìlo.  Lidé  byli  zavíráni  bez  soudu,
nìkdy  byli  i  zastøeleni  bez   soudu.   Suroví   dozorci   ve
vìznici  donutili  otce,  aby  bil  syna,   a   syna,   aby   bil
otce.  Zbili  starou  ženu  tak,  že musila spát v  kleèe.  Do-
nutili  dívku,  aby  brala  do  úst  své  výkaly.  Èeští  spiso-
vatelé  mnohokráte  byli  vyzváni,  aby  proti  tomu  pro-
testovali.  Marnì.  Zachovávali záhadné mlèení.  Zahadné
jen  pro  toho,  kdo  neznal  obchùdky,  které  uzavírali   s
komunistickým  ministrem  propagandy.   Nebylo  jediné
dobré vìci, aby se odvážili jí pomoci.  Byli  vyzváni, aby
aspoò  definovali,  co  je  to  fašismus.  Neodvážili  se  pro-
nést  ani  slovo  o  této  vìci;  pøíliš  dobøe  vìdìli,  že  a•
cokoli  øeknou  lo  fašismu,  bude  to  vypadat,  jako  kdyby
mluvili   o  komunismu.

Po  r.  1948  pak  už vùbec  není  u  nás  hanebnosti,  aby
pøi ní neasistoval èeský spisovatel.  Spisovatelé se tlaèili
mezi  tìmi,  kdo  dìkovali  vládì  za  popravu  Milady  Ho-
rákové.  A  když  komunistické  diktátorské  vládì  nesta-
èil  celý  ten  špionslS  a  slidièský  systém,  který  vytvo-
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øila,  pøispìchal  na  pomoc  èeský  spisovatel.  Napsal,  že
v  døívìjších  zatemnìlých  dobách  bohužel  dcera  nede-
nuncovala  vládì  otce  a  syn  matku,  ale  to  prý  právì
byl  pøedsudek  nerozumné  doby.  Dnes,  kdy  lidstvo  po-
kroèilo,  je  tøeba,  aby  dìti   denuncovaly   rodièe.   Muž,
který  toto  napsal,  jmenuje  se  Václav  Lacina.  Vyhne
se  mu  poèestný  muž  i  poèestná  žena.

Spisovatelé  mohou  uvést  na  omluvu    své   poníže-
nosti,  že  jejich  stav  je  nejzranitelnìjší  ze  všech.  Když
se  diktátorské  vládì  zlíbí,  spisovatel  nemùže  uveøejnit
ani  øádku  z  toho,  co  napíše.  I  diktátor  potøebuje,  aby
mu  nìkdo  osíval  pole,  pracoval  ve  slévárnì,   šil  boty,
ale nepotøebuje, aby ten nebo onen psal lmihy.  Bezmoc-
nost   spisovatelova   vznikla   z   toho,   že   vláda   zavedla
svùj  monopol  na  tisk,  na  vydávání  knih  a  novin,   na
hraní  divadla.  Je  pravda,  že  za  takových  pomìrù  je
spisovatel  jako  ptáèe  v  dlani.  Dlaò  se  sevøe  --  a  je  po
spisovateli.

Ale  at'  je  tomu  tak  èi  onak:  dlouho  jsme  myslili,  že
spisovatelé mohou  být  národu  jen  ke  cti.  Nyní  vidíme,
že  mu  mohou  být  také  k  hanbì.  Vìøili  jsme,  že  mají
vést  národ.  Nyní  vìøíme,  že  si   na   nì   národ   má   dát
POzor.

Nemá  smyslu,  abychom  odtud,  po  tolika  zklamáních,
vyzývali  èeské  spisovatele  k  stateènosti.  Snad  vše,  co
mùžeme  udìlat,  je  popisovat  jejich  hanbu.

Vyberme  dnes  z  množství  dva  rùzné  typy,  z  níchž
každý svým zpùsobem pøispìl k tomu, co se stalo. Fran-
tišek  Halas  a  Jan  Drda  jsou  tak  dvì  rozdílné  postavy

jako  Petr  a  Jidáš.
Frantíšek  Halas  --  èili  ušlechtilá  slabost.  Ode  vždy

by]  komunistou,  ale  už  pìt  let to  byl  jeden  z  tìch  ko-
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munistù,  kteøí  vìdí,  že  mezí  stalinismem  a  fašismem
není  žádného  podstatného  rozdílu.  Dostal  vysoký  úøad,
ale  sedìl  tam  jako  sedí  koèí  na kozlíku,  když  se  s  ním
splaší  konì.   Stále  cítil,  že  by  mìl  zakroèit,  ale  stále
nezakroèoval.  Vždy  si  omluvnì  sáhl  n.a  své  slabé  srdce.
Jediný protest,  na  který  se  zmohl,  bylo  odjet  do  lázní,
když  se  dìlo  nìco  hanebného.  Vracel  se  teprve,  když
už obì• byla zlikvidována.  Pil  více, než musí pít èlovìk,
který  se  pokládá   za   poèestného.    Naposledy   jsem   s
ním mluvil, když se s  delegací  spisovatelù  vrátil  z  náv-
štìvy  v  Rusku.  Mìl  slzy  v  oèích  a  øíkal:   «Je  to  bar-
barství,  je  to  temno.  Modlím  se,  aby  se  to  nevyøítilo
na  naši  zemi».   Když   jsme   se   rozcházeli,   zeptal   se:
«Myslíte,  že  jsem  podlý?»  Pochopil  jsem,  proè  se  tak

ptá,  když  jsem  pak v novinách  èetl  zprávu,  jak  na  ve-
øejné  schùzi  podával  referát  o  své  návštìvì  v  Rusku.
Tam  mluvil:   «Sovìtský  svaz  je  náš  velký  uèitel.  Mu-
síme  se  snažit,  abychom   se   ve  všem  pøiblížili  sovìt-
skému  svazu.   »

Pøese  všechno  rád   na   nìj   vzpominám,   na   tohoto
slušného  i   bezchaktemího  èlovìka.

Naopak  Jan  Drda  pøedstavuje  zdravou  nestydatost.
Èeská  komunistická  literatura  nemá  žádné  velké,   ale
nìkolik  tlustých  mužù,  a  Drda  je   z   nich   nejtlustší.
Myslím,  že   jsem   obsáhl   jeho   duši,  když   jsem   uvidìl
fotografii,  která  byla   poøízena   k   jeho   narozeninám
v  roce  1944.  To  byly  poslední  mìsíce  Hitlerovy  vlády
v  Èechách.  Zemì  hladovìla,  lidé  byli  odváženi  do  kon-
centraèních  táborù,  nahoøe  nad  Prahou,  v  pankrácké
vìznici,  dennì  byli  popravováni  èeští  vlastenci.  Tehdy
se  dal  Jan  Drda  fotografovat.   Starší   spisovatelé    se
dávali  zobrazovat  s  knihou  nebo  s  perem  v  ruce.  Ale
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na  Drdovì  fotografii  vidíme  spisovatele  stát  s  chech-
totem  nad  pøetíženým  stolem  a  prstem  ukazovat   na
bohatství  na  nìm:  na  maso  a   dorty,   na   lahve   vína
a  ovoce.  Aby  se  dal  spisovatel  v  oné  dobì  takto  foto-
grafovat, k tomu bylo tøeba hlavnì jedné vìci:  necitel-
nosti k celku.  Nad tento portrét patøí nápis:  Co je mi
do  ostatních -- já mám co  jíst.  Podstatou  Drdovy víry
je   pøesvìdèení,   že   jeho   posláním   je  mít  se  za  všech
režimù   dobøe.   Za   nìmecké   okupace   se   živil   tím,   že
psal  pro  Nìmce  libreta  k  filmùm.  To  byl  pøeèin,  za
který  potom  jiní  byli  odsouzeni  do  vìzení  nebo  jim
bylo  zakázáno  psát.  Jan  Drda  hbitì vstoupil  do  komu-
nistické  strany  a  zachránil  se.  Jeho  morálka  je  mo-
rálka    malého    zlodìjíèka.    Po    komunistickém    puèi
zvolal:  a• žije Stalin --a kdy dostanu své osobní auto?
Až  zemì  bude  osvobozena,  bude  Drda  zase  chtít  psát
pro  demokracii.   Nedovolíme  mu  to.

Co  vùbec  potom  s  nimi,  s  tìmito  spisovateli?  Budou
zase  ke  všemu  ochotni,  ale  k  nièemu  potøební,  nebo•
nikdo  jim  nebude  vìøit.  Bude  tøeba   nalézt   pro   nì
nìjaký kout, aby v nìm dožili svùj  neužiteèný život.

/24.  èervna  1951./
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V

MATERIALISTA,   KTERY  ZVANi.

Když  jsem  pøijel  do   New   Yorku,   snažil   jsem   se
vždycky  v  podzemní  dráze  rozpoznat,  kdo  z  tìch  lidí
kolem mne je dìlník a kdo ne.  Nikdy se  mi to nepoda-
øilo.  Jednou   jsem   sedìl   vedle   elegantního   mladého
muže a øekl jsem si, že to je synáèek bohatého tatínka,
tak  trochu  svìták,  a  že  tráví   svùj   èas   bìháním   za
sleènami.  Náhodou  jsme vystoupili  spolu,  blízko  místa,
kde  se staví nová budova  Spojených národù.  Tam bylo
velké  staveništì,  a  mùj  svìták  zmizei  v  jednom  stanu.
Za chvíli  vyšel,  obleèen  do  overallu,  a zaèal  elektrickou
vrtaèkou  rozbíjet zbytky nìjaké betonové  klenby.  Dnes
ráno  jsem  šel  po  Páté  avenue  a  snažil  jsem  se  poznat,
kdo z tìch lidí, které potkávám, je bohatý a kdo chudý.
Zase  se  mi  to  nepovedlo.  Všichni  byli  pøibližnì  stejnì
obleèeni  a všichni se pøibližnì  stejnì chovali.  Musíte  si
tu dokonce dát pozor na ženy : všechny, i ty malé sleèny
z  malých kanceláøí,  se  tu tak  dobøe  pìstují,  tak dobøe
èešou,  tak  obratnì  užívají  stejných  kosmetických  pøí-
pravkù, že  se nìkdy mùžete zmýlit a pokládat ošklivou
ženu  za hezkou.  V  létì  se tady žena mùže  obléci  už  za
pìt  dolarù  do  šatù,  ke  kterým  pùvodnì  kreslili  vzory
vídenští  umìlci.  To  je  Amerika  :  demokracie,  rovnost
i  ve  vypadání.

Okolo   mne   pøejel   èernoch    v    nádherné    limuzinì,
která  by  vzbudila  sensaci,  kdyby  stála  pøed  hotelem
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v  Praze  na  Václavském  námìstí.  Pak  jsem  potkal  dvì
mladé  èernošky,  které  se  pohybovaly  trochu  jako  bo-
hynì   tím   svým   pružným,    pøírodním,    harmonickým
krokem.  Ale  to  je  dar  od  boha,  ten  pohyb.  Vedle  toho
na  nich  bylo  vidìt  i  dary  zemì,  ve  které  žijí :  v  té
chvíli  to  byly  dvì  nejelegantnìji  obleèené  ženy  na ce]é
Páté  avenue.  Vidìl  jsem  tu  zedníky  i  øidièe  autobusù,

jak  pøijíždìjí  do  práce  ve  svém  vlastním  autu.  Nevím
tu   o   rodinì,  která  by  nemìla  lednièku    nebo    radio.
Když  vyjedete  ven,  za  mìsto,  skoro  nad  každým  dom-
kem  se  tyèí  televisní  anteny.  Podél  všech  silnic,  hustì
za sebou, vás vítají velké i malé  restaurace  se  stejným
hohatým,  vydatným  a,  když  chcete,  i  luxusním  jídlem.
Jako se zde  všichni  pøibliženì  stejnì  oblékají,  tak také
všichni  pøibližnì  stejnì  jedí.  Mr.  Hofman,  øeditel  to-
várny na  automobily  znaèky  Studebaker,  øekl  nedávno,
že  jeho  nejtìžším   úkolem  v   poslední   dobì   bylo   pøe-
svìdèit  10.000  ze  13.000  zamìstnancù  firmy  Studeba-
ker,  že  továrna  nemùže  dodávat  svùj  nejnovìjší  model
auta výluènì jim, nýbrž že ].ej musí dodávat také ostat-
nímu americkému publiku a že tedy zamìstnanci firmy
musí  být  zaneseni  na  normální  èekací  listinu.  Jestliže
dnes  v  Èeskoslovensku  nìkdo  chce  jezdit  autem,  musí
k  tomu  dostat  i  povolení   i  peníze    od   komunistické
strany  a  musí  pøed  tím  zradit  tolik  vìcí,  jako  Jan
Drda,  František Kubka a Václav Rabas  zradili,  pøátele
i  myšlenky,  boha  i  lidi.  Je  nìkde  v  Èeskoslovensku  to-
várna,   kde   10.000   ze   13.000   zamìstnancù   se   bouøí,

protože  nemùže  dostat  nejnovìjší  model  auta ?
Amerika    rozšíøila    luxus    do    nejširších    vrstev,    a

všichni  jsou  tu  odhodláni  i  schopni  plnými  doušky  uží-
vat  bohatství,  které  vytváøejí  svou  prací.  Nezkoumal
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jsem  ještì  morální  otázku,  jestli  širokým  vrstvám  zde
se  vede  tak  dobøe  proto,  že  vùdcové  amerického  hospo-
dáøství  s  nimi  sympatisují  a  jsou  vzory  dobrotivosti,
soucitu   a   humannosti.   Nezkoumal   jsem   tuto   otázku
hlavnì  proto,  že  nemá  co  dìlat  s  blahobytem  americ-
kého  lidu,  který  je  pevnìji  a  objektivnìji  založen  než
na  citech.  Obecný  blahobyt  ].e  první,  nezbytnou.a  ne-
zadatelnou podmínkou  obrovské  americké výroby,  která

je  daleko  rozpínavìjší  a  dynamiètìjší,  než  aby  ji  mohli
udržet  v  chodu  bohatí  lidé  svými  nákupy.  Tato  obrov-
ská  výroba  by  se  pøes  noc  zhroutila,  kdyby  uzavøela

pošetilý  spolek  se  sto  tisíci  nebo  dvìma  sty  tisíci  bo-
hatcù  a  kdyby  prùmìrný  Amerièan  si  nemohl  koupit
auto,  lednièku,  radio,  televisi,  voòavky,  domek,  nìkolik
šatù  za  rok  a nìkolik párù  bot za  rok.  Ameriètí  hospo-
dáøští  kapitáni   nepoèínají   si  tak  nerozumnì, a,by  na
vrata  jejich  továren  a  skladiš•  patøil  nápis  :  vyrobil

jsem,  nevím  komu.  Už  pøed  nìkolika  desitiletími  byla
v  Americe  vybojována  zásada,  že  dobré  mzdy  a  mo-
hutná  výroba  patøí   k  sobì  jako  pøíèina  a  následek.
Kdyby  nikdo  jiný,  tedy  americký  výrobce  bude  nutit
Amerièany k tomu, aby žili v luxusu, a bude pøemýšlet,
jak  jim  k  tomu  dát  pøíležitost.  Blahobyt  v  této  zemi
není  založen   na   milosrdenství,   nýbrž    na    sobeckém
zájmu  nejvìtší  výroby  na  svìtì  a  na  nejzákladnìjším
hospodáøském  zákonu   nabídky   a  poptávky.   Proto  je
založen pevnì.  S  umìním výroby postupuje tu  stejným
krokem  umìní  podpory  konsumu,  a  jen  tyto  dvì  vìci
dohromady  pøedstavují  onen  zvláštní  americký  výkon,
který  je  pouèením  svìtu.

Èetl  jsem  právì,  že  v  Èeskoslovensku  bylo  zakázáno
vystavovat potraviny ve výkladních  skøíních.  Prý staèí
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oznámení,  že  zboží  je  uvnitø   v   prodejnì.   Prý   místo
potravin  je  tøeba v zájmu  lidové  republiky vystavovat
atrapy.  Budete  se  tedy  dívat  na  máslo  z  papíru  a  na
vejce z papíru. To je znamení, že vláda poèítá na gramy
a  že  v  Èeskoslovensku  stále  obchází  pøízrak  chudoby.
Je   to   nejzbyteènìjší   pøízrak   v   naší   zemi,   která   je
bohatá  a  má  pilné  obyvatelstvo.  Bylo  tøeba  velmi  mi-
zerné politiky k tomu,  abychom zchudli.  Už  za  Hitlera
bylo u nás vystavováno maso z  papíru  a cukroví z pa-
píru.  Až  dosud  každá  diktatura  v  naší  zemi  vystavo-
vala atrapy ve výkladních skøíních.

Já  vím,  že  hmotné  v.ìci  nejsou  nejsvìtìjší  v  životì
národa a že národ není znamenitý proto, že  žije v bla-
hobytu,  ani mizerný proto, že  žije v chudobì.  Ale jest-
liže  se  ptáme  komunistù,  zda  dali  zemi  blahobyt,  tedy
to je jiná vìc.  Tu mìøíme vìci  jejich metrem  a ptáme
se  jich  jen,  zda  dodali  to,   co   slibovali.    Oni    dlouho
mluvili  cynicky  o  všem  mimo  o  tom,  že  èlovìk  se  má
dobøe najíst.  Øíkali, že jsou  odbomíky v materialismu,
a že  opatøí národu vyšší životní úroveò, jestliže pøijme

jejich  vedení.

Tvrdili,  že  lidé  se  musejí  zøíci  svobody,  aby  se  jím
lépe  vedlo,  a  že  lidská  práva  a  vìtší kus  chleba  se  ne-
snášejí.  Svoboda a  lidská práva jsou tedy pryè,  a vìtší
kus  chleba  --  zda  ten  pøišel?   Vidíme,  jak  pøišel:   ve
výkladních  skøíních  jsou  atrapy;   byly  zase  zavedeny
lístky  na  základní  potraviny;  pan  Josef  Frank,  kte-
rému  byl  výkonným    výborem    komunistické    strany
svìøen  úkol,  aby  bìdoval  za  všechny,  jeden  týden  na-
øíká  nad  nedostatky  v  tìžkém  prùmyslu,  dml.hý  týden
nad  úpadkem  v hornictví  a  tøetí  týden  nad  rozvratem
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v  zemìdì]ství.   Tento  vrchní   bìdovatel   je  v  poslední
dobì  nejzamìstnanìjší  komunistický  funkcionáø.

S  nikým  jiným  ne,  ale  s  materialistou  máme  právo
mluvit  materialisticky.  Když  tedy  jsi  materialista,  co
znamenitého   jsi   dokázal   ve    svém    materialistickém
oboru?   Dal  jsi   opravdu  vìtší   kus  chleba?   Zvýšil   jsi
hmotnou životní úroveò  ? Dejme tomu, že není nic svì-
tìjšího  než  .iíst:   ale  jí  èlovìk  lépe  pod  tvou  vládou?
Jsi  výkonný,  obratný  materialista,  anebo  jako  mate+
rialista  jsi  jen  žvanil ?

Všude,  kde  komunisté  až  dosud  se  zmocnili  vlády,
ukázali  se  jako  bøídilové  a  jako  nedbalci  v  tom,  co
nejvíce  slibovali  :  ve  zvyšování  hmotné  úrovnì.  V  ze-
mích  pod  komunistickou   diktaturou   se   život   obèana
mìní  v  boj   o  kabát,  který  se  nerozpáøe,  o  rukaviQ9,
které se nerozpadnou, o léky, které léèí,  o žiletky, které
holí,  o  uhlí  v  zimì  a  o  ovoce  v  létì.   Komunisté  jsou
odhodláni  všechny  národní  statky  vymìnit  za  hmotu.
Ale  to  právì  nedovedou.  Jsou  jako  nìjaký  neúspìšný
doktor  Faust,  který  upsal  ïáblu  svou  duši,  ale  neob-
držel za ni  smluvenou  cenu.  Jestliže  stojíme  proti  ma-
terialistovi,  tedy máme  právo  srovnávat  hmotnou  úro-
veò zemì,  ve které on vládne,  s  úrovní  svobodné zemì,
kde  pro  hmotný  zisk  nic  nebylo   obìtováno   z   lidské
dùstojnosti.  Tady  v  Americe  se  rozvinul  nejvìtší  bla-
hobyt v dìjinách  svìta.  Komu chcete øíkat, že  je tøeba
se  zøíci  svobody,  aby  se  stoly  prohýbaly ?

Blíží  se  chvíle,  kdy  svìt  se  rozhodnì  zeptá  komu-
nismu  :  kdo  jsi,  ošklivá  masko  ?

Nezáleží  na  tom,  co  je  psáno  o  komunismu  v  sta-
rých  idealístických  knížkách,  které  se  válejí  zaprášeny
a zapomenuty nahoøe  na  skøíních  v bytech  komunistic-
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kých  funkcionáøù.  Ale  na  tom  záleží,  jak  se  komunis-
mus   pod   vedením   moskevských   strategù   projevuje
dnes  v  praxi  a  jak  zachází  s  èlovìkem.  Zajisté,  do-
sud  -  tady  také  -  jsou  ve  výkladní  skøíni  atrapy.
Ještì  se  mluví o  sociální  otázce  a  o  hospodáøském vze-
stupu  jako  o  komunistických  motivech.   Ale  za  tím,
uvnitø kremelského mozku,  je  rozpálen  jediný  vášniw'
motiv :   vùle  k  moci.   Ruští  komunisté   rozehráli  nej-
vìtší  boj  o  moc  v  dìjinách  lidstva  a  postavili  všechno
do  služeb  tohoto  boje.  V  jejich  rukou  je  socialismus
nástroj  militarismu, nejlacinìjší a nejsurovìjší zpùsob,

jak  opatøit  vojáky  a  dìlníky  pro  váleìnou  výrobu.  Je
to  socialismus  necitelný  a  lhostejný  k  èlovìku,  ovšem
necitelný také k jeho  životní  úrovni.  Takový  vojensi{ý
socialismus  je  pán,  ne  sluha  èlovìka,  jak  by  mìlo být
každé  lidské  zøízení.

Žít s takovým  socialismem  je  jako  spát  s  medvìdem
na  jednom  loži.

(22.  èervence  1951.)
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VVv

REC  K  MLÁDEZI.

A  nyní  nastává  mi  tìžký  úkol  mluvit  k  vám,  mladí
lidé.

Vaše  vláda  vám  nabízí  dennì  hmotné  výhody  a  její
zlá  tváø  se  na  vás  vypoèítavì  usmívá.  Ona  vám  mùže
dát zamìstnání, poslat vás  do  lázní,  na hory,  vystavìt
vám  høištì,  uspoøádat  vám    ohòostroj    nebo   prùvod,
abyste  vidìli,  kolik  vás  je.   Mùžete  tanèit  pod  jejím
protektorátem.   Ona   vám   mùže   všechno   dodat   hned,
dnes.  Já  jsem  daleko  od  vás  a mluvím  k  vám  jménem
tìch, kteøí jsou  daleko od vás.  Pùjdete-li  za námi,  skli-
díte své zisky teprve zítra, pozítøí.  Vláda je proti  nám
ve výhodì jako ten, kdo pìstuje brambory, je ve výhodì
proti  tomu,  kdo  pìstuje  stromy.  Ona  nabízí  ono  uspo-
kojení,  které vyplývá z toho, když  èlovìk  bije  a trýzní
èlovìka.   My  nabízíme   ono   uspokojení,  které  vyplývá
z  toho, když  èlovìk iiebije  a  netrýzní  èlovìka.  Ona  na-
bízí bezpeèí toho, kdo je poslušen, a• se dìje cokoli.  My

ponìkud  vyzýváme  k  romantickému  životu,  k  risiku
toho,  kdo  nesouhlasí  s  tyranskou  vládou.  Jdete-li  s  ní,
máte  to  pohodlné  :  dostanete  od  ní  všechny  myšlenky
hotové,  upeèené,  urovnané,  nezmìnitelné,  a  ani  nemu-
síte  ani  nesmíte  dále  myslet.  My  však  vás  vyzýváme,
abyste  si  pùsobili  obtíže  samostatným  myšlením.

Jednu vìc musíte vìdìt:  nic  na svìtì  není zadarmo,
ani  pro  jedince  ani  pro  národ.  Za  vznešené  vìci  ještì
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vždycky  nìkdo  nìjak  zaplatil.  Nyní  jde  o  to,  zda  boj
o svobodu bude se dít s vámi nebo bez vás. Jsme s vámi
spoutáni  :  jestliže  vy  byste  nebyli  idealistiètí,  jestliže
vy  byste  nebyli  schopni  nadšení,  pak  vìc  našeho  náro-
da by nepochýbnì byla ohrožena. Aèkoli dnes ještì máte
dìtské  a  mladistvé  oblièeje,  jednou  pøijde  chvíle,  kdy
v  národì  nebude  nic,  co  nebude  ve  vás.  A  kdy  národ
nebude lepší, než vy budete. Kdy totiž vy budete národ.

Vybrali  teï  nìkteré  z  vás  a  poslali  je  do  Berlína
na  ten  podnik,  který  nazývají  svìtovým  sjezdem  mlá-
deže.  Mladík,  který  poøádá  tento   sjezd,   se   jmenuje
Stalin.  Instituce,  která  vybírá   delegáty,   se   jmenuje
tajná  policie.  Nezkoušejte  se  tam  rozbìhnout  :  zasta-
vili  by  vás  na  hranicích.  To  je  ne  lidová,  ale  úøední
zábava.  Všechno,  co  se  oèekává  od  tohoto  sjezdu,  je
tolik, že se tam bude volat  «mír, mír», zatím co ruský
generální    štáb   bude   dobudovávat   nejvìtší    armádu
svìta.

Heslo prý bude  :   « Chceme pokojnì a radostnì žít ».
Blízko  Berlína  je  jiné  mìsto,  Postupim.  Tam  za  to,

že  napsali  na  námìstí  na  zeï  slovo  suoboda,  odsoudil
nedávno komunistický soud do vìzení dva hochy. Vláda,
která  je  uvìznila,  je  táž  vláda,  která  nyní  hostí  jiné
hochy  na  sjezdu  mládeže  v  Berlínì.  To  je  tedy  pro-
gram   této   nìmecké  komunistické   vlády   a  také   vaší
èeskoslovenské komunistiské  vlády :  žijte  radostnì,  ale
jestliže na,píšete na zeï slovo suobocía;, budete žít truch-
livì.  To  si  musíte  rozmyslit :  víme,  pod  jakým  tlakem
žijete,  ale  pøece  -- chcete  být první mladou  generací  v
èeskoslovenských  dìjinách,  která  by  souhlasila  s  tím,
že slovo suoboïcù je neslušné, zakázané a prokleté slovo  ?

Nìkteøí  cizí,  asijští  delegáti,   kteøí  jeli  na  sjezd  do
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Berlína,  zastavili  se  v  Pardubicích  a  prý  tam  tancem
manifestovali  pro  mír.  Budou  jistì  tanèit  i  v  Berlínì.
Není tomu dávno,  co vaše vláda poøáda]a tak zvané po-
chody míru.  Lidé  se musili  zavázat,  že  ve  jménu  míru
ujdou  deset  kilometrù  nebo  že padesátkrát  obejdou  to-
várnu.  To  je  ne  rozumný,  nýbrž  kouzelnický  zpùsob.
Prosím vás, nevìøte tomu, že otázka míru je v jakékoli
souvislosti  s  tím,  jestli  se  tìlesnì  pohybujete  mnoho
nebo  málo.   Mír  se  nedá  vytanèit  ani   vypochodovat.
Èernošští kouzelníci  pøivolávají  tancem  déšt,  ale  o nich
každý  ví,  že  to  jsou  podvodníci.  Patrnì  v  tom  nemù-
žete  mnoho  udìlat,  ale  je  tøeba,   abyste   to   aspoò   vì-
dìli:  mír ve  svìtì by byl  ihned postaven  na bezpeènou
základnu,   kdyby   mezinárodní   komunismus   se   vzdal
svého   programu   diktatury,   násilí,   svìtové   revoluce.

Až  dosud  nic  nenasvìdèuje  tomu,  že  komunisté  by
se  chtìli  polepšit.  A  tak  pøed  vámi  --  a  ovšem  i  pøed
námi  --stojí  tato  hlavní  otázka:  stanete  se  vy,  mladí
lidé,  milovaným a  slepým  dítìtem  diktatury,  ochotnýin
nástrojem  násilí?  Vláda  doufá,  že  ano,  my  doufáme,
že  ne.

Slyšíme  kroky  èasu,  a  na  vás  nyní  pomalu  pøechází
odpovìdnost za národní  osud.   Vy  jste   dùležitìjší   než
my.  My,  exulanti,  jsme  zatím  ztracená  pøední  stráž.
Jsme  daleko  a  je  nás  málo.  Vy  jste  doma  a  jste  tìlo
národa.  Jste  nejdùležitìjší  národní  generací,  za celých
posledních  stopadesát  let.  Asi  by  se  vám  mìla  zatoèit
hlava  z  pocitu  odpovìdnosti.  Z  vašich  rukou  bude  jed-
nou národ musit pøevzít dobro nebo  zlo, tak,  jak vy to
pøipravíte.  Vás,  právì  vás   si   komunisté   vybrali   za
pøedmìt svého velkého  experimentu.  Je to pro vás  ne-
bezpeèná,  ale  i  èestná  posice.  Komunisté  nemají  úctu

69



k  lidské  povaze.   Oni  vìøí,  že  cokoli  lze  pøedìlat    do

jakékoli  podoby,  a  že  z   národa  mohou  udìlat  nìco,
èím  nikdy  nebyl.    Vše   záleží   na   tom,   jak   odoláte.
Nìkdy  národy  zavrávorají  proto,  že  jedna  jediná  ge-
nerace  byla  slabá.  Nemluvím  o  tom,   co   máte   dìlat.
Ponìvadž  jsem  daleko  a  ponìvadž   znám   síly,   které
].sou  proti  vám  postaveny,  neodvažuji  se  být  soudcem
vašich èinù. Ale mluvím  stále  o tom, co  si máte myslit.

Vím,   máte   všechno   o   to   tìžší,   že   starší   generace
vám  ne  vždy  dávala  dobrý  pøíklad.  Vidìli  jste  pøíliš
mnoho  Jidášù  i  Petrù,  lídí,  kteøí  z  chtivosti  nebo  sla-
bosti  zapøeli  své  pøesvìdèení.  Žijete  v  epoše  tak  velké-
ho  chtivce,  jako  je  Jan  Drda,  tak  vybroušeného  a  ele-
gantního mistra korupce,  jako  je pan  spisovatel Øezáè,
tak  dokonalého  zrádce  jako  je  Zdenìk  Fierlinger,  tak
nepochopitelného   úpadku    úctyhodné    osobnosti,    jako

je    pøípad    profosora   J.   L.   Hromádky.   Vidìli   jste
Františka  Halase,   který   pil,   aby   zapomnìl.   Konec-
koncù  vaše  prostøedi   bylo  chudé  na  inspiraci,  která
vychází z  živého pøíkladu  lidí.  Mimo to  jste mìli  málo
èasu  a  pøíležitosti,  abyste   se   seznámili   s   tradièními
èeskoslovenskými   ideály  a  osvojili   si  pravé   èeskoslo-
venské  vzdìlání.  Šest let  vašeho  dosud  krátkého  života
vyplnila nìmecká okupace, nyní již ètvrtý rok vyplòuje
okupace  komunistická,   a   oba   tyto   režimy   tatarsky
øádily hlavnì  ve  školách,  do kterých  jste  teprve zaèali
chodit.   Mìli  byste  všechnu  omluvu,  jistì  byste  mìli
daleko více  omluvy, než profesor Hromádka.  Ale velmi
vás  prosím,  nehledejte  omluvu.

Mládež  vždycky  bývala  velkodušná,  a  my  nepochy-
bujeme  o  tom,  že  se  postavíte  na  ušlechtilejší  stranu,

jestliže budete moci poznat, která to je. Ale pozorujeme,
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co  všechno  vaše  vláda  podniká,  abyste    to   nepoznali.
Vláda  tvrdí,  že  my  exulanti  navádíme   k   atentátùm,
vraždám,   sabotážím.   Sami   posuïte,   jestli   navádím
k  nìèemu  takovému.  Ale  je  nìco  jiného,  èeho  se  vaše
vláda  více  bojí  než  atentátù,  a  k  tomu  navádím,  jako
Masaryk k tomu  navádìl.  Navádím  vás,  abyste  myslili
samostatnì.  Patrnì  si  musíte  každý  den  odskandovat
povinné  výkøiky  a  poèínat  si  po  urè.itou,  vládou  pøe-
depsanou  dobu  jako  davový  èlovìk,  což  znamená  jako
èlovìk   se   sníženou   soudností.   Dobøe,   nemùže-li   být

jinak.  Ale  pak  jdìte  domù  a  pøemýšlejte.
Shromáždìte  si  co  nejvíce  knih,  které  diktatura  za-

pomnìla  znièit,  a  doplòujte   své   vzdìlání.    Diktatura
chce   omezit  váš   rozhled.   Nedejte   se.   Diktatura  vám
dává  špatné knihy.  Ètìte  dobré.  Ještì  nikdy v  Èechách
spisovatelé  a  novináøi  nepsali  tak  mizernì  jako  nyní.
Otevøte  staré  knihy  a  poznejte,   jak   se   psalo   døíve.
Není  nìco  v  poøádku  v  režimu,  který  za  tøi  roky  do-
kázal  tak  znièit  èeskou  literaturu.    Snad,  aby  èlovìk
dobøe  a  významnì  psal,  musí  døíve  sám  nìco  dobrého
a  významného  být.  Je  to  jako   v   boxu:   když   chcete
dùkladnì udeøit, musíte do toho vložit celou  svou váhu.
Diktatura,  která  nièí  osobnost,  nièí  také  spisovatele.
Mimo  to  existuje  jakási  souvislost  mezi  pravdou  a  do-
brým stylem. Patrnì není možno být neupøimný a psát
dobøe.  Proto  nic  neèekejte  od  té  spoleènosti  pokrytcù,
jakou  jsou  dnes  spisovatelé  v  Èeskoslovensku.

Mluvím  k vám  o  knihách  a  vzdìlání.  Proè  jsem  tak
mírný?  Vùbec  nejsem  mírný.  Nic  nezasadí  této  vládì
takovou  ránu,  jako když  se  jí  nepodaøí  její  pokus  vás
duchovnì oslepit. Podle vládního plánu vy jste generace,
u  které  má  národní  pamì•   pøestat   a   která   má   jít
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z  mlhy  do  mlhy.  Nemáte  nic  vìdìt  o  minulosti  a  ne-
máte  nic  vìdìt  o  širém  svìtì  kolem.  Je  to  tak  špatná
vláda,  že  se  snáší  jenom  s  nevìdomostí.

Ještì nad vámi nìkdy vyvìšují vlajku, která má èesko-
slovenské  barvy.  Ale  dokud  víte  jen  to,  co  vám  vláda
uzná  za  vhodno  povìdìt,  nevíte,   že   je   to   nyní   po-
tøísnìná   vlajka.   Vidíte   muže   na   vysokých   úøedních
místech,  ale  nevíte,  že  jsou  to  prodejní  zrádci,  pro-
tože  neznáte  jejich  minulost.  Zmaøte  tento  duchovní
úklad.

Vláda  vám  lichotí  a  já  jsem  se  snažil,  abych  vám
nelichotil.  Vláda  vám  dnes  mùže  poskytovat  výhody,
a  my  exulanti  nemùžeme.  Vlády  se  musíte  bát  a  nás
nemusíte.  Jsme  pro  vás  dnes  jen  hlas  v  etheru.  Je  to
slabá  role?  Byla  by,  kdyby  bylo  možno  vždy  apelovat
jen na ziskuchtivost lidí a ne také na jejich idealismus.
My  vám  nenabízíme,  my  od  vás  žádáme.  Vy  jste  naši
soudci   a   my   vaši.     Jednou    vy   budete   pøedstavovat
národ.  To  vám  ukládá  povinnosti.  Jsme  zde,  abychom
vám  je  pøipomínali.

/5.  srpna  1951./
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V

A  CO  KDYZ  SE  NAJÍTE ?

V   komunistickém   tisku   z    Èeskoslovenska    èítáme
nyní  nejpodivnìjší  povídky.  Nedávno  v  Rudém  Právu
napsali,   že   døíve,   za   Masarykovy   republiky,   lidé   se
živili  nejpodivnìjšími  zpùsoby  a  že  jakýsi  muž  musil
každý  den  sníst  pìt  sklenìných  žárovek,  aby  neumøel
hlady.  To  je  pøípad,  kdy  hloupost  je  tak  velká,  že  už
zaèíná  vyhlížet  tajemnì.  Ale  to  není  nebezpeèná  po-
vídka,  ponìvadž  tu  je  si  každý  jist,  že  to  napsal  nì-
jaký  hlupák   a  že  mu   to  v  novinách  otiskl    nìjalý
neménì  hloupý  redaktor.   Ale   jsou    i   jiné,   mírnìji
hloupé povídky.  Èteme dále  v komunistických novinách,
že celý  život  se  zmìnil  k lepšímu  a že v pražských ka-
várnách  sedí  nyní  lidé  celé  odpoledne  a  jedí  krémové
koláèe.  Pro  èeskoslovenského  dìlníka  je  prý  dnes  tato
hlavní  otázka:  má  sníst  dennì  tøi  øízky  --anebo  má
sníst jen dva a místo aby si koupil tøetí, má jít radìji
do  biografu?

Mluvíme  k  vám,  kteøí prý  celé  odpoledne  jíte  v  ka-
várnách  krémové  koláèe  a  rozhodujete  se,  jestli  máte
sníst  tøi  nebo  jen  dva  øízky  dennì.   Vy   pøece   sami
mùžete  nejlepe  posoudit,   je-li   to   pravda.   Vy   sami,
i bez našeho návodu, si mùžete o nich pomyslit, že jsou
to  lháøi.
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Ale  nechci  dnes  mluvit  o  øízkách  a  o  koláèích,  aby
se  nezdálo,  že mezi  námi  a komunistickou  vládou  stojí
tak  málo.  Vydejme  se  tedy  do  øíše  fantasie  a  dejme
tomu,  že  je  pravda,  co  není  pravda,  a  že  se  vám  vede
lépe  než  døíve.  Nebo  dejme  tomu,   že   vláda   vám   po
gramech  bude  pøidávat  jídla  a  že  za, pìt,  za  deset,  za
patnáct  let  by  vám  opravdu   zvýšila   životní   úroveò.
Snad  by  to  bylo  i  možno  a  jistì  by  to  dovedla  každá
jiná  vláda.  Nebo•  Èeskoslovensko   je   zemí,   kde   bylo
kdysi  dosaženo témìø  ideální  rovnováhy mezi  zemìdìl-
stvím a prùmyslem. Je to dále zemì kvalifikované práce
a vysoké technické vyspìlosti dìlnictva.  Je-li tato zemì
spravována  aspoò  s  polovièním  talentem,  je  pravdìpo-
dobno, že se obyvatelstvu bude daøit dobøe.  Není tøeba
diktatury, aby zde byl plný stùl. Naopak je tøeba znaè-
né hlouposti, aby tomu tak nebylo, anebo znaèné nièem-
nosti.  Na  pøíklad  je  tøeba  všechny  pøebytlqr  zemì  vy-
vážet do Ruska. Dejme tedy tomu, že by Èeskoslovensko

pod   komunistickou    diktaturou   prosperovalo.    Zbývá
otázka,  jaký  lidský  pokrok  by   v   tom    byl   obsažen.
Pravda je,  že  i  pak  bychom  my  exulanti  byli  odešli  ze
zemì  a že i pak vy byste  se cítili neš•astnými.

Náš  národní  filosof  T.  G.  Masaryk  napsal  obšírnou
a  slavnou  kritiku  marxismu,  kterou  pøed  vámi  dnešní
režim   ovšem  peèlivì   ukrývá.    Tam    Masaryk   položil
otázku  :  dobøe,  dejme  tomu,  že  se  èlovìk  nají  -  co
dále ?  Také  my  øíkáme  :  dobøe  tedy,  jednou  by  snad
lidé  v  Praze  jedli  krémové  koláèe  -  ale  co  když  do-
jedí ?  V  jakém  prostøedí  se  ocitnou,  až  uspokojí  své
chu•ové  buòky ?  Èlovìk  není  jen  žaludek,  a  nemá  jen
jeden,  nýbrž  pìt  smyslù.  Mimo  to  se  pøedpokládá,  že
je  nadán  také  duchem.   Co  tedy  uzøí  zrak,   co  uslyší
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sluch ?  Jak  bude  uspokojen  duch ?  Jaký  je  celý  život
v  diktatuøe  ?  Dobrý  nebo  mizerný  ?

Komunisté mluví  o životní  úrovni èastìji než  o èem-
koli  jiném.  Vždycky  tím  myslí  kus  chleba,  kus  masa,
kus  látky,  vìci,  které  je  možno  jíst  nebo  hmatat,  po-
ložit  na  stùl  nebo  hodit  psovi  do  boudy.

A]e  i kdyby za komunistické vlády kus chleba  oprav-
du  rostl,  pøece  by  lidé  prchali.  Nebo•  opravdu  èlovìk
nežije  jen  chlebem,  a  hmotná  životní  úroveò  je  jen
èástí  celkové  životní  úrovnì.

Komunisté o sobì tvrdí,  že  zavádìjí socialismus.  Ale
má-li  socialismus mít  nìjaký  smysl, tedy  je  tøeba,  aby
všechny životní  statky  a  pøíjemnosti  uèinil  dostupnými

pro  všechny.  Tu  by  všichni  socialisté  rádi  souhlasili.
Zlý  spor vznikl  o  nìco jiného  :  co všechno je  tøeba po-
kládat za životní statky ?  Lidé dnes neprchají z Èesko-
slovenska  ani  se tam  necítí  hluboce neš•astní  proto,  že
byly znárodnìny továrny,  nýbrž proto,  že  žijí pod  vlá-
dou   urèitého   nepøíjemného,   zlého   druhu   socialismu,
který  poøídil  pøíliš   úzký   výbìr  ze   životních   statkù.
Ostatní  uvedl  do  horšího  stavu,  než  v  jakém  byly  za

posledních   stopadesát   let.   Tento   komunistický   druh
socialismu ze všech životních  statkù pokládá za dùležité

jen  statky hmotné.  Pokud  ostatního  se  týká,  tu  komu-
nisté  si  poèínají  jako  ona  postava  z  románu   Dosto-

jevského,  která  praví :   « Široký  je  èlovìk  - já  bych
ho  zúžil ».  0  svobodì  komunisté  mluví  jen  v  uvozov-
kách  a  jako  o  pøeludu.  Lidská  práva  jsou  pro  nì  vy-
bledlá  pøedstava  :  nic  podstatného  p]ý  nezmizí  ze  ži-
vota  èlovìka,  jestliže  budou  odstranìna.  Kdo  pøipra-
vuje  budoucnost,  prý  se  nemùže  zdržovat  tím,  aby  ob-

75



èanùm  zajistil   právní   bezpeènost.   Aby  vláda  mohla
nasytit  lidi,  prý  je  nezbytno,  aby  oni  se  vzdali  tìch
práv,  která vybojovalo  deset  generací  pøedkù.  Jedinou
ranou  srazil  komunismus  lidská,  politická  a  obèanská
práva  na  úroveò,  o  které  se  myslilo,  že  byla  lidstvem
navždy  opuštìna.  Jako  Goering  se  ptal  Nìmcù  a  hned
za   nì   sám   odpovídal  :    « Chcete  chléb   nebo   dìla ? >
tak  také  komunisté  se   ptají  :   chléb   nebo   svobodu ?
A  hned  také  sami  odpovídají.  Je  to  kusý  socia]ismus,
který by èinil lidi  zoufalými,  i  kdyby jim  dal  dobøe  se
najíst.

Ale pak je jiná pøedstava socialismu. Hmotná životní
úroveò  je  jen  èástí  životní  úrovnì  celkové.  Také  po-
litická,  obèanská  a  lidská  práva  jsou  životní  statky,
které mají být  socialisovány,  to jest rozšíøeny k užitku
všem  lidem.  Opravdu,  jestliže  kus  sýra  se  poèítá  k  ži-
votní  úrovni,  jak  by  se  k  ní  nepoèítalo,  je-li  èlovìk
svoboden  nebo  nesvoboden?   Stojí-Ii    hrdì   -nebo
musí-Ii  se pokoøovat a lichotit proti své vùli ?  To není
rozdí]   v  životní   úrovni,  jestliže   obèan  žije   bezpeènì
nebo se každý den v šest hodin ráno chvìje pøed zøízen-
ci  vlády  ?  Jsou-li  jeho  vìci  rozsuzovány  øádným  sou-
dem   nebo   politickou   stranou ?   Mùže-Ii   vyslovit   své
mínìní bez obav, že bude vyhnán ze zamìstnání a jeho
rodina bude  hladovìt ?  Má-li  politická strana nad ním
více  moci  než  mìl  ve  støedovìku  král  nad  svými  pod-
danými ?  Jsou-li  lidská  práva  uznávána  vládou  nebo
zak.azuje-li  vláda  každou  zmínku  o  nich  ?  Patøí  nebo
nepatøí  k  životní  úrovni,  aby  èlovìk  nesmìl  být  uvìz-
nìn, když nic nespáchal proti zákonu ?

Nebo vezmìte postavení spisovatele. Zajisté, ponìvadž
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komunistická  vláda  potøebuje  dobøe  stylisujících  pro-

pagandistù  a  je  ochotna  je  odmìòovat,  spisovatel  se
nyní  mùže  vozit  v  autu  ministerstva  propagandy  a
mùže snad dostat darem vilu. Ale musí si vybrat  : buï
bude ochoten se stát propagandistou a nièím jiným než
propagandistou  a  nebo  nebude  mít  právo  vytisknout
ani  jedinou  øádku.  Bude  dobøe  zaplacen  za  to,  co  na-

píše na rozkaz vlády, ale je mu vzata jakákoli možnost,
aby  ètenáøe  seznámil  s  výsledky  svého  vlastního  myš-
lení  a  cítìní.  Zùstala mu  jen  ta  volnost,  aby  si  vybral
mezi  tøemi  thematy :  óda  na  Stalina  -  chvála  Pìti-
letky - báseò  o dìlníkovi,  který jde ve  svých volných
hodinách do továrny naolejovat stroj, místo aby šel  na
schùzku  se  svým  dìvèetem.  Zvýšila  se  nebo  snížila  ži-
votní úroveò takového  spisovatele ?

Kdo  by  pochyboval  o  tom,  že  také  literatura  patøí
mezi životní statky ?  Zdálo by se  tedy,  že prvním kro-
kem   socialistické   vlády   bude   literaturu   socialisovat,
t. j.  uèinit ji  dostupnou hlavnì  tìm  vrstvám,  které  za
kapitalismu  nemìly  tolik  pøíležitosti  ji  poznat.  Avšak
komunistická  vláda  místo  aby  èeskou  literaturu  socia-
lisovala,  uvrhla  ji  do  žaláøe.  Místo  aby  uèinila  litera-
uru  pro  všechny  dostupnou,  uèinila  ji  pro  všechny  ne-
ostupnou.  Rozkázala,  aby  všechny  lmihy,  napsané  do

roku  1945,  byly  vzaty  z  volného  prodeje  u  knihkupcù.
Jen   vláda   sama   mùže   po   dlouhých   úvahách   dovolit,
aby   kniha   byla   prodávána.   Je   to   socialisace ?    Tak
vláda,  která  o  sobì  prohlašuje,  že  vládne  jménem  ná-
roda,  poskytuje  podivné  divadlo  strachu  pøed  národní
literaturou.   Ochuzuje,   místo   aby   obohacovala.

ˆV  životì  národa  nerozhodují  øízky  a  koláèe.  Když
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r.  1939  do  Èeskoslovenska  vtáhl  Hitler,  nìmecká  pi.o-

paganda  dìlala  to,  co  dnes  dìlá  propaganda  komunis-
tická  : slibovala Èechùm, že se budou mít dobøe, hmotnì
dobøe.  V  tom  snad  dokonce  nìmecká propaganda mlu-
vila pravdu.  Naše zemì je bohatá a dávno pøed pøícho-
dem  Nìmcù  se  dobøe  živila    z   dovédné   pracovitosti
svého lidu.  Nacismus mìl jistì  tolik technických  a  or-
ganisaèních  schopností,  aby  to  nepokazil.  Kdybychom
byli  bývali  ochotni  zapomenout  na  vìci,  jako  je  svobo-
da,  demokracie,  lidská  práva,  život  národa,  byli  by-
chom   mohli   chodit   elegantnì   obleèeni   po   pražských
u]ících  a  jíst  krémové  koláèe  v  kavárnách.   Byli  by-
chom  se  vyvinuli  ve  výstavní,  vykrmený  kus  dobytka
v  té  stáji,  kterou  chtìl   nacismus   zøídit   ve   støední
Evropì.  Pravda však je, že  èeský národ pøijal nevlídnì
tuto  nìmeckou  nabídku.  Místo   aby   spolu    s   Nìmci
t]oustl,  postavil  se  proti  nim  a  hubenìl.

Co jsme  dovedli  jednou,  musíme  umìt  podruhé.  Náš
odchod  z  vlasti,  váš  zatvrzelý  odpor  proti  režimu  jsou
v  souhlasu  s  nejlepšími  tradicemi  lidstva.  V  úvodních
èláncích americké  ústavy se praví  :   « Tyto pravdy po-
kládáme  za  samozøejmé  :   Že  všichni   lidé  jsou   svým
Stvoøitelem   nadáni   jistými   nezcizitelnými   právy.   Že
mezi  tìmito  právy  jsou  život,  svoboda,  štìstí.  Že,  aby
tato  práva  byla  zajištìna,  jsou  tvoøeny  vlády,  které
odvozují  svou  moc  od  souhlasu   ovládaných.  Že,  kdy-
koli vláda pøestane sloužit tìmto cílùm, je právem lidu
ji  vymìnit  nebo  zrušit  a  ustanovit  novou  vládu. »

Dále se tu praví,  že  úøedníci jsou  dùvìrníky  a sluhy
lidu.  Že  žádný  èlovìk  nemùže  být  zbaven  svobody  -
leda podle zákona. Že žádné kruté nebo neobvyklé tresty
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nemají být ukládány. Že svoboda tisku  je jednou z vel-
kých   bašt   svobody  a   nemùže   být   omezena  -  leda
despotickou  vládou.

Tyto  èlánky  jsou  zároveò  prosté  i  vznešené.  A•  je
kus  chleba  vìtší  nebo  menší,  žádná  vláda  nezvýší  ži-
votní  úroveò  našeho  národa,  jestliže  se  neøídí  tìmito
ideami.  Tyto ideje jsou, jako vždy bývaly, podklad vaší
a naší  revoluce.

(12.   srpna   1951.)
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V

POD  VLÁDOU  LZI.

Nemáme  mnoho starostí  o ostatní  vìci,  ponìvadž  ty
jednou  snadno obnovíme. Jen jednoho se strachujeme :
aby komunistické násilí nezanechalo hlubší stopu v cha-
rakteru  našeho  národa.   Když  se  rozboøí  dùm  -  co
pak dùm  !  Dùm se postaví za nìkolik mìsícù. Pole, která
teï  možná  pustnou,  zoráme  a  osijeme  za  jedno  jaro.

Ale  je  vždy  tøeba  nìko]ika  desetiletí,  aby  se  napra-
vily  škody  morální.   Národ,    který    ztratil    bohatství,
ztratil  mnoho.  Národ,  který  ztratil  charakter,  ztratil
všechno,  ponìvadž  ztratil  onu  sílu,  která  všechno  ob-
novuje.

Máme  starosti.  Odpus•te,  že  jsem  tak  upøimný,  ale
já vím a vy víte,  v jaké jste situaci.  Komunisté dávají
devíti  desetinám  národa  na  vybranou  :   bud.  být  ne-
upøimný nebo zahynout. Už v tom žijete tøi roky. Jaký
to bude mít vliv  na  povahy  lidí ?  My  ovšem  nechceme,
abyste  zahynuli.  Když  žádají  komedii,  dejte  jim  ko-
medii.  Ale  pozor !   Hrajte  ji  chladnì,  jakobyste  hráli
šach.  Udìle].te  teri  nebo  onen  vynucený  tah.  Herec  se
dá   nìkdy   strhnout   svou   rolí.    Vy    se    nesmíte    dát
strhnout. Musíte stále, v každém okamžiku,  pamatovat,
že  je  to jen  hra  o sebezáchovu.

Násilím, jakého  ještì nebylo, komunisté vás nutí pøi-

jímat lži a jednat jinak, než jak chcete. Potkáte nìkoho
- a musíte mluvit neupøimnì.  Jdete  do práce,  do  to-
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várny  nebo  do  kanceláøe,  a  podepíšete  tam  proti  své
vù]i  kus  papíru, který vám podstrèí.  Musíte  jít pokry-
tecky v prùvodu.  Ètete noviny, které napsal neupøímný
novináø.  Prodají  vám  jen  takové  knihy,  které  napsali
pokryteètí  spisovatelé,   takoví,   kteøí  mají  heslo  :   zde
stojím - a mohu také jinak. Když ètete knihu, kterou
opravdu toužíte èíst, musíte  se s tím skrývat. Jdete do
divadla  a vidíte tam pokrytecké herce, a hru  do  reper-
toiru zaøadil neupøímný  øeditel, který za to sám sebou
opovrhuje.   Posloucháte,   ne   mnoho,   ale   pøece   nìkdy,
domácí   rozhlas,   jehož   obsah   skládají   mistøi   lži.   To
je den  od rána do veèera strávený v neupøímnosti, v ne-
pravdì.  Když  tak žijí  miliony,  je  to strašný   náraz  na
charakter  národa.  Poslyšte  :   je  nesnadné,  ale  je  ne-
zbytné  a je  slavné odolat.

Každé  hnutí  má  své  svaté  knihy,   komunisté   mají
spisy  Leninovy,  kde  stojí,  že  každá  lež  a  každý  úskok
jsou dovoleny. Vidíme, že vám v novinách podávají tuto
definici pravdy  : pravda je to, co prospívá komunistické
stranì.  A že vám podávají  tuto  definici  krásy :  krása
je  to, co prospívá komunistické stranì. Jestliže musíte,
ètìte to,  protože vás z toho asi budou zkoušet v marx-
]eninistických   kursech,   ale   nevìøte   tomu.   Komunisté
mají   k   pravdì   pomìr   jako   ke   kostce   cukru  :   jsou
pøesvìdèeni,  že  je  ji  možno  rozpustit  ve  sklenici  vody
- nebo ve  stylu  pana  spisovatele  Øezáèe.  Oni  veøejnì
každý  den  øíkají,  že  za  jeden  z  nejvìtších  høíchù  pcL
kládají být  objektívní.  Ale být objektivní - to je jen
cizí  slovo  pro  to,  když  se  èlovìk  štítí  nepravdy.

Mám  pøed  sebou  jednu  fotografii  a  nìkolik  zpráv.
Jestliže  každá  lež  a  každý  úskok  jsou  dovoleny,  pak,
není-liž  pravda,  je  také  dovoleno   na    pøíklad    ruslQí
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komunisticlý imperialismus vydávat za  mírové hnutí ?
Fotografie  je  z  východního  Berlína,  kde,  jak  víte,

se nedávno konal  tak zvaný mírový  sjezd  mládeže,  po-
øádaný  komunisty.  Tu  muž  v  uniformì  -  ovšem,  ne-
bo• vìtšina tìchto hlasatelù míru vìzí v uniformách -
ve  vysokých  botách  a  v  koženém  kabátì  -  ovšem,  to
je   poznávací   znamení   surovcù   dvacátého   století   -
s revolverem u pasu - ovšem - bije - ovšem - mla-
dého  hocha  a  právì  mu  zasazuje  ránu  pìstí  zdola  na-
horu  do  nosu.  Ovšem,  nebot'  to  je  nejbolestivìjší  rána,
a komunisté se tak nauèili bít od Gestapákù.  Ale co je
to vlastnì za dìj  ?  Takový je to  dìj  :  muž,  který bije,
je  nìmecký  komunistický  policista,  a  hoch,  který  je
bit,  je  delegát  mírového  sjezdu  mládeže.  Je  bit  za  to,
že  se  pokusil  pøekroèit  hranice  mezi  východním  a  zá-

padním Berlínem a na vlastní oèi se podívat, jak vypa-
dá  demokratický  svìt.  Tady  máte  ten  mírový  sjezd :
mír,  mír,  mír,  ale  když  se  chceš  jen  projít  u]icí  tìch,
s  nimiž  máš  žít  v  míru,  budeš  bit.  Všimnìte  si,  jestli
nìkterý  z  našich  delegátù  se  nevrátil  také  s  rozbitým
nosem.

A dále se dívejme na podstatu tohoto míru. V kvìtnu,
jako  u  vás,  také  v  komunistické  Èínì  se  pøipravovala
mírová  kampaò.   Èínské  radio  se  jí  plnì  vìnovalo  a
pøerušilo  to  jen  na  chvíli,  aby  oznámilo,  že  v  mìstì
Kantonu   bylo   popraveno   198   lidí.   Ve   tøech   jiných
hlavních  mìstech,  jak  èínští  komunisté  také  oznámili,
bylo v té dobì zabito 7]9 lidí, a v Shanghai bylo  24.000
lidí zavøeno.  198 a 719 je  dohromady  917.  917 mrtvých
a  24.000  zajatých  - to  jsou  ztráty  z  velké  bitvy.  Ko-
munisté  tomu  øíkají  mír.  Za komunistického  míru  us-
taviènì  jsou  zabíjeni  lidé.  Pryè  s  takovým  mírem!
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`   A  dále  se  dívejme.  V  lndonesii  komunisté  uspoøá-

dali  mírový  prùvod  a  nesli  v pøedu  známé  mírové  ho-
lubice.  Když  prùvod  dospìl  k  místu,  kde  stála  policie,
komunisté  vytáhli  zpod  svých  dlouhých  asijských  šatù
automaty  a  uspoøádali  masakr.  V  Asii  jsou  lidé  pri-
mitivnìjší  než  je  profesor  J.  L.  Hromádka,  èeskoslo-
venský  delegát  na  komunistických  mírových  sjezdech,
proto   se   tu   podstata   komunistické   mírové   akce   tak
jasnì  projevila  :  mír  je  lest;  vpøedu  mírové  holubice,
vzadu   zbranì.   Automaty   je   ještì   možno   ukrýt   pod
šaty,  ale  tanky,  dìla,  letadla  a  desetimilionovou   rus-
kou armádu  je možno schovat jen za mírový sjezd.

Každý  máme  svou  historii,   a   já   odešel   z   domova
- mimo jiné - také proto, že jsem vidìl, jaká záplava
lží  se  na  nás  hrne  ve  vyvlastnìných  novinách,  a  když
jsem byl zbaven vší možnosti tomu  odporovat. Poslední,
co  jsem  doma  èetl,  bylo  vyprávìní  nìjakého  prý  rus-
kého  spisovatele,  kterak  prý  byl  v  Americe  a  kterak
prý tam hotely byly tak  špinavé,  že  se  toho prý  ruský
cestovatel štítil,  a kterak prý tam školy byly v zimì za-
vøeny,  protože  prý  nemohly  být  vytápìny  a  osvìtlo-
vány.  Pøemýšlím, co bych k tomu øekl a nenapadá mne
nic jiného  než  øíci  :  drzost.  Ostatnì by bylo zbyteèno,
aby  mne  nìco  jiného  napadalo,  protože  toto  slovo  nej-
lépe  vystihuje  výkon  propagandisty,   který   pøišel   ze
zemì se známou nejnižší životní úrovní do zemì s obecnì
známou   nejvyšší   životní   úrovní.   Já   nevím,   snad   je
tak  možno  psát  pro  ruské  lidi  v  nìjaké  vesnici,  kam
nevede  dráha  a  kam  pro bláto  auta  nejezdí  a  kde,  jak
to  Tolstoj  a  Èechov popsali,  když  se  pije  èaj,  je  nutno
odfukovat   šváby.   Ale  èeský  èlovìk,  který  nìco   ví   o
svìtì, mùže mít jediný pocit  :  jak se to opovažujete  ?
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Když jsem pøijel do Anglie, líbilo se mi, že tam ma-
minky nevodí malé  dìti tak jako u  nás za jednu  ruku,
kterou  jim  vytahují  do  výše,  nýbrž  jim  podstrèí  pod
ramínka  barevné,  pomalované  a  ozvoneèkované  øemín-
ky.  To  je  zdravý  zpùsob,  jak  vodit  dìti  a  nenièit  jim
klouby.  A  pak  jsem  dostal  do  ruky  noviny  z  Èech  a
tam stálo, že Anglièané jsou krutí k dìtem a vodí je na
øemenu  jako  psy.  A  zase  jsem mìl  týž  pocit  :  co  si  to
dovolujete vùèi tak vzdìlanému národu jako je náš  ?

Komunistická  vláda  ve  východním  Nìmecku  uspoøá-
dala  sjezd protestantských pastorù  a dala  jim hlasovat
pro komunistickou mírovou resoluci. Z patnácti set pøí-
tomných  hlasovalo  pro  resoluci  devìt.  A  vaše  noviny
vám  oznámily,   že  pro   resoluci   se  vyslovila  zdrcující
vìtšina.  Americké  hotely  jsou  špinavé,  Anglièané  vodí
dìti  na  øemenu  a  devìt  je  zdrcující  vìtšina  z  patnácti
set.  Je  jediné  vysvìtlení  toho  všeho  :  že  prý každá  lež
a  každý  úskok  jsou  dovoleny.

Když  pan  ministr  Kopecký  mluvil  na  pohøbu  v  Ba-
bicích,   øekl,   že   oni   tøi   komunisté  byli   zastøeleni   ve
chvíli, kdy  urèovali  spravedlivé kontingenty pro  dodáv-
ky  obilí.  Ale  zároveò,  v  téže  dobì,  vycházely  v  Rudém
Právu  ustavièné  výzvy,  aby  komunisté,  kteøí  na  ves-
nicích  urèují  kontingenty,  nezapomínali,  že  kontingent
je  prostø.edek  tøídního   boje,  že   má  být  pøedpisován
tøídnì,  èili  že  každému  má  být  pøedepsáno  jinak,  èili
že  nìkterýin  má  být  pøedepsáno  nespravedlivì.  Podí-
vejte  se,  jak  vámi  pohrdají :   øíkají  vám  dvì  vìci,  z
nichž  jedna  vyvrací  druhou,  a  domnívají  se  snad,  že
to  nepostøehnete.  A  když  postøehnete,  nechají  na vás,
abyste si to dali `dohromady jak umíte, a když neumíte,
abyste  mlèeli.  Mají  k  vám  jediný  postoj  :  držte  hubu.
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V  tomto  ovzduší,  ve  kterém  bohužel  musíte  žít,  není
faktù a není skuteènosti. V samotném pojmu vesnického
boháèe, kterým se komunistické noviny nyní bez ustání
a nemilosrdnì  zabývají,  není  žádné  skuteènosti.

Ve Velkých  Kapusanech  byl  jeden sedlák oznaèen  za
boháèe,  odvolal  se,  a  národní  výbor  v  Prešovì  vrátil
spisy  s  poznámkou  :   « Vracíme,  aby   byly   doplnìny
dokladem   o   majetkových   pomìrech   obvinìného,   bez
èehož   není  možno  zaujmout  tøídní   stanovisko ».   Což
znamenalo:  øeknìte  nám,  jaký  majetek ten  èlovìk  má,
abychom  vìdìli,  je-1i  to  skuteènì  boháè.  To  se  zdá  být
rozumné  stanovisko.   Ale  komunistické   noviny   se   na
prešovský výbor zle oboøily. Øekly, že to je byrokratické
poèínání, že tøídní boj  je nutno myslit vážnì,  že  se  na
výboru  musí  zjednat  náprava,  a  že,  ponìvadž  už  tak
rozhodla  komunistická  strana,  ten  èlovìk  je  boháè,  i
když  nemá nic,  a že  do toho nikomu nic  není.  Tady je
máte  :   je   byrokratické   poèínání   se   pøesvìdèit,   je-li
nìco  pravda.  Pozorujeme  s  úzkostlivým  zájmem,  jak
odoláváte  této  ofensivì  lži,  tomuto  lámání  charakterù,
tomuto  vpádu  lidí,  pro které pravda je byrokratiènost.

(9.  záøí  1951.)
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V

NIC  OD  TOHO  NECEKEJTE:.

Radujte   se,   Èechoslováci:    reformovali    vám    vládu
a  reformovali  vám  vedení  komunistické  strany.  Jedna
nebo  dvì  nepøíjemné  postavy,  ktei.é  máte  neradi,  byly
zbaveny  moci.  Jiné  nepøíjemné   postavy,    které   máte
také neradi.  dostaly moci  více.  Ale já vám  øeknu, co  to
znamená:   Rusko   sklouzlo  a   Èeskoslovensko  si  zlomilo
nohu.  Rusko  má  potíže,  a  Èeskoslovensko  mu  má  po-
sloužit  ještì  více  než  dosud.

Já  myslím,  že  pro  vás  hlavní  otázka  je  stále  tato:
je  vláda  proto,  abyste  se  vy  mìli  lépe,  nebo  je  vláda
proto,  aby  se  Rusové  mìli  lépe?   Podle  toho  asi  usou-
díte,  zda  zmìny  ve  vládì  jsou  dobré  nebo  zlé.  Pan  mi-
nisterský  pøedseda  Zápotocký  vám  jednou  øekl,  že  by
bylo   jaksi   nedelikátní,   abyste   si   žili   sami   pro  sebe
a  nestarali  se  o  to,  jaká  je  životní  úroveò  v  Rusku.
Dokonce  øekl,  že  na  tom  závisí  mír.  Asi  mìl  na  mysli
váš  mír.  Ale  já  pochybuji,  že   byste   s   tím   upøimnì
souhlasili.   Èeskoslovensko   je   malá   zemì   a   Rusko   je
veliká.   Co   aby   si   Rusko   Éomohlo   samo?   Rusové   se
chlubí  tím,  co  všechno  prý  vynalezli.  Když  jsou  takoví
znamenití  vynálezci,  co  aby  sami  pro   sebe   vynalezli
slušnou  životní  úroveò?

Na jednom pøíkladu je možno ukázat,  jakým duchem
je  nesena  zmìna v èeskoslovenské  vládì.  Jak víte,  bylo
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zrušeno  ministerstvo  sociální  péèe  a  práce,  které  vedl
známý    zasloužilý   kolaborant   Evžen   Erban,   a   bylo
zøízeno  ministerstvo  pro   pracovní   síly,   které  povede
jakýsi  pan  Havelka.   To  však   znamená,   že    z    vlády
zmizel  nejen  kolaborant  Erban,  èehož  by  nikdo   ne]i-
toval,  nýbrž  i  pojem  sociální  péèe,  èehož  musí  litovat
každý.  V  nové  vládì   jsou   zvláštní   ministerstva   pro
topivo,  pro  elektøinu,  pro  papír,  pro  chemii,  ale  bylo
odstranìno  ministerstvo   pro   lidi.   Vláda   se   dùslednì
pohybuje   svým    odlidštìným    smìrem:    je    zvyšována
péèe  o  ocel  a  o  chemikalie  a  je  snižována  péèe  o  živé
bytosti.  Ùkolem  ministerstva  sociální  péèe  bylo  bránit
volný  èas  dìlníkù  a  jejich  mzdy,  chránit  ženy  a  dìti
pøed   tìžkou,   nevhodnou   prácí.   Pryè   s   takovým   mi-
nisterstvem!   Místo  toho   se   zøizuje   ministerstvo  pro
pracovní  síly.  Z  toho  názvu  vane  pøísnost  a  chlad.  A•
si  myslíš  o  sobì  co  chceš,  pyšný  èlovìèe,  pro  vládu  jsi

pracovní    síla.    Jak    stávalo   na   starých   armádních
vozech:  šest koní  nebo  tøicet mužù.  Pìt  lidských  sii  se
rovná  jedné  koòské  síle,  a  v  tom  je  obsažen  tvùj  nový
život,   nejmodernìjší  èlovìèe  za  železnou   oponou.   Ten
neznámý  pan  Havelka  má  opatøit  padesát,  nebo  sto,
nebo  dvì  stì  tisíc  nových  pracovních  sil,   a   aby   mu
v  tom  nic  nepøekáželo,  aby  mohl  nabírat  plnýma  ru-
kama,  zmizelo  ministerstvo  ochranného  sociálního  zá-
konodárství.  Pohnou  se prùvody nových pracovních  sil,
do  bran  továren  pùjdou  starci,  ženy  a  dìti,  politiètí
vìzni  budou  hnáni  jako  stádo  na  místo  urèení  a  bude
jich  èím   dále  tím   víc,   ponìvadž   pan   Havelka  bude
potøebovat  laciné  pracovní   síly.   A   úøedníci   pùjdou
vyšlapanou cestou,  která  vede  z  kanceláøe do  dolù  nebo
hutí. A když normální dìlník skonèí veèer svou normál-
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ní  práci,  pan  Havelka  shledá,  že  mu  ještì  zbývají  dvì
hodiny,  èili  ètvrtina  lidské  síly,  èili  dvacetina  koòské
síly, kterou by mìl vìnovat práci na brigádì. A nedìle
a  svátky  budou  ovšem  ohroženy.

Èím  dále  tím  více  se  komunismus  podobá  nacismu.
Také  Hitler  mìl  svého  ministra  pracovních  sil,  ].aké-
hosi  Sauckla,  kterého  potom  obìsil  mezinárodní  soud
v  Norimberku.  Zdá  se,  že  není  možno  být  ministrem
pracovních   sil   v   totalitárním   státì   a   neprohøešovat
se  proti  lidskosti.  Pozor,  pane  Havelko   !

To, že ministerstvo pracovních  sil bylo  postaveno na
místo ministerstva sociální péèe, je skoro hlavní zmìna
ve vládì - a je  to zlá zmìna.  Byla ponìkud  ozdobena
tím,  že  z  ústøedního  výkonného  výboru  byl  odstranìn
pan Geminder, tato ponurá a tajemná postava.  Nìmec,
který   vládl   Èechùm,  vyslanec   Moskvy,  který   dozíral
na domácí komunisty, muž, který platil  za hlavní syin-
bol  cizovlády.

Nevolejte  :  sláva.  Bylo by neopatrné usuzovat z toho
iia vítìzství  nacionalismu  v  komunistické  stranì,  nebo
na to, že bude zahájen samostatný èeskoslovenslS kurs.
V  tom  režimu,  který  Moskva  nastolila  v  satelitských
státech, nikdo nevítìzí,  nýbrž každý dostává pøikázáno.

Jedním si mùžete být jisti  :  zmìny ve vládì a v ko-
munistické  stranì  nevzešly  z  volného   uvažování  èes-
koslovenských  komunistù,  a  tak  zvaní  vítìzové  budou
stejnì úslužní k Moskvì,  jako tak zvaní poražení.  Pan
Geminder  se  v  urèité  chvíli  Moskvì  hodil  a  nyní  se
nehodí.   Politika,   kterou   èeskoslovenská   vláda   musí
provádìt  v  zájmu  Ruska,  je  èím  dál  tím  nepopulár-
nìjší,  a  i  Moskva  uznává,  že  je  trochu  pøíliš  žádáno,
má-li  být nepopulární  politika  provádìna  nepopulární-
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mi   lidmi.   Geminder   byl   každým   coulem   nepøíjemný
cizinec.  Kdyby  to  bylo  možno,  Moskva  by  radìji  mìla
v  satelitských   zemích   vlastenecké  vlády,   aby  prová-
dìly  nevlastenecké  úkoly.   Tak  tedy  pokynula,  a  pan
Geminder  se  propadl,  nebo  se  jen  vrátil  tam,  odkud
pøišel,   do  pøítmí,  které  miluje,  do  své  bývalé  vlivné
posice   v   jednom   tajuplném  pokojíku   v   sekretariátu
komunistické  strany.

Ponìvadž   Moskva  se  chystá  naložit  nová  bøemena
na ramena èeskoslovenského lidu,  ohlížela se po nìkom,
koho  by   bylo   možno   pokládat   za   nejpopulárnìjšího
mezi  domácími  vùdci,  aby  to  vzal  na  sebe.  Zmìny  ve
vládì  v  komunistické   stranì   znamenají,   že   Moskva
vsadila na Klementa Gottwalda. Na nìho byla nyní pøe-
nesena  všechna  odpovìdnost,  on  nyní  je  presidentem
republiky,  pøedsedou  i  generálním  sekretáøem  strany,
a bez    jeho    vùle  v  Èeskoslovensku   nikomu   ani    vlas
s  hlavy  nespadne,  ani  na hlavì nenaroste.  Takoví  lidé,
jako  je  pan  spisovatel  Václav  Øezáè,  vìdí  nyní  defini-
tivnì,  pøed  kým  se  mají  plazit.  Dosti  dlouho  se  Mosk-
vì   líbilo   udržovat   nejistotu.   Zdálo   se,   že   dovoluje
panu  Slánskému,  aby   v   generáln`ím   sekretariátu   si
vybudoval  druhé  støedisko moci  a aby tu  a tam vystu-
poval  jako konkurent  Gottwaldùv.  Toho  je  konec.  Pan
Slánský  byl  zbaven  místa  generálního  sekretáøe,  jeho
dva zástupci byli odstranìni,  a úøad generálního sekre-
táøe byl  vùbec  zrušen.  Skoro  se  zdá,  jakoby místo,  kde
stál,  bylo  posypáno  pepøem  a  solí,  aby  tam  už  nikdy
nic  nevyrostlo.  Panu  ministru  Kopeckému  bylo  dovo-
leno,  aby  pronesl  øeè,  ve  které  nahrnul  žhavé  uhlí  na
hlavu  pana  Slánského  a  odsoudil  èinnost  generálního
sekretariátu.  Proniknout  intriky  a  osobní  boje  v  ko-
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munistické  stranì  je  tak  nesnadno,   jako   proniknout
h-rvavý zmatek na  dvoøe Richarda Tøetího.  Ale je jisto,
že  pan  S]ánský  byl  nìjak  poražen  a  pan  Gottwald  že
nìjak  zvítìzil.  Není  to  žádné  vítìzství   «samostatného
kursu».

Naopak.  Èeskoslovensko bude ještì pevnìji pøivázáno
na  divoce  jedoucí  vùz  sovìtského  militarismu.  Moskva

jen  vìøí,     že  obtloustlá  a  proto  pøíjemnì  a  dobrácky
vypadající   tváø   pana   Gottwalda   bude   spíše   schopna
udržovat  líd  v  dobré  náladì,  než  trochu  mefistofelské
rysy pana  Slánského,  a že pan Gottwald má více vlast-
ností    potøebných    k    tomu,    aby    lid    byl    oklamán
o  podstatì  vìcí.  On  pøedstavuje  zajímavou  povahovou
smìs.  Znám  jeho  obìti,  ale  nemohu  popøít,  že  miluje
svou   vnuèku.  Je  to  slušný  muž,  který  vykoná  ka.ždý
zloèin, jejž mu  mezínái.odní  komunismus  uloží vykonat.
Je  to  mèkký  èlovìk  a  tvrdý  tyran.   Bude   vzbuzovat
nadìje  a  zklame  je.  Když  jde  o  to,  co  od  nìho  mùže
oèekávat  Èeskoslovensko,  tøeba  odpovìdìt,  že  nic.  Do-
konce  je  nebezpeènìjší  než  ostatní,  protože  protivnìjší
muži  bývají  døíve  odhaleni.   Byl  pøíliš   dlouho  úøední-
kem  komunistické  internacionály,  než  aby  myslel  sa-
mostatnì.  Mimo  to,  jako  u  všech  ostatních  satelitních

politikù, poslušnost k Rusku  není pro nìho  jen  otázkou
osobního   názoru,   nýbrž   také   otázkou   osobní   bezpeè-
nosti.

On  je  dávno  pøedem poražený vítìz,  a  jeho  vítìzství
nad  konkurenty  znamená  jen  tolik,  že  jeho  druh  pos-
lušnosti    je   v   tomto   okamžiku   Moskvì   milejší   než

poslušnost  jiných.  V  posledních  tøech  letech,  když  se
nìco  stane  v  Èeskoslovensku,  musíte  se  podívat,  co  se
dèje  v  Rusku,  abyste  tomu   rozumìli.   Od   roku   1945
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až  do  roku   1950  Rusko   zbrojilo   samo.    Od   korejské
války  zaèal  zbrojit  také  ostatní  svìt,  a  Rusko  cítí,  že
je   pøedstihováno.   Dokonce   si   musí   pøiznat,   že   jeho
výroba  je  v  pomìru  k  výrobì  svìtové  menší,  než  by}a

pøed  dvanácti  lety.  Nedovede  ani  se  rozlouèit  s  bojem
o svìtovou  moc, který rozpoutalo, ani nedovede vyrobit
tolik  zbraní,  kolik  by  k  tomu  potøebovalo.  Hledá  po-
moc  tam,  kde  mùže  porouèet:   v   satelitních    státech,
hledá  ji  u  vás.  Máte  léèit  ne  své  obtíže,  nýbrž  ruské
obtíže,     svévolnì     vyvolané.     Vláda    a    komunistická
strana  byly  nyní  pøebudovány,  aby  se  mohlo  více  vy-
rábìt  pro  Rusko.  Od  loòského   podzimu   pod   ruským
tlakem   Èeskoslovensko   skoro  každý  mìsíc   je   nuceno
zvyšovat  plán  a  normy.  Nemáte  už  ani  chvíli  volnou,
a  Rusové  stále  kritisují,  že  vaše  výkonnost je  nedosta-
teèná.  Nová  vláda  byla  vytvoøena  pro  nic  jiného  než

proto,  aby z  vás vymámila a vynutila  víc práce,  a  pøí-
jemný` pan  Gottwald  se  k  tomu  pøedem  zavázal.   Pan
ministr  Kopecký  øekl,   že   nová   organisace   vlády    se
více  pøiblíží  závodùm.  Ano,  ještì  více  se  jim  pøiblíží
teror,  a  popohánìèi  budou  rozmnoženi.

Vám  to  ovšem  neøeknou,  ale  ve  všech  zemích,  které

jsou  stejnì  neš•astny  jako  vy,  roste  odpor.  V  Polsku,
Maïarsku,  Bulharsku,  Rumunsku se  objevují  na zdech
továren  nápisy  :   Odporujte   ruskému   zlodìjství !   Žeò
je  zapalována,  aby  se  jí  nezmocnili  Rusové,   a   v]ády
dávají  hlídat  pole  ozbrojenými  strážci.

Ještì  nikdy   se   nepøissála  taková   pijavice   na   tì]o
národù.

(16.  záøí  1951.)
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PØÍZRAK  AMERICKEHO  NEGRA.

Ano,  tak tedy mluvme o èernošské otázce v Americe...
Amerièané  se  nìkdy  diví,  proè  se  o  tuto  vìc  tak  zají-
máme,  a  øíkají:  To  jsou  pøece  naši  èernoši.  Odpovídá-
me  vždycky:  Ne,  to  jsou  také  naši  èernoši,  to  je  také
naše   èeskoslovenská   otázka.   V   poslední  dobì,  dokud

jsme  ještì  byli  doma,  my,    èeskoslovenští    demokraté,
jsme   nièím   nebyli   tak   terorisováni    jako    pøízrakem
amerického  negra.   Když  vláda  nìkoho  muèila  ve  vì-
zi`ní,  a my  jsme  øckli,  žc  t,o  ncmá být a že  je  to hanba,
tu  vž(tycky  vlád!i,  prodcjný  tisk  a  prodejní  spisovatelé
Spustili   ve  sboru:   ptjmalu,   i]t)malu,   øeknìte  nám  nej-
dø.íve,  jak  se   zachází    s  èerntichy   v    Americe?    Když
iLìkoho  bez  soudu  zabili,  a  my  jsme  z  toho  udìlali,  co
to  mìlo  být,  veøejnou  aféru,  vždy  jsme  dostali  stejnou
odpovìï:   dejte  pokoj   --  èernochy  v  Americe  nezabí-
její ?  Kdykoli  se  stalo  u  nás  nìco  hanebného,  kdykoli
Se  terorisovalo  a  kdykoli  roztahující  se  diktatura  zase
Znièila   jednoho   èlovìka,    vždy    jsme    dostávali    tuto
bezvýznamnou,   uhýbavou   a  podlou    odpovìï.    Trvali
jsme  na  tom,  že  naší  první  povinností  je  starat  se  ne
o  to,  co  se  dìje  s  èernochy  v  Americe,  nýbrž  o  to,  co
Se   dìje   s   Èechoslováky   v   Èeskoslovensku.   Ale   proti
nám  stála  pøesila,  složená  z  kandidátù  tyranie  a  zba-
bìlcù.  Osud  èernocha  v  Americe  --  to  byla  nejoblíbe-
nìjší  výmluva  lidí,  kteøí  se  báli  exponovat   se.    Jiní
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skuhrali,  že  teprve  za  padesát   let   se   ukáže,   co   je
pravda  -- což   je   stejnì   nedùstojná    výmluva.   Jedna
generace nemá èas èekat padesát let,  aby  se dozvìdìla,
co má dìlat.  S  takovými vùdci, kteøí nechtìli nic u nás
øešit,  dokud  nebude  rozøešena  èernošská  otázka,  nebo
kteøí   si   to   chtìli   rozmýšlet   padesát  let,  jsme  ovšem
rychle jeli do pekel. Pan profesor J. L. Hromádka, páni
spisovatelé  Drda  a  Øezáè,  páni  universitní  profesoøi,
všichni  se  skrývali  do  èemošské  otázky  jako  do  køoví.
Život  u  nás  po  nìkterých  stránkách  se  vracel  z  novo-
vìku   do   støedovìku,   èlovìk  se   stával   èlovìku   vlkem,
tyranie  brousila  už  svoje  nástroje,  ale  èernošský  pro-
blém,  vzdálený  od  nás  ètyøi  tisíce  mil,  byl  jednìm  zá-
minkou,  aby utiskovali  s dobrým svìdomím,  a  druhým,
aby složili  ruce v klín,  aby  umlkli,  aby  pøestali  myslet.
Jistì  i  dnes,  když  vás  týrají,   vám   øíkají   do   tváøe  :
buïte  tiše  --co  pak  je  s  èernochy  v  Americe?

Tak  tedy  teï,  když  jsem  to  vidìl  na  vlastní  oèi,
øeknu, co je s nimi.  A porovnám  jejich  osud na pøíklad
s  osudem  demokratù  v  Èeskoslovensku.  Z  tohoto  srov-
nání  vyjdou  èernoši  jako   š•astní  a  èeskoslovenští  de-
mokraté  jako  neš•astní.

Vidím tady na new-yorských ulicích spousty èemochù.
Smìjí  se  a  baví  se  hluènìji  než  bìloši.  Jezdím  s  nimi
v  autobuse,  v podzemní  dráze,  sedím  vedle  nich  v bio-

grafu.  Když jdu kolem university, vcházejí a  vycházejí
èernoští  studenti.  První  stránky  novin  pøinášejí  foto-

grafie  èerných  sportovních  hvìzd.  U  knihkupcù  jsou
knihy  èernošských  autorù,  v  divadlech  na  Broadway
zpívají   èernoši   a   èernošky.   Nedávno   ve   vlaku   sedìli

proti  mnì  èerný  a  bílý  dùstojník  v  dùvìrném  rozho-
voru.    Pøedjelo   nás   elegantní,   drahé   auto  --  sedìla
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v  nìm  èernošská  ].odina.  Èernošské  dìti  bývají  peèli-
vìji,    roztomileji   obleèeny   než   bílé.   Pøál   bych   vám
vidìt malou èernou holèièku v bílých  šateèkách a s pen-
tlemi  ve  vlasech.  Vidìl  jsem  tady  volby  --  do  volební
místnosti    chodili    èerní    jako    bílí.    Zkrátka,    oèima,
smysly,  nevnímám nic  z nerovnosti.

Ovšem,  ptám  se  a  slyším,  že  v  mnohých  hotelech  by
øekli  èernošskému  cestujícímu,  že  všechny  pokoje  jsou
obsazeny.  V  restauracích prý mají  svùj  zpùsob,  jak to
rozmluvit  èernochovi,  kdyby  se   tam  chtìl  naobìdvat.
Je  prý  také  spolehlivý  zpùsob,  jak  odradit  èernocha,
kdyby  si  chtìl  v  nìkterých  èástech  mìsta  koupit  dùm.
A ètu, že v nìkterých ].ižních státech dosud  jsou oddìle-
né  školy pro  èernochy  a  dosud  zvláštní  oddìlení  pro  nì
ve  vlacích  a  autobusech.  To  je  asi  to  hlavní,  co  zbývá
z   èernošské  nerovnosti.   Jako  ve  všem   ostatním,   také
v  tom  je  Amerika  v   rychlém   vývoji.    Stejné   zákony

platí  pro  èerné  a  bílé.  Vážní  lidé  ujištijí,  že  do  deseti
let  zmizí  poslední  zbytky minulosti.

V  roce  1950  se  udál  v Americe jediný pøípad  lynche.
Poslyšte :  jeden.  Ale  komunistická propaganda líèí  vìci
tak,  jako  kdyby  krev  èernochù  tekla  proudem.  Lynch
je  lynch,  ale  vždycky  se  musíme  ptát:  kdo  jsi  ty,  kdo
se  rozhoøèuješ?  Roku  1940  i'uská  vláda  poruèila  u  Ka-
tynì  zabít  ku]kou    do    týla    jedenáct    tisíc    zajatých
polských   dùstojníkù,   kteøí   proti   ní   ani   nebojovali,
kteøí k ní  se  utekli  pøed  Nìmci.  Jestliže  ještì  ve  svìtì

je  nìjaký  smysl  pro  pomìr  vìcí,  jestliže  v  lidech  ještì
zbyla  nìjaká  ošklivost   k   pokrytectví,   jestliže   èerné
není  bílé  a  bílé  není  èerné,  pak  tak  jistì,  jako  že  po
noci  pøichází  den,  tak  jistì  vláda,  která  je  autorkou
tohoto dùkladného,  jedenáctitisícového, státního lynche,
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Be  nemá  se  svým  úsudkem  o  lynchích   odvažovat   na
povrch  zemì.   A  ve  všech  zemích  za  železnou   oponou
jsou  nyní  státní   lynche   na   denním   poøadu.   Policie
lynchuje  ve  vìzeních,  tak  zvaní  lidoví  soudcové  odsu-
zují -- èili  lynchují  -- v bývalých  soudních  místnostech.
Aèkoli  je  také  ohavný,  ten  jeden  americký  lynch  za
rok   musí  být  lidstvu  daleko  milejší  než  studený,  vy-
ti.valý,  žádného  odpùrce  nevynechávající  komunistický
vládní  lynch.  Jeden  americký  lynch  v  roce  1950 vznikl
z  rozèilení  na  jednom  místì  a  byl  spáchán  neodpovìd-
ným  davem.  Byl  to  výbuch.  V  komunistických  zemích
je  lynch  smìr  vládní  politiky.  Pak  je  ještì  jeden  roz-
díl:   v  Americe  jsou  pachatelé  schytáni  a  potrestáni
podle  zákona.  V  komunistických  zemích  jsou  za  odmì-
nu  povyšováni.

Já  vám  øeknu,  co  se  v  Americe  nemùže  èernochùm
stát.  Rudé  Právo  nedávno  psalo   o   èeských   sedlácích
pod  titulem:   «Jak  chodit  na  lišky».  Komunistické  no-
viny  píší   o   oposici   proti   vládì:    «Špinavá   sebranka,
která  má  špinavé  pazoury».   Nikdo  v  Americe  by   se
neodvážil  tak  psát  o  èernoších.

80.000    èernochù   studuje   na   amerických   kolejích
a  universitách.   Už   ani  jediný    demokrat,    který    se
pøizná,  že  je  demokratem,  nestuduje  na  universitách
èeskoslovenských.     Èernoští     profesoøi      vyuèují     na
72  amerických  universitách  a  kolejích.  Z  èeskosloven-
ských  universit  byli  demokrati  vyhnáni.  Èernoši  mají
v  Americe  dvì   stì   novin   a   èasopisù.   Èeskoslovenští
demokraté  mají  ménì  èasopisù   než  mìli  na  zaèátku
minulého  století  :  nemají  ani  jediný.  Vám,  kteøí  jste
uvrhli   demokraty   do  takového   stavu,   ještì   stále   je
libo  mluvit  o  útlaku  èernochù?   Skoro  pøed  sto  lety
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napsala  americká   spisovatelka   slavnou   knihu   o   utr-
pení  èemochù,  «Chaloupku strýèka Toma».  Listuji tou
knihou a vidím, že nic z toho, co se tenkrát dìlo èerno-
chùm  v  Americe  a  co  už  se  ovšem  jim  nedìje,  není
nyní  ušetøeno  bílým  lidem  ve  støední  Evropì.  Jednoho
dne  však  napíše   americký    èernoch    novou    soucitnou
«Chaloupku  strýèka  Toma»  --  tentokráte  o  lidech  za
železnou    oponou.    Komunisté    organisují    spoleènosti

pro  rovnoprávnost barevných lidí.  Ale  po  tøiceti  letech
komunistického  pùsobení   je  èas,   aby   byla    založena
spoleènost  pro  rovnoprávnost  bílých  lidí.

Komunisté mluví  o  rasových  pøedsudcích  v  Americe,
a  sami   vynalezli   novou,   dosud   neznámou   prokletou
rasu,  na  kterou  naložili  tìžké  bøemeno   pøedsudkù   a
kterou  ihned  zaèali  pronásledovat.  Tato  nová  rasa  se
neliší  od ostatních  ani  nosem, ani vlasy, ani  oèima,  ani

jinými  tìlesnými  znaky.  Pøíslušník této  rasy  se pozná-
vá  podle  toho,  že  jeho  otec  byl  na  pøíklad  èlenem  ná-
rodnì   socialistické  strany  a  matka  na   pøíklad  èetla
katolické  noviny.  Nebo  že  dìdeèek  mìl  dílnu,  ve  které
zamìstnával    dva   tovaryše,    nebo    že    babièka    mìla
obchod.  Nebo že v  rodi`nì byli  samí úøedníci. Je-li tomu
tak,   je-li   takový   jeho   pùvod,   pak   je   šestileté   dítì

pøedem  odsouzeno:   stát  zakazuje,  aby  se  mu  dostalo
vyššího vzdìlání.  Je  to témìø  tak zlé,  jako  když  Hitler

potkal  žida.  Každé hnutí  má  své  zlé  baby,  a  paní pos-
lamkynì  Jungwirtová  napsala  do  novin,  že  je  konec  se
svobodou  povolání,   že   nyní   na   universitách   budou
studovat  jen  dìti  dìlnického  pùvodu  a  dìti  jiného  pù-
vodu  že  budou  poslány  do  dolù  a  hutí.  Paní  Jungwir-
tová  je  z  tìch  chytrých  lidí,  kteøí  sami  sebe  chrání
pøed  prací  v dolech  a  hutích  tím.  že  tam  posílají  jiné.
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Ovšem,  a•  je  paní  Jungwirtová  taková  nebo  jiná,  to
není okolnost, která bude zaznamenána v dìjinách.  Ále
do   dìjin   vejde   toto   fašistické   a   rasistické   opatøení
komunistického  státu.  A  to  právì   je   jedna   z   vìcí,
které  se  americkému  èernochovi  stát  nemohou:    aby
vláda  už  pøi  jeho  narození  ho  vylouèila  ze  studia  na
vysokých  školách.  Ani  se  mu  nemùže  pøihodit  mnoho

jiných  vìcí,  které se  nyní  dennì  pøiházejí  bílým  lidem
v èeskoslovensku:    nemùže    být   poslán     do    koncen-
traèního  tábora  pro  podezøení,  že  nesouhlasí  s  vládou,
nemohou  mu  vzít  peníze,  které  si  ušetøil,  nemùže  být
vystìhován  z  bytu,  který  mu  patøí,   nemùže   mu   být
pøikázáno,  kde  a  co  má   pracovat,   nemohou   mu   být
odòaty  knihy,  které  chce  èíst,  nemùže  mu  být  pøiká-
záno, aby opakoval vìci, kterým nevìøí, nemùže mu být
zakázáno. vydávat  èasopis.

Pravím  vám  toto:   kdyby  mnì  bylo  bývalo  zùstalo
tolik  práv  v  Èeskoslovensku,  jako  má  èernoch  v  Ame-
rice, nikdy bych byl  neodešel.  Kdyby mi  byla  zajištìna

jen  èást  jeho  práv,  vrátil  bych  se.  A  kdyby  nìkde  na
jihu mi  nebylo dovoleno sedìt v téže  restauraci  s pány
Drdou a Øezáèem, vùbec by mi  to nevadilo.  Vidìl bych
v  tom  spíše  prospìch  než  škodu.

/30.  záøí  1951./
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CO  JE  KRASNÉ?

Vy  doma  nejvíce  myslíte  na  osvobození,  a  my  tady
nìkdy už myslíme na to, co bude  po osvobození.  Dobøe,
budeme  osvobozeni:  ale  kdo  to   bude   osvobozen?    Co
z  toho  bude  umìt  udìlat?  My  víme,  jak  dùkladnì  se
komunisté  snaží  zlomit  charakter  národa.    Nutí   vás,
abyste  zapomnìli  na  staré  èeskoslovenské  ideály,  které
pøirozenì  vyrostly  z  naší  pùdy,  z  naší  historie.   Nutí
vás,   abyste   místo   toho   pøijali     cizí     ideály     jedné
cizí  strany  z  jedné  cizí  zemì.  Jsou  pøi  tom  tak  nemi-
losrdní,  že  se  musíte   pøetvaøovat,   abyste   zachránili
živobytí  nebo  život.   Navádìjí  vás,  abyste  si  nevážili
našich  velkých  národních   postav,   abyste   byli   jeden
k druhému  necitelní,  abyste  jeden druhého  udávali.  To
je naše nejvìtší starost, jak vyjde národ z této zkoušky.
Jsou  stateèní lidé, kteøí už nyní  se vším  risikem bojují
o  svobodu.  Ale  ode  všech  musíme  žádat,  aby  aspoò  tiše
odolávali, aby si  zachovali slušný charakter.  Co by byla
národní  svoboda  bez  charakteru?

Proto    mluvím   zde   èasto   o   èeských   spisovatelích
a mluvím o nich s hnìvem.  Literatura je  jedním z vel-
kých prostøedkù tvorby národního charakteru. V jejich
i`ukou   byla   snížena   na   prostøedek   obživy.   Mluvím
s  hnìvem,  protože  oni  byli  zde  proto,  aby  dali  dobrý
pøíklad,  a  dali  špatný.  Každé  povolání  má  své  risiko.
Lékaø  musí  léèit,  i  když  je  epidemie  a  on  se  mùže
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nakazit.  Policista musí  jít  dopøedu,  i  když  proti  nìmu
ve tmì  stojí  ozbrojený zloèinec.  A spisovatel musí mlu-
vit  pravdu,  i  když  je  to  nebezpeèné.  Je  k  tomu,  aby
mluvil  pravdu.
Místo  toho  skoro  všichni  naši  spisovatelé  podepsali  ko-
1ektivní  smlouvu   bezcharakternosti.    Zavazují    se,    že
budou  vyjadøovat  city,  které  necítí,  velebit  to,  co  se
jim  protiví,  a  psát  o  vìcech,  které  neznají.  Pan  Drda
se zavázal  napsat  román z  vojenského  života,  o kterém
tento  mìkkýš  vùbec  nic  neví.  Je  to  pro  nìho  tak  ne-
snadný  podnik,  jako  kdyby  chtìl  napsat  román  ze  ži-
vota  èestného  èlovìka.  Už  jednou  sepsal  povídky  o  boji
na barikádách.  Když  se  u  nás  opravdu bojovalo  na ba-
rikádách,  on  pil  ve  vinném  sklepì.  Nìkdo  jiný  se  za-
vázal, že napíše  román o  Koreji, kde  nikdy nebyl.  Také
v  literatuøe   jsou   nyní   plány,   nadplány,   soutìžení   --
a Stachanovci bezcharakternosti.  Kdyby vìci byly vyja-
døovány podle své podstaty,  tu  by  spisovatel  František
Kubka vydal tuto veøejnou  výzvu :  zradil  jsem  další  tøi
ideje, které jsem po celý život vyznával ;  vyzývám k sou-
tìži  Václava  Rabase,  aby  uèinil  totéž.

Ano,  František  Kubka.  Typ.  Dnes  píše  pravý  opak
toho,   co   psal   døíve.   Buï  tedy  býval  hloupý  za  Ma-
saryka  nebo  je  hloupý  dnes.  Buï  byl  bezcharakterní
tenkrát  nebo  nyní.  Napsal  teï  knížku,  kterou  nazval
«Malé  povídky  pro  Mr.  Trumana».  A  napsal  také  do
novin, proè  prý tu  knížku  napsal.  Povídá,  že  «z  hnìvu
vznikla má knížka». Z žádného hnìvu nevznikla. Vznik-
1a  ze  strachu.  Všechno,  èím  František  Kubka  je  dnes,
udìlal z nìho strach.  Za války byl  vysokým  úøedníkem
nacistického  ministerstva  školství  a  osobním  tajemní-
kem  nejnenávidìnìjšího   zrádce,   Emanuela   Moravce.
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Ale  František  Kubka  ze  všeho nejvíce  nenávidìl  vyná-
1ezce  fotografie.  Po  skonèení  války  kolovaly  po  Praze
fotografie,  na  kterých   pan   Kubka   byl    mnohokrát
zachycen  s  rukou  vztyèenou  k  nacistickému  pozdravu.
To  byla  v té  dobì vážná vìc.  Tu  šlo možiiá o  krk,  jist,ì
o  karieru.  František  Kubka  chodil  s  utrápeným  obli-
èejem, a kdykoli se na chodbì ozvaly kroky,  zachvìl se.
Poprvé v životì  zhubnul  pod touto  dietou  strachu.  Byl
z toho nakonec  dosti  obyèejný pøíbìh.  Jedna  èást kola-
borantù  s  Nìmci  utekla  do  Nìmecka,  druhá  utekla  do
komunistické  strany.  Pan  Kubka,  který  nerad  cestuje
a  jen  nerad  neví,  z  èeho  bude  živ,  zvolil  tento  druhý
zpùsob.   Komunisté  dovedou  všechno  odpustit,  jestliže
se  viník  zaváže,  že  pøíštì  bude   høešit    jen    v   jejich
službách.  Pozorovali  jsme  je,  jak  obratnì  si  vybírali
lidi,  které  protežovali:  buï  to  byl  nìkdo,  kdo  se  pi"
viníl  za  nìmecké  okupace  a  koho  mìli  v  hrsti,  nebo
r)ìkdo,   kdo   byl   nedávno   ranìn   mrtvicí.     František
Kubka  nikdy  nezapomene  na   strach,   který   prodìlal,
a na to, že kdykoli by mohly  být zase ty prokleté foto-
grafie  vytaženy  na  svìtlo.  Chová  se  a  bude  se  chovat
podle toho.  Svou knížku nenapsal z hnìvu, nýbrž proto,
že  byl   nacistickým   kolaborantem   a   hledá   odpuštìní.
Tento muž, který by mìl pøedstavovat dùstojnost spiso-
vatelovu, slíbil  už vìrnost Masarykovi, Hitlerovi a  Sta-
1inovi.  Ale  øíká  si:  a•  se  zmítám,  jen  když  se  nepo-
tápím.

František  Kubka  dále  nám  svìøuje,  že   «pøi  psaní
té knížky mìl  neustále  pøed  oèima  ètenáøe».  To  je ne-
pochybnì pravda --  ale které ètenáøe ?  Sotva onen  dav
obyèejných   ètenáøù,  milovníkù   literatury,   kteøí   ètou
ze  záliby.  Kdyby  tomu  tak  bylo,  musil  by  psát  mno-
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hem  lépe  pro  jejich  potìšení.  Prý  idea  na  onu  knížku
ho  napadla  v  den,  kdy se mu narodila vnuèka.  Jak ten
èas  utíká  !  Ale podle literární  formy, v jaké je, zdá  se
spíše,  že  se  mu  narodila  ne  vnuèka,  nýbrž  pravnuèka..
a že stáøí zasáhlo do jeho spisovatelského mozku svýma
chladnýma rukama.

On  mìl  pøed  oèima   jiné   ètenáøe:   ministra   propa-
gandy,  censuru,  výkonný  výbor   komunistické   strany,
ty  lidi,  kteøí  mají  moc  odpouštìt  a  rozhodují  o  spiso-
vatelovì  výdìlku.  Celá  tato  mízerná  literatura  se  ne-
uchází  o  souhlas  ètenáø.ù,  nýbrž  o  souhlas vlády,  o sou-
hlas  nìjaké komise.  Obstát pøed nimi  je  zároveò tìžko
i    lehko.    Tìžko  pro   hrdého   spisovatele,   který   neza-

pomnìl na své umìlecké cíle, lehko pro literární chátru,
které  na  nièem  nezáleží.   Tady   se   spisovatele   nikdo
neptá,  jestli  dobøe  píše.   Zatím   komunistická   strana
vyhlásila  dvì  základní  pravidla  krásy.   «Krásné  je,  co

prospívá komunismu» -- oznámil  oficielní komunistický
èasopis  Tvorba.  Ale  toto  pravidlo   lze   pøíliš    snadno
vyvrátit.  Jan  Drda,  Václav  Lacina  prospívají  komu-
nismu.  Ale  jsou  Jan  Drda,  Václav Lacina krásní?

Ponìvadž toto je beznadìjné,  vyhlásila Tvorba druhé
pravidlo   krásy:     «Velikou   provìrkou»  --  napsala  -
«v  níž  èeská  poesie  èestnì  obstála,  byly  sedmdesátiny

generalisima  Stalina».  Nìkdy  svìt  leze  dozadu,  ne  do-
pøedu.  Rakousko-uherská   vláda   by   se   byla   stydìla
prohlásit,   že   zkouškou   èeské   poesie   jsou   narozeniny
císaøe  Františka  Josefa.  Ale  ]ako  estetické pravidlo  je
to  jednoduché  a  srozumite]né:    kdo   napsal    oslavnou
ódu   na   Stalina,   je   dobrý   básník,   kdo   nenapsal,   je
špatný  básník`
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Jednou mi pøedstavili  ruského komunistického  spiso-
vatele.  Vypnul  hruï  a  ihned   se   otázal:    «Vidíte   ta
vyznamenání?».  Opravdu, na prsou se mu  klátilo nìko-
lik tretek z  plechu.  Øekl  jsem:   «Hm»  --a  odešel  jsem.
Vždy  vzpomínám  na  tuto   poddùstojnickou   existenci,
když  myslím  na  to,  kam  se  øítí  èeská  literatura.

V  literatuøe  komunistická  revoluce  mìla  takové  ná-
sledky,  jakoby  se  tu  byla  udála  vítìzná  vzpoura  neta-
lentovaných.  Jestliže   «krásné  je,   co   prospívá   komu-
nismu»  --  a  jestliže,  jak  se  zdá,  každá  propagaèní  rý-
movaèka   mu   prospívá;    jestliže   staèí   nìkolikrát  za
sebou pronést jméno  Stalin,  aby vznikla  báseò ;  jestliže
kritika  se  uspokojí,  když  novela  je  napsána  na  thema,
kterak  mladý  muž  jde  v  noci  radìji  namazat  stroj  do
továrny,  než  aby  sedìl  s  dìvèetem  pod  mìsícem;  jest-
liže  obraz  je  ihned  považován  za  dobrý,  když  je  na
nìm  dìlník,  který  tluèe  k]adivem ;  jestliže  staèí  nazvat
hudební  skladbu  «Ruce  pryè  od  Koreje!»  --aby  státní
moc  chránila  skladatele  pøed  kritikou ;   jestliže  talen-
tovaní   nesmìjí   užívat   talentu   k   samostatné  tvorbì
a  nesmìjí  hledat  vlastní  výraz;  jestliže  estetické  hle-
disko,   hledisko   krásy   bylo   odsunuto   na   druhé   nebo
tøetí místo,  jak výslovnì øekl  Ždanov -- pak  je všechno

jedno  a  pak  pøišla  dlouho  oèekávaná  pøíležitost  neta-
lentovaných.   Ten,  kdo   neumí  nic,   mùže   koneènì   jít
v jedné  øadì  s  ostatními.  V žádné  vrstvì  nemá komu-
nistická  revoluce  tak  fanatické  pøívržence  jako  mezi
netalentovanými  spisovateli.  Budou  di.žet  svou  pøíleži-
tost  tak  peviiì  jako  pes  kost  a  budou  vrèet.   Jeden
z   nich   nedávno   vdìènì   a  pravdivì   napsal:    «Kdyby
nebylo  strany,  nikdy  bych  se  nestal  tím,  èím  jsem.>
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Obraz takové literatury je pochmurný. Jedna z nových
spisovatelek  si  posteskla  ve  Tvorbì,  že  závidí  mladým,
protože   «  se  snáze  dovedou   orientovat  ve  spleti  rùz-
ných  mluvnických    útvarù.»  To  je  dost  jasnì  øeèeno:
závidí  tìm,  kdo  znají  gramatiku.

Opravdu  bylo  tøeba  strany,  aby  ji  udìlala,  ìím  je,
spisovatelkou.   Bylo  k  tomu  dokonce  tøeba  diktatury,
protože  svobodní  lidé  by  si  nedali  líbit  takové  spiso-
vatele.  Nedávno  Tvorba  vytýkala  jednomu  nakladatel-
ství,  že  dlouho nevydává román jiné nové spisovatelky,
jakési  Marie  Špetové.  Øeditel  nakladatelství  se  omlou-
val  tím,  že  bylo  tøeba  provést  v  rukopise  pøes  3.000
oprav, dosti podstatných, jak praví.  Jestliže v rukopise
je   tøeba   provést  pøes   tøi   tisíce   podstatných   oprav,
tedy  je  to  také  jasný  pøípad:  jde  zase  o  spisovatele
který  závidí  jiným,  že  se  dovedou  «lépe  orientovat  ve
spleti   rùzných  mluvnických   útvarù.»   Tvorba   omluvu
neuznala    a   znovu    vynadala    øediteli    nakladatelství.
« Což » - napsa]a Tvorba -  « nemohlo nakladatelství
spolu  se  Svazem  spisovatelù  pozvat  autorku  na  dobøíš-
ský  zámek,  dát  jí  stipendium  a  umožnit  jí  tak,  aby
zde  v  klidu  pracovala  za  pomoci   redakce   a  spisova-
tele?»  Rozveïte tu  myšlenku  :  což  nemohlo  nakladatel-
ství  vynalézt  stroj,  aby  psal  za  spisovatelku?  Poslou-
chejte   dobøe  :   spisovateli  mìli   dát  na  pomoc   redak-
tora  a  ještì  jednoho  spisovatele!  Když  staøí  spisova-
telé  psali,  psali  sami  doma  v podkroví.  Když  tito  noví
spisovatelé zaènou psát, pohne  se  celá tlupa,  jako když
slepý,  chromý  a  beznohý  chtìjí  pøebrodit  øeku.  Kon-
èím  své  líèení  této  literatury  truchlivým  obrazem  spi-
sovatele,  který  mùže  psát jen  na  zámku,  který  potøe-
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buje   na   pomoc   jiného   spisovatele   a   ještì   nìkoho,
kdo  se  vyzná  v  mluvnici.

Já vím, jak vám  je, vy bývalí, milí a nadšení ètenáøi
èeské  literatury.  Musíte  to  nìjak  vydržet.  Chraòte  si
staré  knihy,  které  vám  zbyly.  Bude  zase  lépe.

/14.øíjna  1951./
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V

0   DAME,   KTE:RÁ   KRÁSNÌ   MLUVÍ
NEPRAVDU.

Literatura   v   komunistickém   státì   podobá   se  poli-
cejním kasárnám, kde policisté leží na kavalcích  a kaž-
dou  chvíli  musí  vyskoèit  a  bìžet  tam,  kde  je  poplach.
Èeský  spisovatel  musí  nyní  každou  chvíli  vyskoèit  se
svého  kavalce  a  polemisovat   proti   nám,   exulantùm.
Nedávno   poslali   komunisté   do   boje  proti   mnì  pana
spisovatele  Václava  Øezáèe,  ale,   jak   potom   asi   sami
uznali,  bylo  to  pøedem  odsouzeno  k  nezdaru.     Nikdo
nevìøí  tomuto  neupøímnému,  korumpovanému  èlovìku,
ze kterého nevyzaøuje žádná dùstojnost, nýbrž jen chti-
vost.    Když    pan    Øezáè    napíše    èlánek    pod    titulem
«Jdeme  neochvìjnì  vpøed  k  socialismu»  --  každý  ví,
že  pravý titul toho  èlánku  by  mìl  být  «Potøebuji více
penéz».  Ponìvadž  to  se  tedy  nepodaøiio,  aby  neèestný
èlovìk  nadával  èestným,  vstáyej  teï  ty,  spisovatelko
Jarmilo  Glazarová !

Kdežto  èlánek  pana  Øezáèe  byl  vùbec  bláto,  èlánek
Glazarové  je  jako prsten,  do  kterého  je  zasazen  kousek
bláta.  Opravdu,  ona  píše  mnohem,  mnohem  lépe  než

pan  Øezáè.  Nevím  o  ní  nic   špatného.   Myslím,   že   se
vždycky  vyznaèovala  sociálním  cítìním,  vždycky  psala
se  zálibou  o  chudých  lidech.  Tato  paní  Glazarová  jde
na mne po  špièkách.  Nejdøíve  poeticky líèí  krásy èeské
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zemì,  a  pak  najednou  vybuchne:  a  tuto  krásnou  zemi
vy  zrazujete !  Bohužel,  vy  zrazujete,  paní  Glazarová.

Vy píšete :   «Vøes,  mateøídouška  a  brusinka,  spojené
zlatou  strunkou  pavuèiny,  rostou  z  té  zemì,  která  je
teplá  a  sladká  našemu  srdci».  Dojalo  mne  to.  Ano,  to

je   ona,   naše   zemì.   Nemùže   být   nejmenší   pochyby
o tom, že  opovrhuji Janem  Drdou,  ale  jsou  chvíle,  kdy
mu  závidím,  ponìvadž  on  je  tam  u  nás,  kde  já  nyní
být  nemohu.  Paní  Glazarová   na   nás   exulanty   vrhá
starou  kletbu:  Budeš  psancem  a  tulákem  a  nikde  ne-
budeš  mít  domov.  Ano,  snad  je  to  tak.  Ale  proè?  Pro-
tože  já  jsem  chtìl?  Jistì  ne  proto.  My  demokratiètí
Èeši  a  Slováci  jsme  odešli  z  vlasti   proto,    že   k   nám
v únoru  1948  pøijel  z  daleké  Moskvy Rus  Zorin a zaèal

porouèet,  jaká  u  nás  má   být   vláda   a   jaké   zøízení.
Odešli  jsme  teprve  tehdy,   když   už   jsme   byli  psanci
a  tuláky  ve  své  vlastní  zemi.

At.  je  vlákno  pavuèiny  v sluneèním  svìtle,  o kterém
píše   paní   Glaz.arová,   sebe   krásnìjší,   není   to   žádná
omluva. Zlatá strunka pavuèiny je krásná a -- necítelná.
Když  zajatci  z  pracovních  táborù  rukují  do  své  tìžké
práce,  i  oni  ji  zahlédnou,  zlatou povuèinku.  Když v  šu-
mavských  lesích  zastøelí   demokrata,   který   se   snažil
uprchnout,  tu  za  chvíli  zaìne  se  zlatá  pavuèina  plížit
pøes jeho neživou tváø,  a kolem  voní  vøes.  Když Hitler
vtrhl   do   Prahy,   když   Zorin  vtrhl   do   Prahy, v èes-
kých  lesích  zlatá  pavuèina  neopadala.  Pavuèina  nedìlá
historii.  Historii  dìlají  lidé.

Paní  Glazarová  popsala  naše  pohranièní  lesy  pìknì,
ale  neúplnì.  Snaží  se  udìlat,idylu  z  nìèeho,  co  není
idyla.  Vynechává,  že  pùda  v  tìch  lesích  je  podmino-
vána,  pøístup do nich  že je zakázán, že tam byly vybu-
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dovány  vysoké  vìže,  se  kterých  policajti  sledují  pohyb
lidí  do hloubky tøiceti  kilimetrù.  Je  pravda,  že  mládež
se  uèí  novým  písním  --  ale  jakým  písním?  Je  pravda,
že  mládež  chodí  do  kina  --  a  ještì  více  je  pravda,  že

je  tam hnána,  aby hledištì  nebylo  úplnì  prázdné, když
se  pøedvádí  ruský  film.  Je  pravda,  jak  píše  paní  Gla-
zarová,  že   «do  èerstvé  slámy  se  ukládají  v  dlouhých
hromadách  jablka  a  hrušky»  --  a  je  pravda,  že  se  po-
tom vyvezou do východního Nìmecka a že  je sní nìkdo
jiný.  Opravdu  se  nìkdy  zdá,  jakobychom  v  té  krásné
krajinì  slyšeli  «na  stìnu  úlu  tichounce  thkat  Babièèin
drobný  a  scvrklý  prstíèek».  Ale  to  se  už  ne  jen  zdá,
nýbrž to je skuteènost, že v téže krajinì na dveøe v noci
lomoznì  buší  pìstí  státní  policie.  Je  pravda,  že  jsme
zdìdili  jazyk  Máchùv,  ale  je  pravda,  že  se  u  nás  nyní
píše  strašným,  neumìlým  jazykem  Rudého  Práva.  Je
pravda,   že   jsme   mìli    Boženu    Nìmcovou,   Karolinu
Svìtlou,  Aloise  Jiráska,  ale  stejnì  je  pravda,  že  oni
umøeli   a   nám  zbyl   jako   spisovatel   pan   ministerský

pøedseda  Antonín  Zápotocký.  Paní  Glazarová  je  pyšná
na  to,  že  Karel  Hynek  Mácha  psal  krásnì.  Ale  mùže
být  hrda  na  to,  že  dnes  žijící  Jan  Drda  píše  krásnì?
Je-li  na  svìtì  èlovìk, který fanaticky uvìøil,  že  je  lépe
být  živý  pes  než  mrtvý  Achilles,  je  to  Jan  Drda.  Ale
pak  je  snad  lépe  mlèet  o  mrtvých  Achillech.  Nedovo-
lávejte   se   Máchy,   kterému   byste   dnes   zakázali  psát
báseò  na  první  máj  a poruèili  psát  báseò  na pøekoná-
vání  norem.

Vidím,  že  paní  Glazarová   je   dost   chytrá,   aby   se
nesnažila být  úplnì  chytrá  za  komunistické  diktatury.
Je  možno  pøímo  nahmatat  místo,  kde  ve  svém  èlánku
pøestává  psát  ze  srdce  a  zaèíná  psát  podle  instrukcí
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ministerstva  propagandy.  Od  té  chvile  mluví  tolik  ne-
pravd jako  každý  obyèejný agitátor, a od té chvíle píše
stejnì  obyèejnì a  ošklivì.  Jak se vám,  paní  Glazarová,
líbí  vystupovat  .iako  cvièený  tuleò?

Zdá  se,  že  lži  ministerstva  propagandy  jsou  oèíslo-
vány  a  že  pokaždé  musejí  být   opakovány   v   urèitém
poøádku. Nejprve:  prý nejsme exulanti,  prý  jsme  emi-
granti.  Je pochopitelno,  že v národì, kde  slovo exulant
má  tak  vznešený  zvuk,  komunisté  by  nám  rádi  vzali
tento titul.  Ale je docela jasný rozdíl mezi emigrantem
a exulantem. Emigrant je ten, kdo  odejde z  vlasti, aby
se  mu  jinde  daøilo  lépe.  Dráteník,  který  z  pøelidnìné
slovenské    vesnice    odešel    do    Ameriky,  je  emigrant.
Exulant je  ten,  kdo odejde z vlasti, pi.otože mu  už není
dovoleno  žít  podle  jeho  víry.   Demokrat,  který  nechal
za  sebou  blahobyt  a  odešel  z   Èeskoslovenska,  protože
tam  padla  demokracie,  je  exulant,  a  v  jeho  odhodlání
bylo  nìco vznešeného.  Ovšem  že  jsme  exulanti.

Paní  Glazarová  píše,  že  jsme  «odešli  v  automobilech
diplomatického   sboru,   se   šekovými  knížkami».   To  je
asi  nová  instrukce  ministerstva  propagandy.  Nejdøíve
se  nám  vysmívali  proto,  že  j.sme  chudí.  To  bylo  více

pravda, ale zdá se, že tato hana z  úst pøejedených nám
v  oèích  lidu  neublížila.  Tak  tedy  nyní  prý  --  automo-
bily  a šekové  knížky. Znám jediného z nás, který unikl v
automobilu : byl tam schován v kufru. Ostatní se plazili
pøes hranice po bøiše, pøelézali hory, šli korytem potokù.
Matky  nesly  dìti  v  náruèí.   A   vidím   naše   lidi,   jak
zoufale  èekají   na  zamìstnání,   poslance   a   profesory,
kteøí pracují  jako  dìlníci  a èíšníci,  døíve bohaté  dámy,
které   nastoupily   místo   služky,   generála,  který  myje
lahve.  Ale  nehodlám  ukazovat  naše  rány  paní  Glaza-
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rové.  Zde  k ní promluvím jako spisovatel k spisovateii :
styïte  se !   Spisovatel,  který  opouští  základnu  pravdy,
hyne.

Prý jsme odešli, já také, že jsme ztratili moc  a  chce-
me  ji  zase  dobýt.  Pøemýšlím,  jakou  asi  moc  mìl  onen
èeský  strojvùdce, který  unikl   s   celým  vlakem,  jakou
moc  mìlo  tìch  devìt  hornických  uèòù,  kteøí  nedávno
utekli.  Pøemýšlím  také,  jakou  moc  mìl  jsem  já  sám.
Nikdy  jsem  nemìl  žádnou  jinou  moc  mimo  tu,  kterou`
mi  dalo  mé  psaní.  Lidé  mi  naslouchali  a  usoudili,  zda
mám  pravdu.  V  tom  ohledu  mám  právì  tolik  moci  --
nebo bezmoci  --  jako jsem  mìl  døíve.  Zase mne poslou-
cháte  a  zase  sami,  dobrovolnì    usoudíte,   zdali   mám
pravdu.

Prý se spolèujeme s nacisty a  Ssmany.  Kromì nìko-
lika bývalých  Ssmanù,  kteøí vstoupili  do komunistické
strany,  jsem  tady  za  hranicemi  ještì  žádného  Ssmana
nevidìl.  Ale  vím,  kdo  se  s  nimi  spojuje.  Jednoho  dne
v  mìsíci  záøí  r.  1939  Ssm`ani,  kteøí  táhli  od  západu,
a komunisté,  kteøí  táhli  od  východu,  se  sešli  uprostøed
Polska,  stiskli   si   ruce,   zahráli   hymny   a  rozdìlili   si
Polsko.

Prý  jsme  odešli,  že  je  nám  líto  kapitalismu.  Dívám
se  na  socialisty  a  komunisty,  kteøí  jsou  mezi   námi,
a  ptám  se,  zda také  odešli proto,  že  je  jim  líto  kapita-
lismu.  Je  zde  anglická  socialistická  vláda,  která  tvrdì
zesocialisovala    všechen    velký    prùmysl,    a    zase    se

ptám,  proè  ona  je  v  rozporu  s  komunisty.  Protože  je
jí  líto  kapitalismu?  A  je  zde  komunista  Tito,  vùdce
komunistického  státu,  kterému   moskevští   komunisté
spílají  ještì  hùøe  než  nám.  Zase  nìkdo  kdo  se  slitoval
nad kapitalismem?
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Ano,  velká  bitva  jde  svìtem.  Ale  ponìvadž  tu  proti
moskevským  komunistùm  stojí  na  druhé  stranì  demo-
kraté,  socialisté  a také  èást  komunistù,  nemùže  to  být
bitva  mezi  kapitalismem  a  socialismem.  Jiná  linie  nás
dìlí.  Linie,  která jde mezi  svobodou  a  ztrátou  svobody,
mezi  lidovládou  a  policejní   `'ládou,   mezi    humanitou
a   zbìsilostí,   mezi   samostatností   a   ponurým   osudem
ruského  satelita.   Neupírali  jsme  vládì  právo  sociali-
sovat  továrny,  ale  upírali  jsme  jí  právo  být  bestiální.
Nikdo  z  nás  neodešel,  když  továrny  byly  znárodnìny.
Ale  odešli  jsme,  když  byla  nastolena  diktatura,  když
komunisté  ukázali,  že  chtìjí  všechno  nebo  nic,  že  se
nespokojí  nièím  jiným  než  nekontrolovanou  mocí,  ni-
èím  jiným  než  tím,  že  pan  Èepíèka  dostane  tolik  moci
nad  lidmi  jako  Džingischán.

Paní  Glazarová  byla  kdysi  èeskoslovenským  kultur-
ním  ataché  v  Moskvì.   Stìžovala  si  potom,  jak  tìžko
bylo   snášet  moskevské   ovzduší,   jak  žila   osamìle,  jak
se  jeden  bál  druhého,  jak  se  nikdo  nesmál.  Vidìla tam
výstavu  ruské  sochaøky  a  seznámila  se  s  ní.  Sochaøka

ji  pozvala  na  druhý  den  k  sobì.  Ale  ráno  dostala  paní
Glazarová  dopis,  že  nelze  a  že  nesmí  pøijít.  Ještì  ve-
èer  si  šla  ruská  sochaøka  na  tajnou  policii  pro  dovo-
lení.  Ale  policie  nedovolila,  aby  se  ruská  komunistka
soukromì  sešla  s  èeskou komunistkou.

Chtìli   jsme   odvrátit   od   naší   zemì   toto   odlidštìné
ovzduší,  tento  nesnesitelný  dozor   tajné   policie,    toto

právo vlády  rozhodovat,  co  èlovìk  v  soukromém  životì
smí  nebo  nesmí.  Kdyby  paní  Glazarová  chtìla,  mohla
by  nás  pochopit.  Ale   jsou   nìkteøí   lidé,   kteøí   mají
odvahu žít podle svého pøesvìdèení, a jiní, kteøí nemají.

(21.  øíjna  1951.)
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VV,

MYSLENKY  28.  RIJNA.

V  tento  den mohu   krátce   øíci,   proè   my,   exulanti,
jsme odešli z  domova  :  protože  jsme zùstali  vìrni myš-
ienkám  28.  øíjna.  Doma  komunistická  vláda  asi  dnes
ráno  neochotnì  poøádala  nìjaké  slabouèké  oslavy  to-
hoto  dne.  Jsme  tu  daleko  a  nevíme  v  tuto  chvíli,  jaký
neupøimný    zpùsob   ze   všech   možných   neupøimných
zpùsobù  si  k  tomu  vybrala.  Ještì  tak  nepokroèila,  aby
mohla  prostì  poruèit,   abyste   na  ten   den  zapomnìli.
Ale    jeho    myšlenky    jí   pøekážejí   na   každém   kroku.
28.  øíjen  je  svátek  národní  samostatnosti.  Co  si  s  tím
poène  vláda,  která  samostatnost.  zahubila?   Pokusí  se
dát  svátku  jiný  smysl.  A  opravdu,  už  jsme  tu  slyšeli,
že  pøíštì  má  být  28.  øíjen  v  komunistickém  Èeskoslo-
vensku  slaven  ne  už  jako  den   svobody,    nýbrž   jako
výroèní  den  znárodnìní  prùmyslu.  To  je  doznání.  Po-
malu se vláda  pøiznává,  že je po svobodì. Ještì by snad
bylo  možno   oslavovat    28.   øíjen   jako    den   výstavby
silnic,  jako   den   Jednotných   zemìdìlských    družstev,
jako   památný   den   filatelistù,   jako   den,   kdy   Stalin
dostal  první  zoubky  --  jakkoli,  jen  ne  jako  den  èesko-
slovenské  svobody,  které  není.

Nìkdy   je   možno   velké   dìje   ukázat   na   malých
vìcech.  V  pražské  zoologické  zahradì   dvacet   let   žil
pro  potìšení  dìtí  slon  Baby.  Teï  byl  naložen  do  wa-
gonu  a  poslán  do  Moskvy.  S  bohem,  slone  Baby.  Nyní

111



ruské,  ne  èeské  dìti  se  budou  dívat  na  tebe  a  hladit
tvùj  milý  chobot.  Nemùžeme  si  nechat  ani  zvíøe,  když
Rusùm   se   ho   zachce.   V   poslušných   pražských   novi-
nách  to  vy]ožili  tak,  že  slon,  aèkoli  žil  v  Praze  dvacet
let,    si    prý    tam    nemohl   zvyknout,   a   proto   bude
v  Moskvì  pøidružen  k  slonnímu  stádu,  které  má  pro
sebe  velké  prostranství.   Slon   Baby   je   skoro   symbol.
Také  èeskoslovenskému   národu  øekli,   že    si   prý   na
svou  vlastní,  èeskoslovenskou  svobodu  za  celá  ta  ]éta
nemoh]   zvyknout  a  proto   ted.  bude   pod  moskevskou
správou  pøidružen  k  stádu,  které  má  pro  sebe  velké

prostranství.
Slona   Baby   odvezli   tou   už   obvyklou   cestou,   kudy

z Èeskoslovenska mizí do  Ruska vìci, které vy vyrábíte
a  které  si  musíte  odøíkat.    Vlak   za    vlakem   odjíždí
tímto  proklatým  smìrem.   Jako   pijavice   se   pøissálo
lmsko  na  naši  výrobu  a  na  naši  životní  úroveò  --  do-
konce  už  i  na  naše  slony,  jak  vidíme.  Vláda  svobodné
zemì  veøejnì  oznamuje  obsah  obchodních  smluv,  které
uzavøela  s  jinými  státy.  Vláda  nesvobodné  zemì  jejich
obsah  tají,  protože  by  jí  sloužilo  k  hanbì,  kdyby  lidé
vìdìli,  jaké  smlouvy  ujednává. Ale známe  aspoò  obsah
obchodní  smlouvy  mezi   Èeskoslovenskem   a   Finskem.
Dokud   Èeskoslovensko   bylo   svobodné,   dodávalo   zboží
do  Finska  pøímo  a  vyjednalo  si  s  Finskem  cenu.  Nyní
náš  vykoøis•ovaný  stát  musí    dodat   zboží    nikoli    do
Finska,  nýbrž  do  Ruska,  které  samo  naše  zboží  prodá
Finùm.  Èeskoslovensko  se ani nedoví, za jaké ceny byly

jeho  výrobky  Finsku  prodány.   To  znamená,   že   vaše
zrádná   a  patolízalská  vláda   se   dorozumìla   s   ruskou
vládou, že zisk zùstane v ruské kapse, a že budete ménì
placeni  za  svou  práci,  než  byste  mohli  být.  Proto  je
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obsah  obchodních  smluv  teï  u  nás   tak   peèlivì   støe-
ženým tajemstvím. Úøedníci, kteøí mají být sluhy lidu,
jednají   jako  jeho  nejhorší   škùdci.   Komunisté  vìnují
mnoho papíru na to, aby polemisovali  s  námi  exulanty.
Co  aby vìnovali  trochu papíru  na to, aby  otiskli  znìní
svých  obchodních  smluv?   Nikdy  se  to  neodváží.   Ne-
mohou  dát  lidu  do  ruky  tuto  pøíležitost,  aby  sám  po-
soudil,  jak je  to  s  jeho  samostatností  a co  ještì  zbývá
z  myšlenek  28.  øíjna.

Nám  exulantùm ze  všech  lidských práv zbylo jediné:

právo  uprchnout.  Tìm,  kteøí  zùstali  doma,  zbývá  je-
diné  právo  :  pøetvaøovat  se.  A  pøece  komunisté  ještì
vyvìšují  státní  vlajku  v  den  28.  øíjna.  Ale  tato  v]ajka
je  jejich  zajatec,  jako  Edvard  Beneš  a  Jan  Masaryk
by]i,  jako  povìst  Aloise  Jiráska  je,  jako  pojmy  demo-
kracie,  svoboda,  mír  jsou  jejich  zajatci.  Meè  bez  idey

je  kus  železa.  Vlajka  bez  idey  je  kus  látky.  Také  naše
èervenobílá  vlajka  s  modrým  klínem.

Tak  se  také  zmocnili  Sokola.  Zmocnili  se  jména  a
krojù,  zmocnili  se  budov    a    fondù,    zahodili    ideu  --
a  pøedstírají,  že  mají  Sokol.  Pan  ministr  Nejedlý  se
nedávno  pokoušel  mluvit  zlomyslnì.    Povídal,   že    pøi

posledním  sletu  mladé  Soko]ky  ;e  chovaly  nepatøiènì,
protože  místo  Gottwaldovi  provolávaly  slávu  Benešovi.
Ale   teï,   povídal   zlomyslnì  pan  ministr  Nejedlý,  ty
jejich tváøièky tady už  nejsou  a  my  jsme  tady  a  jsme
tady mezi sebou.  Snad není èím se chlubit. Jestliže pan
ministr  Nejedlý  by  se  mìl  nìèeho  varovat,  tedy  jistì
toho,   aby  ponoukal  k   úvahám,   je-1i   pro  tìlocviènou
organisaci lépe mít ty krásné, zdatné, mladé lidi -- nebo
mít  .ieho  chatrnou   postavièku.   Je-li   pro   organisaci,
která  má  heslo   «V  krásném  tìle  krásný  duch»,  lépe,
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aby    byla   representována  tváøemi   mladých   dìvèat  --
anebo  jeho  tváøí.  Ale  celkem  øekl  pravdu.  Sokolové  už
v  Sokole nejsou -- ale  on je tam  a komunisté tam jsou.
Podívejte  se  na  nìj,  na  Sokola.

Když  teï   v   komunistickém   Èeskoslovensku   vláda
os]avuje  28.  øíjen,  také  nejsou  pøi  tom  lidé,  kteøí  vìøí
v myšlenky toho dne,  nýbrž pan ministr Nejedlý je pøi
tom, pan Gottwald, pan  Kopecký;  všichni  ti, kdo znièili
to,  co  kdysi   28.  øíjen  vydobyl,  a,  kdo  vším  zpùsobem
usilují  snížit  jeho  význam.  Je  to  ospalá  slavnost  kozlù
v  zahradì.

Jsou  tøi  jasné  myšlenky  28.  øí].na:  státní  samostat-
nost  -  obèanská  svoboda  -  humanita.   Na   ideálech
28.   øíjna  byla  založena    naše    první    republika.    Jako
všechny  lidské  výtvory,  mìla  své  vady:   snad  neøešila
s dostateènou  energií sociální  otázku.  Ale  byl to zpùsob
vlády,  v  nìmž  každá  reforma,  také  sociální  reforma,
byla  možná,    když    se   na   tom   dohodla   vìtšina   lidu.
Kdykoli     bylo    možno    prostým    hlasováním    donutit
špatnou  vládu,  aby  odstoupila.    Vláda  nemohla  uèinit
své  vady  vìènými,  protože  podléhala  kritice.   Nemìla
absolutní  moc  nad  obèanem  a  nemohla  nikoho  znièit,
ani  kdyby  se  na  tom  byla  usnesla.   Co   bylo   špatného,
bylo možno zmìnit  politickým a  obèanským  usilováním.
Jestliže  nìkdo  myslil,  že  vláda  si  nepoèíná  dobøe,  mohl
to  øíci  a  nemusil  se  obávat,  že  za  to  bude  znièen  on
i  jeho  rodina.  Byla  to  doba  bez  báznì, ponìvadž  každý
vìdìl,  že  se  mùže  uchýlit  pod  spolehlivou  ochranu  zá-
kona.  Rozhodoval  nezávislý  soudce,  ne  sekretáø  jedné

politické  strany. Když  jste mìli nìjaká práva zaruèena
zákonem,  nikdy  se  nestalo,  aby  pøišli  tøi  lidé  z  ulice,
nazvali  se  akèním  výborem  a  zbavili  vás  všech  vašich
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práv. Nikdo nesmìl bez dùkazu tvrdit, že on sám jediný
zastupuje  vùli  lidu  a  že   ji   zná   nìjakým   tajemným
zpùsobem,  bez  ptaní.  Každý byl  nucen podrobit  se  svo-
bodnému  hlasování  lidu,  které  ho  na  jeho  místì  buï
ponechalo  nebo  neponechalo.

A  byly   i  jiné  rozdíly.  Když  došlo  k  politické  krisi,
žádný  cizí  stát  nemohl  k  nám  vyslat  svého  zástupce,
aby  mezi  námi  rozhodoval.  Když  vláda  uvažovala,  zda
Èeskoslovensko  má  pøistoupit  k  nìjakému  dùležitému
mezinárodnímu  ujednání,  tu  žádný  cizí  stát  nebyl  tak
smìlý,   aby   si   zavolal   našeho   ministerského   pøedsedu
do  svého hlavního mìsta  a  oznámil  mu, zda  tak  smíme
nebo  nesmíme  uèinit.   Žádný  cizí  stát  neudržoval    na
našem  území  svou  tajnou  policii.

Jsem  skoro  na   rozpacích,  je-li  tøeba,  abych  velebil
ideje 28.  øíjna.  Nedøíve nacistiská, potom komunistická
vláda  samy  dokazovaly  jejich  znamenitost.  Hvìzdy  je
nejlépe vidìt ze dna hluboké studnì.  Idea svobody nikdy
nezáøí tak jasnì,  jako  když  svoboda  je potlaèena.

Dnes,   po   všech   zkušenostech,   není   pochyby   o   tom,
ž.  myšlenky  28.  øíjna  jsou  znamenité.  Ale  musíme  sc
už  ptát více  než  jen  tolik,  zda jsou  znamenité.  Musíme

jít  dále  a  ptát  se  také,  zda  byly  uskuteènìny.   A   tu
musíme   odpovìdìt  podle   pravdy,  že   ano   a   ne.   Byly
uskuteènìny, nebot' po  dvacet let v první  naší  republice
se  vládlo  podle  Masai.ykových  humanitních  a  demokra-
tických  zásad.   Nebyly  uskuteènìny,   nebo•   potom   po
šest  let  vládl  v  naší  vlasti  nìmecký  tyran.    A   nebyly
uskuteènìny,  protože  právì  nyní   u   nás   vládne   zase
tyranie.  Ano, aèkoli myšlenky  28.  øíjna  jsou  znamenité,
my  už  dvakrát  v  posledních  dvanácti  letech  jsme  si  je
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smìli  jen  psát  tajnì  do  deníku  nebo  se  rozprchnout
po  svìtì.

Velká   generace   pøed   námi   vyslovila   myšlenky   28.
øíjna  a  vytvoøila  èeskoslovenský   stát.   Ale   my   jsme

prošli  zlými  zkušenostmi  a    cítíme,    že   musíme    idey
28.  øíjna doplnit.  Musíme je doplnit o  ideu  bezpeènosti.
Nestaèí  vychovávat  lidi,  aby  byli  demokraty,  je  tøeba
také  zajistit,  aby  vždy  jednou  za  pìt  let  se  nemusili
tøást  hrùzou  pro  své  demokratické  pøesvìdèení.  Ozna-
muji  vám  toto  thema  našeho  pøemýšlení.  Pøemýšlejte
o  tom  také.  Myslím,  že  dospìjete  tam,  kam  my  jsme
dospìli :  k  idei  spolku  demokratických  nái.odù.

/28.  øíjna  1951./
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KOMUNISTÉ  A  LIDSTVO.

Toto je  øeè  k  tøicátémuètvrtému  výroèí  ruské  revo-
luce.

Tady  v  New  Yorku  nìkdy  èlovìk  dostane  do  rukou
staré,  zapomenuté  vìci.   Leží  pøede  mnou  první  èíslo
èasopisu  «Levá fronta», kterou právì pøed  dvaceti  lety
zaèali  vydávat  komunistiètí  intelektuálové  v  Èeskoslo-
vensku.  Byl  to  útoèný  èasopis,  autoøi,  kteøí  do  nìho

psali,  byli  plni  hnìvu  proti  všemu,   co    u   nás   tehdy
existovalo,  a  neznali  na  svìtì  nic  lepšího  než  sovìtské
Rusko.   Dívám  se  na  jména  tìch   autorù:    Kalandra,
Fuèík,   Teige,   Vanèura,    Clementis,   Václavek.    Nuže,
komunismus   a  Rusko  u   nás  zvítìzily  --  kde  jsou   ti
autoøi,  jak  užívají  plodù  vítìzství?  Je  to  podivné:  po-
]ovinu  z  nich  zabil  Hitler  --  a  druhou  polovinu  Stalin.
Fuèík,  Vanèura,  Václavek  byli  popraveni  Nìmci.  Ale
Kalandra byl  loni  v  Praze  obìšen  komunisty.  Budín  po
konci  války  byl  odvleèen   Rusy   a   zmizel   beze   stopy.
Teige,  pravda,  ještì  žije  nìkde  v  ústraní,  ale  vládní
komunistické  èasopisy  ho  proklínají  témìø  každý  den.
Dlouho pøivolával komunistickou svobodu, a když pøišla,
nesmí napsat a vytislmout ani jedinou øádku. Clementis,
bývalý  komunistický  zahranièní  ministr,  pravda,  také
ještì žije, ale ve  vìzení a èeká na  nemilosrdný soud.

Roku   1937  anglický  politik,  který  byl  na  návštìvì
v  Moskvì,  se  zeptal  Stalína:   «Jak  dlouho  ještì  budete
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zabíjet?»    «Tak   dlouho,   jak   bude   tøeba»,   odpovìdìl
Stalin.  Nyní je  rok  1951.  Bùh  ví,  jak dlouho  ještì  bude

podle  Stalinova mínìní  tøeba  zabíjet.
Lenin øekl:  «Když se kácí les, lítají tøísky». Goebbels

øekl:    «Když  se  hobluje,  padají  piliny».  At'  se  nìkdo

pokusí  nalézt  podstatný  rozdíl  mezi  tìmito  dvìma  vý-
roky,  mezi  nacismem  a  komunismem.    A•   tøísky,   a•
piliny,  vyslovuje  se  tu  týž  nelítostný  pomìr k  èlovìku.

Když jsem byl ještì doma, potkal jsem pìtasedmdesáti-
letou  paní,  které  Nìmci  za  války   popravili   dva   syny
a které  nyní  komunistický národní  výbor  odmítl  vydat
lístky  na  odbìr  mléka,  ponìvadž  je  prý   pøíliš   stará.
Prosím  vás,  nemyslete  si,  že  nìkdy  budeme  litovat,  že
jsme se stavìli proti tomuto  režimu  necitelnosti.

Po  válce  vytvoøily  Spojené  národy  nìkolik  meziná-
rodních  institucí  pro  pomoc  zemím,  které  byly  zpusto-
šeny  válkou   nebo    které    jsou    techni.cky    a    výrobnì
zaostalé.  Sovìtské  Rusko  je  èlenem  Spojených  národù.
Jak  pøispìlo  na  tyto  úkoly?   Je  tu  mezinárodní  fond
pro  pomoc  dìtem.  Rusko  nedalo  ani  rubl.  Je  tu  fond
pro pomoc  palestýnským  uprchlíkùm.  Rusko nedalo nic.
Fond  pro  technickou  pomoc  zaostalým  zemím.  Rusko
zase   nic   nedalo.   Svìtová    organisace    pro    potírání
chorob  :   Rusko   --  nic.   Mezinárodní  banka   pro  pová-
leènou   obnovu.   Rusko   --   nic.   To   je   jasný   úèet.   Nic
nezajímá  dnešní  vládce  Ruska  --  jen  boj  o  moc.  Chtìjí

pomáhat  lidstvu  jen  pod  tou  podmínkou,  že  je  spatøí
spoutáno  u  svých  nohou.

Toto  všechno  je  ruská  revoluce.  Uvedl  jsem  namát-
kou  nìkolik  vzpomínek,  nìkolik  detailù  --  a  ze  všech
vyplývají  charakteristické  ošklivé   rysy  této   revoluce.

Nemohu  ovšem  tady  pøestat  a  øíci,  že  toto  je  celá
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ruská revoluce,  že  nic  jiného  se  nestalo  od  onoho  ]isto-

padového  dne,  kdy  komunisté  v  Rusku  uchvátili  moc.
Vedle  toho  všeho zlého  a  hanebného,  co  ruská  revoluce

pøinesla,   byl  to  také   pokus   o   øešení   sociální   otázky.
Nikdo  svìdomitý  nemohl  tvrdit  v  Evropì,  že  sociální
otázka nepotøebuje øešení, a nikdo svìdomitý to nemùže
tvrdit  v  Asii.   Kdyby  nikdo  jiný  nepoèítal,   tedy  my,
demokraté,  kteøí  chceme   udržet   demokracii,   musíme
poèítat stinné  stránky  starého  evropského  kapitalismu.
Kdyby  nikdo  jiný  než  staøí  evropští  kapitalisté  nebì-
dovali  nad  zlem,   které    pøinesla   ruská   revoluce,   tu
bychom  snad  mohli  øíci  se  založenýma  rukama,  že  je
to  trest za høíchy svìta.

Ale     zvláštními   vlastnostmi    ruské    revoluce    nebyl
zasažen  jen  evropský  kapitalismus,  nýbrž  celé  lidstvo.
Komunisté  øeší  sociální  otázku  zpùsobem,  který  lidstvo
musí   odmítnout,   jestliže   nemá  pøestat  být   tím,   èím
bylo,  vlnou života, která stále  spìje  ku pøedu.  Už  dcima
komunistické  noviny  kladly  takovou   otázku:    «Kdyby
vám nìkdo v koncentraèním táboøe nabízel v jedné  ruce
namazaný  krajíc  a  v  druhé  sbírku  veršù,  dal  byste  asi

pøednost  tomuto  krajíci  chleba,  ponìvadž  by  vám  tak
kázal  pud  sebezáchovy».  Odpovídal  jsem  tehdy  a  odpo-
vídám  dnes,  že  jen   krajnì   nerad   poslouchám   takové
øeèi.  Buï  je  život  koncentraèní  tábor  --  a  pak  nech•
je  to  jasnì  øeèeno  a  pak  necht'  nás  ohradí  ostnatými
dráty;  anebo  není,  a  pak   taková   pøirovnání   nemají
smyslu.  Diktátoøi  vždycky  se  takto  ptají,  vždycky  nás
stavìjí pøed taková zbyteèná dilemata:  chcete jíst nebo
èíst?  chléb  nebo  svobodu?  sociální  reformu  nebo  lite-
raturu?  chcete,  aby  lidé  psali  novely,  nebo  chcete,  aby
lidé nehladovìli?  Lidstvo  dvacátého  století  tak  vyspìlo,
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rozvinulo  tak  mohutné  výrobní  prostøedky,   že  mùže
mít  obojí:  i chléb  i  svobodu.

Sociální   otázka   existuje   a   naléhá   na   øešení.   Ale
v  listopadu  roku  1917  upadla   do   rukou   dobrodruhù
a  vášnivých  hráèù  o  moc.  Komunista   není   ten,   kdo
chce  sociální  reformu.  Komunista  je  ten,  kdo  chce  so-
ciální  reformu  prostøedky  války  nebo  obèanské  války
a  diktaturou  jedné strany.  Na jedné  stranì  komunisté
chtìjí  zvýšit  životní   úroveò,   coŽ   je   pokrokový   ideál,
aèkoli  se  ovšem  zdá,  že  komunisté  nejsou  vynikajícími
odborníky  v  jeho  uskuteèòování.  Amerika  øeší  otázku
hmotné  životní  úrovnì  nekoneènì  úspìšnìji.  Na  druhé
stranì  komunismus  pøedstavuje  kompletní  sbírku  zla,
všechny  druhy  násilí  od  únosu  po  vraždu,  cestu  zpìt
ve  vìcech  obèanských,  lidských  a  duchovních,   reakci,
nad  jakou  by  se  zaèervenali  i  ti  monarchové  devate-
náctého  století,  kteøí   mìli   nejhorší   povìst,   jako   nì-
mecký  Vilém  11.   Tak   se   komunismus   pohybuje   po
krùècíèh  kupøedu  a  po  skocích  dozadu.  Vydal  se,  aby

pomohl lidstvu, a cestou je ponížil.  Socialisoval továmy,
ale  nesocialisoval,   to   jest    nerozšiøoval    k    obecnému
užívání  ostatni  životní  statky,  jako  je  svoboda,  obèan-
ská  dùstojnost,  bezpeènost.

V  evropské  historii  od  roku  1920  komunismus  vždy
pøipravoval  pøíchod   fašismu   a   fašismus   pøipravoval
pøíchod  komunismu.  Bìhem  dvou  desetiletí  tyto  dva
smìry  se  uèily  jeden  od  druhého,   až   bylo   dosaženo
dnešní   rozmyšlené,   chladné,   vybroušené   komunistické
dokonalosti  násilí.  Je  pravda,  že  komunista  a  fašista
cenili  na  sebe  zuby  a  divoce  si  vyhrožovali,  ale  jsou
si nìjak pøíbuzní svým nervovým systémen.  Vidìl jsem
mnoho komunistù,  jak se  stávali fašisty, a potom mno-
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ho  fašistù,  jak  se  stávali   komunisty.    Jediného   byli
neschopni:  stát  se  demokraty.  Kdo  surovì  zachází  se
svým  bližním,  je  fašista,  i  když  sám  sebe  nazývá  ko-
munistou.  Kdo  nedbá  lidských  práv,  je  fašista.  Pøeko-
návat  fašismus  znamená  toto  pøekonávat.

Je  to pøímý následek  ruské  revoluce  a povahy  jejich
vùdcù,   že  byly  oživeny  zloèiny,   o   kterých   se  mysle-

lo,   že  jsou   lidstvem   dávno   zapomenuty.   Bylo   obno-
veno  muèení,  které  už  císaøové  osmnáctého  století  po-
važovali  za  svou  povinnost  odstranit.   Despotové   mi-
nulých  dob  zhanobili  své  jméno  tím,  že  uvìznili  nìko-
lik tisíc lidí. Dnes jsou lidé vrháni na vìzeòskou slámu
po    statisících    a   po   milionech   odváženi   do   koncen-
traèních  táborù,  a  moderní  tyranie  považuje  za  pro-
veditelný  úkol  znièit  celé  rasy  a  tøídy.  Lidstvo  dosud
oslavuje  pád  Bastily.  Ale  co  byla  jedna  Bastila  proti
systému  vìznic    a   koncentraèních   táborù,   rozesetém
nyní  po  celé  zemi?  Sejde-li  se  nìkolik  lidí  ze  støední
a  východní  Evropy,  bývá  tìžko  objevit  mezi  nimi  èlo-
vìka,  který  nepoznal  vnitøek   vìzení   z   vlastní   zkuše-
nosti  nebo  jehož  pøíbuzní    nebyli   zabiti.   Dlouho   se
lidstvo  vychovávalo  ku  pøesvìdèení,  že  lidský  život  je

posvátný.  Avšak  fašismus   a  ruská   revoluce   pøedstu-
pují  a  drze  se ptají:  proè?  Panoval  obecný  souhlas,  že
èlovìk  nemá  být  muèen  a  že  nemá  být  trestán,  nedo-
pustil-li  se  urèitých  èinù,  které  jsou  vyznaèeny  v  tre-
stním  zákoníku.  Když  vyšla   «Chaloupka  strýèka  To-
ma»,  1idé  po  celém  svìtì  byli  dojati  a  uvìøili,  že  dìti,
ani  èerné  ani  bílé,   nemají  být  odluèovány   od  svých
rodièù.  Po  náboženských  bojích  v  sedmnáctém  století
lidstvo se sjednotilo na pøesvìdèení, že nikdo nemá být
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nucen k víøe,  kterou  nechce  vyznávat.  A  opìt  fašismus
a  ruská  revoluce  se  drze  ptají:  proè  ne?

Devatenácté  století  pracovalo  k  tomu,  aby  vytvoøilo
obèana.  Toto  byl  obèan:  sebevìdomý  muž,  který  si  byl

jist  svými  právy  a  zachovával   «mužnou  hrdost  pøed
královskými  trùny».  Komunismus  stejnì  jako  fašismus
nastoupil  cestu,  na  jejímž  konci  jeden  muž  rozkazuje
milionùm   a   jedna   strana   lidstvu.   Proto   komunismu
stejnì  jako  fašismu  pøekážejí  obèanské  klasické  vlast-
nosti.  Komunismus  si  nepøeje  jednat  s  hrdým,  nýbrž
s  bojícím  se  èlovìkem.  Jeho   cílem   je   znièit    obèana
a vytvoøit ulekaný dav bez  sebevìdomí a bez  schopnosti
odporu,  høíèku  v  rukou  vlády.  Èlovìk  má  být   vrácen
do  stavu,  ze  kterého  byl  povznešen  anglickou  ústavou
a  francouzskou  a  americkou   revolucí.   Místo   i.ovnosti,
založené na  obèanských  právech,  budiž mu dána rovnost
v  nicotì,  založená  na   tom,   že   jsou   obèanská    práva
všem   stejnì   odpírána.

Když  tomu  tak  je,  jak  máme  cítit  ve  výroèní  den
ruské   revoluce?   Jsme   souèástí   revoluce,   která   roste

proti    této    ruské  revoluci.  Budeme  pøi  tom,  až  bude
smetena.

/4.   Iistopadu   1951./
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VV

CESI  A  SLOVÁCI.

Jeden  anglický  spisovatel   napsal,   že   jsou   otázky,
kterých  je  tøeba  dotýkat  se  tak  jemnì  jako  ran  otco-
vých.   Èesko-slovenská   otázka    je    snad    náš    nejvìtší,
nejdùležitìjší  problém v exilu.  Modlete  se,  abychom  jej
øešili  dobøe. Jako v prvním exilu pø.ed pìtaètyøíceti lety,

jako v druhém exilu pøed  deseti  lety,  tak také v tomto
tøetím  exilu  stojí  pøed  námi   otázka,  zda   Èeši   a  Slo-
váci  se   dovedou    po    osvobození    upøímnì    zase    sejít.
Roku  1918  øekl  starý,   ctihodný   Slovák   Matuš   Dula:
«Ještì  jsme  se  po  osvobození  ani  neobjali  --  a  už  by-
chom  si  mìli  být  ve  vlasech!»  Když  se  mluví  o  èesko-
slovenské  otázce,  tu  národ  uvažuje  o  nejvìtších  vìcech
své  budoucnosti.  Zde  nemá  místo   ani  èeský,  ani  slo-
-\.7enský  politik,  který  všechny  problémy  posuzuje  podle

toho,  zda  mu  to  vynese  více  osobní  moci.  Je  pochopi-
telné,  že  v  této  tìžké  dobì  mnozí  lidé  se  stávají  ner-
vosními.  I  když  je  to  pochopitelné,  nemùžeme  dovolit,
abychom  byli  vedeni  pouhou  nervosou,  pouhou  rozèile-
ností.   Pøiložme   chladnì   ruku   k   oèím,   abychom  mìli
lepší  perpektivu.  Osvìdèilo  se  spojení  Èechù  a  Slovákù
nebo  neosvìdèilo?  Jestliže  se  neosvìdèilo,  je  lehko  je
zahodit.  Jestliže  se  osvìdèilo,  je nemoudi.é v  nìm  nepo-
kraèovat.  Vìcí,  které mu  škodí,  se  má  národ  energicky
vzdát.    Vìcí,    které   mu    prospívají,    smí    se    národ
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vzdát  jen  po  nejtìžší  porážce,  ne  proto,  že  z  rozèilení
špatnì  uvažuje.

Všude,  kde  lidé  spolu  žijí,  vznikají  pøedsudky.  Jsou
èeské  a  jsou  slovenské  pøedsudky.  Nìkteø.í  Èeši  urážli-
vì  smýšlejí  o  Slovácích  jako  o  lidech,  kteøí  nevìdí,  co
chtìjí.  Když ne døíve, tedy jistì  po slovenském povstá-
ní  v  roce  1944  takové  smýšlení  mìlo  navždy  pøestat.
Jestliže  tehdy  slovenský  národ  odmítl    užívat   klidu,
který mu Hitler zaruèoval, a jestliže místo toho spìchal
pøinést  obì•  krve,  jak  øíkat  o  nìm,  že  neví  co  chce ?
A   jsou   nìkteøí   Slováci,   kteøí   stejnì   urážlivì   mluví
o   Èeších  jako  o   utlaèovatelích.  Podívejte   se  na  sebe,

jak  jste  zmohutnìli,  jak  jste  se  vzdìlali,  jak  jste  se
stali   sebevìdomými    po    tøiceti    letech    toho    èeského
utlaèování !
Jako  v  prvním  a  druhém  exilu,  tak  také  nyní  nìkteøí
Slováci   sami  sebe  oznaèují  za  separatisty.  To  je  ten
druh  Slovákù,  kteøí  jsou  pøesvìdèeni,  že,  jakmile  zase
zasvitne  svoboda,  bude  nejlépe  pro    Slováky,    jestliže
vlídnì nebo ménì vlídnì,  ale  v každém pøípadì chvatnì
øeknou  Èechùm sbohem a zaøídí se pro sebe ve vlastním
státì.  Èeši k tomu obyèejnì dodávají:  ne v státì, v stá-
teèku.  Tito  separatisté  se  nám   pevnì   dívají   do   oèí
a  ptají se  nás,  zda  separatismus  je  zloèin.  Ale  ani  my
nesklopíme  oèi.  Tam,  kde  národ  chce  urèit  svùj  osud,
at'  tak  nebo  tak,  jistì  se  nedá   mluvit   o   zloèinu.   Ale
nejde  o  to,  zda  separatismus  je  zloèin.  Jde  o  to,  zda
není chyba.  Když se  projdeme  historií,  nejsme  si  jisti,
zda  národy  netrpìly  více  na  následky  svých  chyb  než
svých  zloèinù.

Roku   1918,  pøed  koncem  první   svìtové  války,   ra-
kouská  vláda  ztratila  sebevìdomí  a  nabízela   Èechùm
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federaci.  Èeši  odmítli  federaci,  protože  z  ní  byli  vylu-   '
èováni   Slováci,   kteøí   mìli   zùstat   pod   maïarským
panstvím.  Ve  vídeòském  parlamentì  øekli  èeští  poslan-
cÍ,  že  samostatnost  bez  Slovákù  nechtìjí.  Vzešel  z  to-
hoto    èeského    stanoviska    Slovákùm    prospìch    nebo
škoda?

Roku  1914, krátce pøed vypuknutím války, maïarský
ministerský  pøedseda  Tisza  se  rozhlédl  po  Slovensku
a  øekl  s  uspokojením:   «Slovenského  národa  již  není».
Seton Watsoii, známý anglický pøítel  Slovákù,  a Vavro
Šrobár, první ministr pro Slovensko v republice,  uvedli
ve  svých  knihách  poèet  národnì  uvìdomìlých  Slovákù
kolem   r.   1914.   Bylo   to   katastrofální   èíslo.   Nepøesa-
hovalo  jeden   tisíc.   Mad.arský   ministerský   pøedseda
Tisza mìl  skoro  pravdu.  Byl  to  obraz  národa  ve  stavu
mrákotném.  Od  r.  1875  nemìli  Slováci  pod  maïarskou
vládou  ani  jedné  støední  školy.    Dokonce    ani    jediná
dìtská  opatrovna  nebyla vedena  slovensky.  Neexistoval
ani  jediný  soudce  Slovák.  Když   Slovensko  bylo  osvo-
bozeno,  nebylo  slovenských  úøedníkù,  kteøí  by  je  spra-
vovali.    Jíný  slovenslý    vùdce,    Ivan    Derer,    napsal:
«Velká  vìtšina  slovenského  lidu  nemìla  ani  národního,
ani  lidského  uvìdomìní».  Po  tøiceti  letech  spolupráce
s  Èechy  -- jaký  se  to  rozmohl  bujný,  kypivý,  hrdý  ná-
rodní  život  na  Slovensku!-Jestliže  Èeši  chtìli  utlaèo-
vat, jak neobratnì, jak špatnì, jak neúèinnì utlaèovali  !

Ale  Èeši  nesmìjí  vyvozovat  mylné  zavìry  z  toho,  že
ještì  nedávno  byli  Slováci  slabí    a   potøebovali    èeské
pomoci. Ano,  Slováci  byli nedospìlí  --  a už jsou  dospìlí.
Každý,   kdo   je   dnes   mužem,   byl  kdysi   dítìtem.   Èeši
udìlají  ne.jlépe,  když  zapomenou  na  to,  co  bylo  pøed
tøiceti  a  ètyøiceti  lety.  Pomohli  Slovákùm  tak,  jak  by
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nikdo  jiný  nepomohl,  ale  jistì  nepomáhali  proto,  aby
jim  za  to  bylo  stále  dìkováno  a  aby  ještì  sto  let  stáli
nad  Slováky  jako   poruèníci.   I    nejlepší   poruèník   se
omrzí   dospìlému  muži.   Já  vím,  že  politika  znamená
niít  ideje.  Ale  do  velké  míry  je  politika   také  umìní

jednat  s  lidmi.  Více  než  cokoli  jiného  stojí  mezi  námi
Èechy a Slováky starý, opakující se problém otcù a dìtí.
Skoro  v  každé  rodinì  existuje  uražená  pýcha  starších
--  a  uražená  pýcha  mladších.  Rodièe  nikam  nedospìjí,

jestliže  budou  dìtem  ustaviènì  pøípomínat,   jak  slabé
byly, když ještì ležely v kolébce.  Nežijeme ve vèerejšku,
nýbrž  v  dnešku.    Slováci   chtìjí   být   s   námi    Èechy
v  jednom  státì,  ale  chtìjí  pøi  tom   platit   za   dospìlé
a  nechtìjí  na  vìky  nést  ani  bøemeno  vdìènosti.  Snad
se  nám  Èechùm  nelíbí  všechno  na  Slovácích  --  ale  ani
nemáme  právo,  aby  se  nám  všechno  na  nich  líbilo,  aby
oni  byli   pøesnì   takoví,   ].ako   bychom   my   si   je   byli
vymyslili.

Existuje  také  otázka,  zda  Èeši  a  Slováci  jsou  jeden
národ anebo zda jsou to dva národy.  Myslím, že vìtšina
Slovákù   dnes  se   cítí  èleny  zvláštního  národa   sloven-
ského,  a  opravdu  nevím,  co  by  Èeši  mohli  proti  tomu

podniknout. Být  slovenským národem -- v tom vidí  Slo-
váci  více  barev,  více  možností  pro  plný  svùj  život  než
v  tom,  být  èleny  jakéhosi  jednotného,  ale  pomyslného
národa    èeskoslovenského.    Uèenci    dovedou    vypoèítat
znaky,  kterých  je  tøeba,   aby   ten   nebo   onen   kmen
platil  za  národ.  Dovedou  také  øíci,  že  nìkterý  kmen,
který  se  cítí  národem,  nemá  na  to  právo,  a  dovedou
ho  pokárat.  Ale  my   musíme   stát   nohama   na   zemi
a  øíci  si  prakticky,  že,  a•  jakékoli  jsou  znaky,  které
tvoøí  národ,  jistì  nejsilnìjší  z  nich   a  rozhodující  je
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vù]e  být národem.  Snad to  nièí nìkteré  naše  staré  sny,
které  nebyly  bez  krásy   a   vzletu,    ale   musíme   toto
rozhodnutí  Slovákù  pøijmout  s  porozumìním,  jako  se

pøijímá   vùle   bratrova.   Vùbec   my   Èeši   se   v  pomìru
k  Slovákùm  máme  øídit  tou  zásadou,  která  by  mìla
být   hlavní   zásadou   v   politice:   že   není   podniku   tak
nesnadného   a  nebezpeèného,   jako   potlaèovat   nìjakou
živou  sílu.  Skoro  vždy  je  to  marné,  a  obyèejnì  takový
podnik  konèí  neblaze.

Pak je  tu  jiná  otázka,  která  nás  nìkdy  dìlí,  otázka
slovenské   samosprávy   v   budoucím   spoleèném   èesko-
slovenském  státì.  Také  tu   vyplývají   urèité   dùsledk}T
z  toho,  že  Slováci  politicky  dospìli.  Chtìjí  nìkteré  své
vìci  rozhodovat  sami.  Chcete-li  pøijmout  mùj  úsudek.

pak  poslyšte:  starý  centralismus  je  mrtev.  Mladá  ge-
nerace,  která  málo  ví  o  minulosti,  a  politikové,  kteøí
se  o  ni  nestarají,  obviòují   Èechy  ze  zavedení  centra-
lismu.  Historická pravda je, že centralismus byl r.  1918
zaveden   mnohem   více   na   nátlak   Slovákù   než   Èechù.
Tehdejší   slovenští  vùdcové   byli   polekáni   chaotickými

pomìry  ve   své   zemi,   nedostatkem   národního   a  poli-
tíckého  uvìdomìní  svého  lidu,  a  hledali  všechnu  spásu
v  tom,  jestliže  vìci  budou  øízeny  z  uvìdomìlé  a  ener-

gické  Prahy.  Ale  i  když  centralismus  pùvodnì  byl  více
dílem  Slovákù  než  Èechù,  stejnì   je   mrtev,   ponìvadž
neodpovídá    dnešnímu    vyspìlému    stavu    slovenského
národa.  Také  tu  stojíme   pøed   otázkou,   jak   zacházet
s  živou,  existující  silou,  s  touto  touhou  Slovákù  po  sa-
mosprávì.  Je  možno  snažit  se  ji  potlaèit  --  anebo  je
možno jí  užít konstruktivnì.  Ale každá živá síla,  která
je  potlaèena,  obrátí  se  dovnítø  a  rozkládá.

Nedovedu   a   nikdo  vám   nedovede   øíci   pøesnì,   jak
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budou  uspoøádány  vìci  v  obnoveném  èeskoslovenském
státì.  Ještì  jsme  ani  my,  ani   vy   pro   to   nevymyslili
žádné paragrafy. Za minulého odboje zahranièní èesko-
slovenská  vláda  sídlila  ve   velkém   domì   v   Londýnì,
a tento dùm byl od sklepa až po  støechu nacpán piány,
jak  budou  zaøízeny  vìci    u   nás   po   osvobození.    Sto
úøedníkù  tu  od  rána  do  veèera  na  papíøe  urèovalo  bu-
doucnost.  Po skonèení války se vláda vrátila do  Prahy,
ale  nevzala  tyto  papíry  sebou.   Jednoho   dne   na   její
pøíkaz  pøijelo  pøed   dùm   nìkolik   nábytkových   vozù,
všechny  ty  tuny  papíru  byly  do  nich  naloženy,  odve-
zény za mìsto a spáleny. Nechceme si tentokrát poèínat
tak marnì.  Cítíme také,  že  nìkolik  nás  Èechù  a  Slová-
kù  zde  nemá  právo  zavazovat  národ  doma.  Nebyla  by
platna  žádná  smlouva,  kterou  bychom  odtud  pøivezli,
ale  která  by  neodpovídala  vašemu   cítìní.   Jednu   vìc

jsme  povinni  odtud  pøivézti:   dobrou  vùli  mezi  Èechy
a  Slováky.

Øeknu  vám  jedno  staré  pøirovnání.   Kdyby   nìjaká
bytost  z  cizí  planety  pøišla  na  zem  a  poprvé  spatøila
èlovìka, tu by vidìla, že èlovìk má dvì  ruce,  dvì nohy,
dvì  oèi  a  dvì  uši.  Cizí  bytost  by  usoudila,  že  má  také
dvì  srdce,  a  zmýlila  by  se.  Nedovedu  vám  lépe  øíci,

jak  by  mìl  vypadat  pomìr  mezi  Èechy  a  Slováky,  jak
obnovený  stát  èeskoslovenský:    dvì   ruce,    dvì   oèi  --
a  jedno  srdce.

/18.  listopadu  1951./
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S  BOHEM,   PANE  GENERALNI
V

SEKFtE:TAF3I.

V  únoru  1948 komunisté  provedli  u  nás  úspìšný puè

proti  demokracii.  Pan  Rudolf   Slánský   patøil   k   nej-
užšímu  kroužku  deseti    mužù,    kteøí   øídili    spiknutí.
Objíždìl  pak  zemi  a  .iásal  se  všech  øeèniš•.  Už  nejásá.
Mnoho  lidí  se  tenkráte  radovalo  --  a  už  se  neraduje.
Nìkteøí  horlivì  vodili   demokraty  do  vìzení  --  od  té
doby  sami  byli  horlivì  dovedeni   do   vìzení.   Tito   lidé
chtìli komunismus, dostali ho -- nuže,  a• si pøièichnou.

Vidìl   jsem    nedávno    nejnovìjší    fotografii    jedné
ženy,  která  se  pøed  lety  v  Praze  stala  komunistkou
a  mnoho  tomu  obìtovala.    Jak   se   mùže   èlovìk   tak
zmìnit  za  krátkou  dobu !   Fotografie  ukazuje  strhané
rysy,  za kterými  se  skrývá  znièený  život  a  nedostatek
jakékoli   nadìje.   Zároveò   jsme   dostali   zprávu,   že   je
zklamána  do  hloubi  duše,  ale    že   nemùže   nic    dìlat.
Ovšem  že  nemùže.  Je  v  pasti.  Všichni  lidé,  kteøí  z  ní
kdysi  udìlali  komunistku,  jsou  už  dnes  sesazeni,  odho-
zeni  na  smetištì  nebo  uvìznìni  komunistickou  vládou.
Jednoho nebo  dva  z nich  èeká proces,  ve kterém pùjde
o  hlavu.  Ona  patøí  k  tìm  lidem,  kteøí  nyní  jsou  ná-
chylni  øíkat :  kéž  bychom  to  byli  vìdìli  !  Ale  v  poli-
tice  je tøeba  vìdìt ne  pozdìjí,  nýbrž  teï,  hned.  Když
už  Rusko  nìjakou    zemi  obsadí,   je   pozdì   pøemýšlet
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o  tom,  zda  by  se  mìlo  zbrojit  na  obranu.  Jistý  muž
kdysi øekl:  «Jak máme bojovat proti komunismu, když
ho známe jen z knih a žurnálù a ne z praxe?» Je tøeba
opovrhovat duchovními schopnostmi tohoto muže.  Když
už poznáváte komunismus z praxe, to už dveøe za vámi
zapadly, to už jste byli uèinìni bezmocnými. Kdo nemá
aspoò  trochu  fantasie  a  pøedvídavosti,  pro  toho  není
místa  v  politice.  Takový  muž  je  v  první  øadì  kandi-
dátù na povzdech:  kéž bychom to byli  vìdìli!  Ale jeho
vìtu je možno také obrátit a øíci :  «Jak jste mohli bojo-
vat  za komunismus,   když   jste   ho   znali   jen   z   knih
a  žurnálù  a  ne  z  praxe?  »  Mnoho   jich   tak   bojovalo.
Teï  si  øíkají:   kéž  by  se  vrátil  rok  1930  nebo  1945
nebo  1948,  abych  se  mohl  znovu  rozhodovat!

Nìkteøí  jiní,  kteøí  také   vlastním   pøièinìním   vìzí
v pasti  a  pomohli  dostat  do  ní  i  jiné,  vzdychají   zase
jiným zpùsobem:  snad jsme pøece mìli pravdu, všechno
by  bylo  dobøe  dopadlo,  jen  kdyby  komunismus  si  po-
èínal    jinak,    jen    kdyby   komunisté   byli   splnili,   co
slibovali.  Dovolte  mi  øíci  hrubì,  že kdyby tetièka mìla
vousy,  byl  by   to   strýèek.   «Kdyby»   ještì  nikoho  ne-
nasytilo,    «kdyby»    ještì    nikomu    nevrátilo    svobodu,
«kdyby»  ještì  nikdy  nespasilo   národ.   Kdyby   komu-
nismus  byl  jiný,  než  je,  nebyl  by  to  stalinský  komu-
nismus,  který  nad  vámi  vládne  a  pro  který  jste  pra-
covali.  Kdyby  komunisté  plnili,  co  slibovali,  když  vás
lákali,  nebyli  by  to  oni  --  a  to jste  mìli  vìdìt.

Myslím  na  to,  s  jakými  asi  pocity  Rudolf  Slánslú
pøekroèil  v  pondìlí  práh  vìzeòské  cely.  Jaký  to  pád!
Ještì v  létì  byl  jedním  ze  dvou  hlavních  vùdcù  komu-
nistické strany, ještì na  jaøe  dal  své  odpùrce pochytat
a  pozavírat.  Myslím  na  to,  zda  si  teï  øíká   «kéž  by»
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nebo   «kdyby»,  zda  sebou   opovrhuje  èi   zda  se  lituje.
Doufám,  že  se  nezdržuje  tím,  aby  poèítal  své  zásluhy
o komunismus a pøemýšlel  o  nevdìènosti  Stalinovì,  bez

jehož vùle u  nás teï  ani vlas  s hlavy nepadne.  Stejnì
zbyteènì  by  mohl  uvažovat  o  tom,  proè  tygr  se  neživí
lesními  koøínky.  R.  1939  komunistické  Rusko  uzavøelo
smlouvu  s  Hitlerem  a  krátce   potom   sebralo   nìmecké
komunisty  a  socialisty,  kteøí pøed  Hitlerem  uprchli  do
Ruska,  dovezlo  je  na  hranice    a   vydalo   je   nacistùm,
kteøí  o  nì  žádali.  Tato  podlost  už  nemùže  být  pøeko-
nána.   Uvìznìní   jednoho   Rudolfa   Slánského   je  proti
tomu  nic.  Mìl  vìdìt,  že  žije   v   prostøedí,   ve   kterém
není  možno  poèítat  s  normálním  citem  a  ve  kterém
nedostanete  vìrnost  za  vìrnost.

Když jste  uchvátili  moc, páni komunisté,  øíkali  jste,
že  zahajujete  nový  život.  V  tomto  novém  vašem  životì
èlovìk  se  svým  tìlem   a  se  svou   duší   vzbuzuje   tolik
soucitu  jako  veš   pod   mikroskopem.   Byli   jste   s   tím
spokojeni,  dokud  šlo  o  jiné.  Když  první  dávka  demo-
kratù  byla  dodána  do  vìzení,   pan   spisovatel   Václav
Øezáè to komunistùm schválil v èlánku, který nadepsal :
«Dìláte  to  dobøe!»  Dokud  nejde  o  jeho  osobní  zájmy,
není  pan  Øezáè  o  nic  teplejší  vùèi  lidstvu  než  žížala.
Ale  pak  jste  odhalili,  páni   komunisté,   že   jde   také
o  vás  --  a  zbledli  jste  a  nemùžete   nalézt   cestu   zpìt.
Nyní Rudolf Slánský, radikální  a nemilosrdný sekretáø
komunistické  strany,  pochopil,  že  jde  také  o  nìho.  Vi-
díme kolem sebe tolik nevinných obìtí, že  nám nezbývá
soucit  pro takovéto  pøípady.

Když  letos  v  létì  v  moravské  vesnici  Babicích  bylo
zastøeleno  nìkolik  komunistù,  pražská  vláda  obvinila
nás  exulanty,  že  posíláme    domù   vrahy.    Øekl    jsem
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jménem  všech  exulantù,  že  to  nedìláme,  a  uvedl  jsem
dùvody, proè ne.    Zapomnìl   jsem   tehdy   pøipomenout
ještì  jeden  argument:   nechte  je,  oni  se  pobijí  sami.
Dnes  je  zøejmo,  že  by  bylo   bývalo   zbyteèno   zabíjet
Rudolfa  Slánského.  Nikdy  by  exulanti  nemohli  znièit
tolik  a  tak  vysokých  komunistù,  jako  to  za  nì  udìlá
komunistická  vláda  sama.    Kolik   z   tìch   komunistù,
kteøí  provádìli  únorový   pøevrat    v   r.    1948,   komu-
nistická  vláda,  neèekajíc  na  nás,  už  sama  od  té  doby
uvrhla  do  vìzení!  Podle  jakýchsi  zákonù   jsou  komu-
nisté  nuceni  vi`hat  se  na  hrdlo  jeden  druhému.  Syste-
maticky,  nenávistnì  bojují   proti   demokratùm,   proti
nám  exulantùm,  proti  tìm,  které  nazývají  vesnickými
boháèi.  Ale  èas od èasu  udìlají v tomto  boji  pøestávku,
aby  se  zuøivì  vyøítili   proti   komunistickému   generál-
nímu   sekretáøi,   proti   komunístickému   zahraniènímu
ministrovi,  proti  komunistickým  policejním  øeditelùm,

proti  svým poslancùm a básníkùm, proti  svým  sluhùm,
proti  svým  katùm.    Jak    to    stojí   v   bibli?     «Má  je
pomsta».

Podívejme se na to jednou z hlediska  toho poøekadla,
kterým  se  komunisté  rádi  vychloubají:    «Strana  má
vždy  pravdu»  --  øíkají.  Je-li  tomu  tak,  jaká to  pestrá,
zmatená,  sobì  odporující  pravda  se  objevuje  pøed  ná-
mi !  Komunistická strana mìla pravdu, když jmenovala
Vlado  Clementise   zahranièním   ministrem.   A   komu-
nistická  strana  má  pravdu,   když   ho   toho   postavení
zbavila  a  uvrhla  do  vìzení.  Strana  mìla  pravdu,  když
ho  vysílala  do  svìta,  aby  ji  representoval,  a  bude  mít
pravdu, až ho popraví.  Strana mìla pravdu, když dovo-
lovala    zlovìstnému   plukovníkovi    Reicínovi,    aby   ve
vìzení  týral  demokraty,  a  strana  má pravdu,  když  ho
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teï  sama  ve  vìzení  týrá.    Strana  mìla  pravdu,  když
Rudo]fa  Slánského  udìlala  svým  generálním  sekretá-
øem,  a mìla pravdu, když ho  svrhla.  Mìla pravdu pøed
ètrnácti  dny,  když  velebila  moudrost,  uloženou  v  jeho
sebraných  øeèech,  které  právì   byly   vydány.   A   má
pravdu  teï  po  ètrnácti   dnech,   když   ho   nazývá   pa-
douchem  a  špionem.

A prý ještì nebylo na svìtì  nic tak jednotného, jako
je komunistická  strana.  Byla jednotná,  když  v ní  ještì
byl  Clementis  a  Slánský,  a  je  jednotná,  když  už  v  ní
nejsou.  Èas od èasu tato ideálnì jednotná strana spustí
pokøik,  že  objevila   ve   svých   øadách   zradu,   oposici,
spiknutí,  špiony,  diversanty,  ale  to  nepøekáží  jednotì.
Pak je vždy nìjaká skupina vylouèena, zavøena,  popra-
vena, naèež  zase nastane  úplná jednota až  do té chvíle,
kdy  se  objeví  nová  zrada  v  domì.  Doufáme,  že  vám
tato  spoleènost svou  jednotou  pøíliš  neimponuje.

Nebudeme  pøedstírat,  že  víme  více,  než  víme,  a  že
jsou  nám  jasny  všechny  okolnosti  pøekvapujícího,  sen-
saèního  pádu  Rudolfa  Slánského.   Až   budeme   vìdìt,
øekneme  vám.  Je  krajnì  nesnadno  vyznat  se  z  dálky
v  tom  pletivu  klamu,  který  pøedou  nejfalešnìjší  lidé
svìta, ruští komunisté, v jejich amalgamech, taktikách,
kombinacích,   v   jejich   intrice,   protiintríce,   vstøícné
intrice  a  nadintrice,  v  celé  té  pìtiletce  podvodù.  Ne-
jsme  na  tom  o  mnoho   lépe,   než   sama   komunistická
strana  Èeskoslovenska,  ta  strana,  která  prý  má  vždy
pravdu, ale která nikdy neví, co chce,  døíve,  než kurýr
donese  zapeèetìný  dopis  z  Moskvy.  Ještì  pøed  ètrnácti
dny  tato  strana  nevìdìla,  jak  velice  nenávidí  Rudolfa
Slánského.  On  byl  tak  pravovìrný,    tak   drsný,   tak
nelítostný  komunista,  že  právem  mùže  cítit,  že  komu-
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nismus,  který  ho  odstraòuje,  sám  sebe  bije  do  tváøe.
A  je-li  pravda,  že  i  on  vstoupil  proti  Rusùm  do  opo-
sice,  pak  by  námi  mohl  projít  jen  záchvìv  úžasu  :  už
tedy i on, Rudolf Slánský  !  Jakého ruského démonismu,
jakých  jejich obludných  èinù  k  tomu  bylo  tøeba.  aby
Rusové  od  sebe  odpudili  tohoto  oddaného  èlovìka  !

Ale  snad  jeho vina byla  právì  opaèná.  Snad  se  pro-
vinil  tím,  že  na  veøejnost  byl  pøíliš  vìren  brutálním
zásadám  ruského komunismu  a byl pøíliš  upøimný,  aby
umìl  hrát  tu  složitou  komedii,  kterou  Rusko  vyžaduje
od  svých  místodi.žitelù.   Ve  všech  zemích  za  železnou
oponou  objevují  se  znamení,  že  nekomunistický  i  ko-
munistický lid plane nepøekonatelnou chutí øíci Rusùm :

jdìte  k  èertu!  Nìkolik  let  ruské  nadvlády  staèilo,  aby
navždy byla  rozboøena legenda,  že  Rusko  pøináší  náro-
dùm  svobodu.  To  .ie  pro  Rusy  delikátní  situace.  Nyní,
když   všechno   hoøí   hnìvem,   Rusové  potøebují   v   èele
satelitních  státù  nìkoho  jim  absolutnì  oddaného,  ale
tak,  aby  to  nebylo pøíliš  vidìt.  Proto  Moskva  dovoluje,
aby  kolem  pana  Gottwalda  se  vytvoøila  povìst,  že  on
je  nacionalista,  že  nesouhlasí  s  moskevským  smìrem.
Pro  boha  vás  prosíme,   abyste  tomu  nevìøili.  To  se
jen  Moskva   škrabe  pravou  rukou    za   levým    uchem.
Pan  Slánský  se  zapletl  do  zápasu  o  moc  s  tímto  vele-
potøebným  panem  Gottwaldem,  a  byl  obìtován  s  pra-
vou  ruskou  nesentimentalitou.

A•  tak  èi  onak,  dvì  významné  postavy  èeskosloven-
ského  komunismu,   Clementis    a    Slánský,    èekají   ve
vìzení  na  soud.  Ostatní   postavy   tonou   ve    strachu.
Nikdo  se  neodvažuje  mít  svùj   názor,  ponìvadž  není
jisto, který názor bude zítra Moskvou  zatracen. V tom-
to  boji  o  život  zatím  vítìzí  typ  nejbezcharakternìjší.
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Nìkolik  lidí   ještì  se  pøissálo  ke   svým  funkcím  a  k
výhodám,  které  z  nich  plynou,  a  žije  si  pøíjemnì  ze
dne  na  den.  Ale  osud  Clementise  a  Slánského  varuje
všechny  èeskoslovenské komunisty.

Nad  vraty  èeských   høbitovù   stojí   napsáno  :    «  Cc
jste  vy,  byli  jsme  i  my.  Co jsme  my,  budete  i  vy. »

(2.   prosince   1951.)
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DVA  SLAVNÉ  DNY.

16.  srpna  tohoto  roku  mìli  v  pražských   leteckých
závodech   Letov   slavnost.   Rudé   Právo   ji    popisovalo
takto  :    « Závod  má   dnes   slavný   den.   Ve   velké  bíié
hale,  na  jejímž  prùèelí  je  obraz  soudruha   Slánského,
vyhrává  vojenská  hudba.  Všichni  se  tu  dnes  sešli  na
slavnostní  schùzi,  na  níž  má Rudý  Letov  dostat  nové,
slavné   jméno  :   Letecké    závody    Rudolfa    Slánského.
Pracující  Rudého    Letova   tak   chtìjí    vyjádøit   svou
upøimnou  vdìènost  a  lásku  soudruhu  Slánskému,  jed-
nomu   z   pøedních   bojovníkù   a   nejbližšímu   spolupra-
covníku  soudruha  Gottwalda.»

Pod  komunistickou  vládou  je  život  pln  radosti  a  lid
nevychází  ze  slavností.  Závod  už  má  zase  slavný  den.
Ve  velké  bílé  hale  tentokrát  sundavají  obraz  Rudolfa
Slánského. Pracující Rudého Letova tak chtìjí vyjádøit
vdìènost  a  lásku  soudruhu  Gottwaldovi  za  to,  že  od-
halil,  že  soudruh  Slánský  je  zrádce  a  špion.  Minulého
týdne  soudruh   Gottwald   struènì    oznámil   vládì,    že
jeho   drahý   nejbližší   spolupracovník,   Rudolf   Slánský,
byl  zatèen.

Krátce vám povím dìjiny komunistické strany Èesko-
slovenska  v  letošním  roce.  Na  zaèátku  roku  øekl  pan
ministr  národní  bezpeènosti  Kopøiva  s  potìšením,  že
strama  je  pevná  a  jednotná.  V  únoru  øekl,  že  strana
je  jednotná,  až  na  pøípad  zrádce  a  špiona  soudruha
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Šlinga,  sekretáøe brnìnskébo  kraje.  Krátce  na  to  øekl,
že  strana  je  jednotná  až  na  pøípad  Šlinga  a  zrádce  a
špiona   Marie   Švermové,   zástupce   generálního   sekre-
táøe  strany.  Za  nìjakou  chvíli  øekl,  že  strana  je  jed-
notná,   až  na   pøípady   Šlinga,   Švermové   a  zrádce   a
šijiona Vlado  Clementise, zahranièního ministra.  Potom
øekl,  že  strana  je   jednotná,   až   na   pøípady   Šlinga,
Švermové,    Clementise    a    zrádcù    a    špionù    Husáka
a  Novomeského,  vùdcù  slovenské  komunistické  strany.
A  teï  tedy  se  zase  ujal  slova  a  øekl,  že  strana  je
jednotná,  až  na  pøípady  Šlinga,  Švermové,  Clementise,
Husáka,    Novomeského    a   zrádce   a    špiona   Rudolfa
Slánského, generálního sekretáøe  strany, majitele Øádu
za   zásluhy   o   socialismus,   muže,   podle   kterého   byly
nazvány  letecké  závody  Letov.  A  to  ještì  není  konec
roku. Je-li tomu tak, je-li všechno tak nejisté, pak snad
by  bylo  nejlépe  tentokrát  nepojmenovat  Letov  už  po
žádném  jednotlivém  muži,  nýbrž  tam  prostì  na  vrata
pøipevnit tabulku  :  Letecké  Závody  Neznámého  Komu-
nisty. Jsou dvì možnosti. Buï všichni tito vysocí funk-
cionáøi  opravdu byli  zrádci  a  špioni - a pak  øekneme
o  této  stranì  :  jaká  to  sbírka  špatných  charakterù  !
Nebo to  není  pravda,  a  oni  jsou  takto  jen  lživì  osoèo-
váni,  a  nejbližší  spoluprácovník  takto  jedná  s  nejbliž-
ším  spolupracovníkem,  a  lidé  jsou  pro  nic  za  nic  po-
síláni do vìzení  a na smrt.  A pak  opìt  øekneme  o  této
stranì  :  jaká  to  sbírka  špatných  charakterù  !

Lev  Trocký  zaèal  své  dìjiny  ruské  revoluce  úvahou
o tom,  jak je to podivné, že  král Ludvík  XVI.,  kterého
popravila  francouzská  revoluce,  a  car  Mikuláš  11.,  kte-
rého  popravila  revoluce   ruská,  jednali    v   posledních
chvílích  svého života pøibližnì  stejnì.  A  Trocký praví,
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že  lidé  jednají  rozdílnì,  pokud  se  pohybují  svobodnì.
Jestliže  však  na  nì  spadne  balvan  a  drtí   je   a   tlaèí
k  zemi,  tu  ukazují  všichiii  stejné  pohyby,  tu  všichni
stejnì  škubají  údy.  Ale  jednotvárnost pohybù  nièených
králù  je  nic  proti  jednotvámosti  pohybù  nièených  ko-
munistických  vùdcù.  A•  je  to  v  Rusku,  Polsku,  Bul-
harsku nebo v Èeskoslovensku, všichni stejnì se pøizná-
vají  k zloèinùm,  které  nespáchalí,  všichni  stejnì  vyslo-
vují  pokání,  všichni  stejnì  odøíkávají  nauèenou  øeè  -
a  všem  jim  to  stejnì,  není  nic  platno.  Rudolf  Slánský
už  zaèal   dìlat   známé   automatické   pohyby   èlovìka,
který je drcen balvanem.  Jak èteme,  už  « s bolševickou
otevøenost.í  doznal  své  chyby »   -   což   znamená,   že
s   otevøeností  prosil   o   smilování.   Už  sliboval,   že   ne-
zatrpkne nad svým osudem, což znamená,  že je k smrti
podìšen.  Už  požádal,  aby  soudruzi  byli  tak  laskavi  a
vylouèili  ho  ze  strany  -  což  znamená,  že  je  ztracen.
Balvan   komunistického  vyšetøování   je   tìžší   než   jiné
balvany,   a  nikdo  nepochybuje,  že  Rudolf   Slánský  se
pøizná  ke  všemu,  co  od  nìho  bude  žádáno.   Ovšem  že
se pøizná,  že  byl  špion.  Jediná  vìc  je  nejistá.  Špionáže
ve  prospìch  Francie,  Anglie,  Ameriky  už  jsou  obsa-
zeny  pøedešlými  obžalovanými.  Pøizná  se  Rudolf  Slán-
ský,  že  špionoval  pro  Vatikán ?

Ale  za  tím  vším,  za  tím  strašným  a  pøece  už  nud-
ným,  protože  mechanicky  se  opakujícím   divadlem  se
skrývá  skuteèná  historie  Rudolfa   Slánského,  pravdì-
podobnì dosti sensaèní historie. Na tom nezáleží, z èeho
bude obžalován a k èemu se pøizná. Jeden z tìch mužù,
kterým se nedávno podaøilo uprchnout z Ruska, povìdìl
typickou  historii.  Ve  dne  jezdil  s  traktorem  a  v  noci
studoval.  Požádal, aby mu byla zaplacena mzda za  jeho
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práci  u  traktoru,  a  ihned  byl  obžalován  z  trockismu
a  sabotáže  a  vylouèen  ze  strany.  Každý  má  svou  me-
thodu,  a  toto  je  ruská  methoda.  Alexandra  Kolonta-
jová,  kdysi  ruský  vyslanec  ve  Švédsku,  øekla  jednou,
že kdyby  se  lišila  od  strany  v  názoru na  nìjaký  detail
v  zemìdìlské  politice,  bude  veøejnì  obžalována  z  toho,
že  ukradla  støíbrné lžièky v  Kremlu.  Už  mnoho komu-
nistù bylo  znièeno za  to,  že  nebyli  dosti  vìrni  Moskvì.
Rudoli-  Slánský  pravdìpodobnì  bude  znièen  za  to,  že
byl pøíliš vìren  Moskvì,  že  v  urèité  choulostivé  situaci
obtìžoval  svou  neohrabanou,  tvrdohlavou  vìrností.

Mezinárodní   komunismus   sotva    mìl    oddanìjšího
stoupence  nad  Rudolfa  Slánského.  On  pøece  nedokazo-
val,  že  vývoj  v  Èeskoslovensku  má  se  pohybovat  jinak
než  v  Rusku.  On  pøece  nikdy  nechyboval  malou  kru-
tostí.  On pøece  udìlal  všechno,  co mohl,  aby  jeho zemì
byla vydána  do  ruské poroby,  a  zaslouží  za  to  všechna
komunistická   vyznamenání.   Také   èeskoslovenský   lid
ho  vyznamenal  tím,  že  ho  nenávidìl  nejvíce  ze  všech
domácích  komunistických   vùdcù.   A   nyní,   najednou,
byl  odhozen  jako  pleva,  uvìznìn  jako  demokrat,  byla
na  nìho  uspoøádána  štvanice  jako  na  vesnického  bo-
háèe  a je nièen tak dùkladnì jako sám  nièil jiné.

Ale  snad  to  mìl  vìdìt,  že  být  vìren  stalinskému
komunismu znamená být nejen vìren urèitým zásadám,
ale  také  být  vìren  taktice.  Mezi  zloèiny,  které  stalin-
s]ý  komunismus  nemilosrdnì  trestá,  je  také  to,  když
nìkdo  v  tomto  týdnu   se  ještì  drží  linie  z  minulého
týdne. Roku  1939 komunistické Rusko uzavøelo smlouvu
s  nacistickým  Nìmeckem  a  za  krátkou  dobu  vyhladilo
všechny komunisty,  kteøí  se  nedovedli  rychle  pøemìnit,
kteøí déle než bylo dovoleno zùstávali vìrni staré proti-
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hitlerovské  linii.  To  souvisí  s  komunistickou  vírou,  že
lidská  duše  je  prázdná  a  že  je  možno  do  ní  vložit  co-
koliv.  Být  vìren  stalinskému  komunismu  nìkdy  zna-
mená  skákat  od  stanoviska  ke  stanovisku  jako  koèka,
které  pøivázali  hoøící  koudel  na  ocas.  Ruská  komunis-
tická  politika  je  plna  takových  zvratù.  Co  bylo  dobré,
pøes  noc  se  stane  špatným.  A  každý  takový  obrat  je
provázen  èistkou a  má  své  obìti.

Vzkazujeme  vám  odtud,  abyste  se  na  pád  Rudolfa
Slánského  díva,li  jako  na  povzbuzující    znamení.    Ne
jako na znamení ruské dobré vùle, ale jako na znamen'í
své  síly.  Jste  umlèeni,  spoutáni,  týráni,  a  pøece  máte
sílu.

Není  studeného  ohnì  a  není  útlaku,  který  neplodí
nenávist.   Není  možno   systematicky  vykrádat  zemi  a
nezanechat za sebou  rozhnìvané obyvatelstvo.  Sovìtské
Rusko  si  už  nemùže  zatajovat,  že  v  zemích,  které  si
podrobilo,   vyvolalo   tolik  nechuti  k  sobì,  že   se  musí
nad tím vážnì zamyslet i ten, kdo je odhodlán vládnout
násilím.  A• je  násilí   sebe   vìtší,   jsou    skuliny,   kam
nedosáhne.  Dokud  nebudou  moci  postavit  ke  každému
z  vás  jednoho policistu,  nemohou  docílit,  abyste  praco-
vali  tolik pro  ruské zbrojení,  kolik  se  jim  chce  a kolik
vám se nechce. Dokud  nebudou hlídat každé pole v Bul-
harsku  a  Rumunsku,   sedláci   radìji   budou   zapalovat
úrodu, než aby dovolili vyvést ji  do Ruska. Za železnou
oponou  se   oposice   ukazuje   stále   otevøenìji.   Poslední
velká  událost  je  úpadek   ruské  pøitažlivosti  ve  všech
zemích, kde poznali komunismus z blízka. Rusko se roz-
mýšlí,  nemá-li  zmìnit  taktiku.  Je  možno,  že  na _èas  se
odhodlá   ukázat  vlídnìjší   tváø.   Bude   to   jen   manévr
starého  lišáka  a  nedejte  se  tím  oklamat.  Koneèný  cíl
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mùže  být  jen  ten,  aby  se  Rusko  stáhlo  z  našich  zemí.
Rusové   ocenili   sílu   vašeho   odporu   tak   vysoko,   že

se rozhodli vám ukazovat kulatou, pøíjemnou tváø pana
Gottwalda  místo  pochmurné  tváøe  Rudolfa  Slánského.
Musíte  si  být  vìdomi,  že  je  to  vaše  vítìzství,  i  když
ovšem   nedostateèné   vítìzství.   Obìtovali   vám   muže,
kterého  jste  nejvíce  nenávidìli,  aby  vás  aspoò  trochu
usmíøili.  Až dosud krutì  nad vámi vládli pomocí  inter-
nacionalistù,  což  znamená  pomocí  mužù,  kteøí  za  je-
dinou   svou   vlast   považují   mezinárodní   komunismus.
Nyní  na  chvíli  snad  se  pokusí   krutì   vládnout   nad
vámi  pomocí  mužù,  kterým  dovolí,  aby  se  trochu  pro-
hlašovali   za  nacionalisty.   Vlk   se  najedl  vajíèek,   aby
mu  zmìkl  hlas.  Pan  Gottwald  byl  vybrán  jako  muž,
který  vás  spíše  dovede  oklamat.  Na  té  schùzi  výkon-
ného  výboru  komunistické  strany,  na  níž  byl  vyøèen
ortel  nad  Slánským,  bylo  panu  Gottwaldovi  dovoleno,
aby  promluvil  o   « lidech,  z  nichž  velká,  možno  zdrcu-

jící  èást  nevyrostla  z  koøenù  naší  zemì  a  naší  strany
a  z  nichž  vìtšina  patøila  k  typùm,  které  jsem  nazval
kosmopolity.»  Ale  ruským  komunistùm  nikdy  nezále-
želo  na  nìkolika  slovech.  Mluvili  už  o  demokracii,  o
svobodì,  o  slovanství,  o  náboženském  míru,  a  jestliže
ne  døíve,  tedy  nyní  víte,  jak  falešnì  mluvili.  Proè  by
nedovoli]i  pronést  nìkolik  stejnì  falešných   slov  také
o  nacionalismu ?  Ale  program  za  pana  Gottwalda  zù-
stane  stejný,  jako  byl  za  pana  Slánského.  Vy,  Èecho-
slováci, pomáhejte  Rusùm  zbrojit a pøipravovat válku ;
pomáhejte  mimo  to   Rusùm    zvyšovat    jejich    životní
úroveò;  je-li  vám  libo,  pokládejte  se  za  nacionalisty,
ale  pracujte  ještì  více  pro  Rusy.

Ale  vy  to  vys]echnìte  a   pak   pokraèujte   ve   svém
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tichém,  ale  tuhém  odporu.  Poprvé  jste  zvítìzili,  a  ne-
zapomeòte  na  to.  Aèkoli  se  vám  zdá,  že  jste  zbaveni
vší  moci,  pøece  jste  tak  silní,  že  se  k  vùli  vám  aspoò

pøetvaøují.  Nic  èlovìka  tak  nepodlamuje  jako  dojem,
že jeho život ztratil  smysl,  že  nemùže vykonat nic  uži-
teèného.  Není  to  pravda  o  vás.  Žijete  pod  diktaturou
--  a pøece hrajete  historickou  roli.

(9.   prosince   1951.)
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CO  JE  AMERIKA.

11.  dubna   1945  dorazili  Amerièané  ke  koncentraè-
nímu  táboru  Buchenwald,  zahnali  SS-many,  pobili  ty,
kteøí   zùstali,   otevøeli   brány   tábora,   pohøbili   mrtvé,
kteøí  tu  leželi  na  hromadách,  a  pøivezli  vyhladovìlým
vìzòùm  jídlo.  My,  demokratiètí  vìzòové,  jsme  upevnili
na  bránu  velký  nápis  :   « Dvakráte  za  života  naší  ge-
nerace pøišli  Amerièané do Evropy zachránit svobodu. »
Ale komunisté se zorganisovali a strhli ten nápis. Ptali
jsme  se,  proè  a  jak  a  jaký  to  má  smysl.  Komunisté
odpovìdìli,  že  nás  osvobolili  ne  Amerièané,  nýbrž  Ru-
sové  a  sice  tím,  že   porazili    Nìmce   u    Stalingradu.
V  nejhorším  pøípadì  prý  jsme  se  my,  vìzòové,  osvo-
bodili  sami.  Ptali  jsme  se,  jak  to,  že  nás  osvobodili
Rusové,  když  kolem  sebe  vidíme  samé  americké  uni-
formy a Rusové jsou  od nás nìkolik set mil na východ.
A  jak  to,  že  jsme  se  osvobodili  sami,  když  po  celou
tu dobu, co se vedla bitva  o  Buchenwald a  lítaly  kulky,
my  leželi  na  bøiše.  Komunisté  odpovìdìli,  že  na  tom
všem  nezáleží,  ale  že  jediný  Stalin  mìl  správné  ideje
o  vedení  války  a  že  jediný  Stalin  je  pøítel  lidu.  Tedy
už tenkrát,  v té první chvíli, kousali  do  ruky,  která je
zachránila  a  nakrmila.   Myslím,   že   nás  tehdy  obešla

pøedtucha budoucnosti. Porozumìli jsme, že tady vzniká
nový  svìt,  ve  kterém  bude   dovoleno   popírat   i   vìci,
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které  každý  vidí  a  hmatá.  Pochopili   jsme,   že   roste
velká,  nièeho  se  neostýchající  pohotovost ke lži.

V  pražských  komunistických  novinách  teï  pojedná-
vají  podobným  zpùsobem  o  tom,  kdo  roku  1945  osvo-
bodil  Èeskoslovensko.  Øíkají,  že  Amerika  už  roku  1937
se   dohodla   s   Hitlerem   na   obìtování   Èeskoslovenska.
Že  v  dubnu  1945  se  Amerièané  smluvili  s  nacisty,  že
neobsadí  Èechy, aby dali nacistùm možnost spálit zemi,
zabít vìznì  a zlomit odpor  èeského  lidu.  Že proto ame-
rické  velení   zakázalo  postup    amerického   vojska    do
ÈeQh.  Proto  p]ý  americká  armáda  otálela  pøed  Plzní.
Je z toho všeho jediný dojem  :  je to protivné.  Odpus•te
tuto  prudkou  øeè,  ale  èlovìk,  který  tolik  lže,  je  stejnì
odporný,  jako  èlovìk  stižený  prašivinou.  Narodili  jste
se,  a  kdyby  záleželo  jen  na  komunistické  vládì,  byli
byste  až  do  smrti  obelháváni.

Ovšem,   je   to   smìšný   pokus   takto   obelhávat   vás
starší, kteøí  jste byli  svìdky  tìchto  dìjù.  Proto  komu-
nisté  tak   dychtivì  èekají,   až  vymøete,   a   až   nebude
nikdo  než  dnešní  dìti,  které  jsou  klamány  už  od  ko-
lébky. Každý z nás ještì ví,  jak to bylo.  Amerika nikdy
neuznala nacistickou okupaci  Èeskoslovenska,  ale Rusko

ji  uznalo.  Èeskoslovenský  vyslanec  dále  sedìl  ve  Wa-
shingtonì,  ale  z  Moskvy  byl  vyhnán.  Amerika  nesjed-
nala smlouvu s hitlerovským Nìmeckem, ale, jak každý
vÍ, Rusko ji sjednalo v srpnu  1939. Amerika, než vstou-

pila  do  války,  podporovala  boj  proti  Hitlerovi  penìzi
i  dodávkami  zbraní.  A]e  Rusko  poruèilo   všem   komu-
nistùm,  aby  boj  proti  Hitlerovi  sabotovali.  Americké
vojsko nepostupovalo dále do Èech ne proto, že se o tom
dohodlo  s   Nìmci,  nýbrž  proto,  že  se  o  tom  bohužel
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dohodlo  s  tehdejším  spojencem  Ameriky  -  Ruskem.
Rusko  hystericky  protestovalo  proti  každému  dalšímu
kroku  Amerièanù na  èeské pùdì.  Když  vypuklo  sloven-
ské  povstání,  Rusové  nedovolili  Amerièanùm  ani,  aby
shodili  s  letadel  léky  pro  bojující   Slováky.   Když   už
Praha  byla  osvobozena,  komunisté  zakazovali  západní
èeskoslovenské  brigádì,  která  èekala  u   Plznì,  pøijet
do  Prahy.

ˆ 0  tìch  amerických  vojácích,  kteøí  padli  za  osvobo-

zení  Èeskoslovenska,  mluví  komunisté  tak,  jako  kdyby
bylo  pošlo  nìkolik  psù.  Ale  vy  tajnì  kladete  kvìtiny
na  jejich  hroby.  A  vy,  jak  víme,  ukrýváte  americké
vlajky, a kdykoli vláda nedá pozor,  zaènete jimi mávat.
Právem  tak  èiníte  :   americká  vlajka  je   symbol   siuš-
ného,  èestného,  milého  života.

Komunistická  vláda  u  nás  má  obtíže  s  tím,  že  hle-
dištì   zejí   prázdnotou,   když   se   pøedvádí   ruský   film.
Naopak  lidé  se  tlaèí  ve  frontách,  když  jednou  za  èas
hraje se film americký.  Zdá  se,  že vìtšinu  obyvatelstva
by vláda mohla  dopravit  na  ruslý  film  jen  v narkose.
To není jen politická demonstrace. To je rozdílnost dvou
svìtù,  z  nichž  jeden  je  pøíjemný  a  pøitažlivý,  a  druhý
nepøíjemný  a  odpuzující.  Nikdo  nevoní  k  bodláku.  V
americkém  filmu  vidíte   hocha,-  který  miluje   své   ro-
dièe.  V  ruském filmu  uvidíte  hocha,  který  udá  své  ro-
dièe  tajné  policii  a  je  za  to  veleben  a  odmìnìn.  Ame-
rický èlovìk ve filmu chodí, ruský pochoduje. Americký
èlovìk  má  dlaò,  ruský  pìst.  Amerièan  se  usmívá,  Rus
vyvaluje   oèi.   Americký   èlovìk   se   svobodnì   prochází
svìtem, ruští lidé stojí, v pozoru a špièky v øadì, u nej-
novìjší  stranické linie.  Tady si nìkdo zazpívá písnièku,
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ponìvadž  je  mu  veselo,  tam  se  všichni  seøadí  a  poch-
murnì  zazpívají  ve  sboru.  V  americkém  filmu  vidíte
obèany, v ruském lidské mravence a døinu pro zbrojení.
Americký  film  vám  ukáže  milého  èlovìka,  až  je  vám
teplo u srdce, a vykouzlí nìkolik chvil radosti ze života.
Nejvìtším  efektem  ruského  filmu  je  hrùza  a  drsnost.
Aèkoli  prvním  úkolem   socialistického   státu  by  mìlo
být zbavit lidi  tíhy  života,  ruský film vrhá na  diváky
celé  náklady  tíhy  života - zbyteènì  politikou  pokaže-
ného  života.  Kdo  nemiluje  èlovìka  nedovede  vyrábìt
jiné  filmy.

Èím  více  si  komunisté  sami  uvìdomují,  že  násilím
vnucují  lidem  protivný,  nepùvabný,  ménìcenný  zpùsob
života,  èím  více  pøedstavují  vládu   zvíøete,  o  kterém
bylo  prorokováno,  že  pøijde,  tím   více   jim  na  nièem
tolik nezáleží  jako  na  tom,  aby  pomluvili  Ameriku.

Velký  ideologický  boj   jde  svìtem,   a  komunisté  se
snaží,  aby  lidé  tápali  jako  ve  tmì.  V  tomto  ideologic-
kém  boji  bude  tøeba  probojovat   také   otázku,   co   je
Amerika.  Tato  zemì není  jen  sbírka faktù.  Je to  také
idea,  slib,  øešení,  je  to  návrh  lidstvu,  jak  žít  volnì,
dùstojnì  a  tak  pokrokovì,   aby  vždy  za   jeïen  krok
dopøedu  nebylo  tøeba  udìlat  dva  kroky  dozadu,  aby
pokrok   sociální   nebyl   vykupován   úpadkem   lidským.

Snad  je  to  úkolem  nás..  kteøí  jsme  byli  vyvrženi  ze
svých zemí a pøišli  sem,  abychom  øekli,  co  je Amerika.
Amerièané sami v tom bývají rozpaèití. Nìkdy se ostý-
chají   øíci,   že  to   nebo   ono   udìlali   dobøe,   protože   se
obávají, že  v  rozvráceném  a  ochuzeném  svìtì  by  za  to
spíše  sklidili  závist  než  pochvalu.  Zdráhají  se  mluvit
o  svém blahobytu.  Ptají  se  nás,  je-li  záhodno  vykládat
lidem,  kterým  se  vede  špatnì,  o  tom,  že  jim,  Ameri-
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èanùm,  se  vede  dobøe.   Avšak  my  nemyslíme,  že  ta-
ková  zdrželivost  je   na  prospìch   svìtu.   Ještì   máme
v  uších,  jak  komunisté  pohrdavì  mluvili  o   « svobodì
nikomu  nepotøebné »,  ještì  jsme  nezapomnìli,  jak  do-
kazovali,  že  bez  diktatury  není  možno  zvýšit  životní
úroveò.   My  tedy  myslíme,  že  je  významno  ukazovat
na  to,  že  nejsvobodnìjší  zemì  svìta  je  zároveò  nejbo-
hatší  zemí  svìta.  Ne  jednou,  nýbrž  stokrát,  tisíckrát
je tøeba  øíci, že blahobyt a  svoboda se  snášejí, že  snad
se  dokonce  podmiòují.

Budeme  vám  øíkat  fakta  o  Americe.  Její  bohatství
není  založeno  na  pøírodních    zdrojích.   Dejte   pozor  :
Amerika neovládá  více  než  patnáctinu  svìtových  suro-
vin, ale vyrábí skoro polovinu všech svìtových  výrobkù.
To je pozoruhodný výsledek  dovednosti  a  vynalézavosti
svobodného  èlovìka.  Nestaèilo,  aby  Amerièané  prostì
natáhli  ruce  a  èekali,  až  se  jim  do  nich  pohrne  bohat-
ství.  Diktátoøi  se  ptají  lidu  :  chcete  máslo  nebo  dìla ?
Když  po  komunistickém  vpádu  na  Koreu  byla  donu-
cena   také  zbrojit,   demokratická   Amerika   jediná   ze
všech  zemí  dokázala  i  vyrobit  dìla  pro  stát  i  máslo
pro lid.  Tisíckráte komunisté pøedpovídali,  že  Amerika
se     shroutí    v   krisi.   Místo   toho   pøišel   hospodáøský
vzestup,    jakého    ještì   nebylo   v   dìjinách   Ameriky.
Svìtem  jde  vlna  socialismu.   Ale  socialismus  bez  mo-
hutné  výroby  je  stín  na   stìnì,   nebo•   nedopraví   do
i'ukou  lidu  o nic  víc  zboží  než  kapitalismus,  a  èasto  ho
dopraví  ménì.  V  tom  smyslu    je   Amerika   nejsocia-
listiètìjší  zemí  na  svìtì,  aè  v  ní  skoro  není  socialistù.
Amerika    nesocialisova]a    továrny,    ale    socialisovala
konsum.    Nikde    jinde    neplynou    výsledky    mohutné
a  vynalézavé  výroby  tak   pøirozenì   a   v   tak   hojném
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poètu do lidových domácností.  Ford vytvoøil  automobil,
a  Amerika,  jako  celek,  vytvoøila  sociální   systém,   ve
kterém  vìtšina  obyvatelstva mùže  kupovat  automobily.

Ale  jsou  také  duchovní  fakta  o  Americe.  Amerika
zvítìzila  ve  dvou  svìtových  válkách,  a  ani  po  jedné,
ani  po  druhé  si  neosvojila   kousek   cizího   území.   Po
druhé  svìtové  válce,  když  byla  na  vrcholu  své  moci,
Amerika  dala  svobodu  jediné  své  kolonii,   Filipinám.
Podporovala ideu politické  i hospodáøské  samostatnosti
v  asijských  a  afrických  národech,  i  když  následky  jí
pùsobily  obtíže.  Nyní  amerièti  zástupci  naléhají  v  de-
batách   s   evropskými   národohospodáøi,   aby   zisky   ze
zvýšené  evropské  výroby  se  dostaly  do  rukou  dìlníkù
v  podobì  zvýšených  mezd.    Americkou    politikou    jde

jakýsi  rys  idealismu.  Uvìdomil  jsem  si  ]eho  koøeny,
když  jsem  byl  poprvé  ve  Washingtonì  a  vidìl  jsem
tam  v  jediné  ulici  dvacet  kostelù.  Ještì  nyní,  k{1.yž  jí

pøipadla  vedoucí  role  v  dìjinách,  Amerika  váhá,  má-li
být  spíše   silná  nebo  laskavá.

Snad  všechny  tyto  vìci  musí  øíci  nìkdo  jiný,   než
Amerièané   sami.   Oni   jsou   empirikové,   což   znamená
lidi,  kteøí  radìji  mluví  o  faktech než  o  ideách,  a  kteøí
nìkdy    užívaji   malých   praktických   slov   o   velkých
vìcech.  Nemají  rádi  prorocký zpùsob  mluvy.  Rožpaèitì
ukáží   spíše   na    lednièku,    kterou    vyrobi)i,    než    na
idealismus,  kterým  øídí  své  jednání.  Když  Rusové  po-
razí  v  lese  kolektivnì  jeden  strom,  pøijedou  k  tomu
s  hudbou  a  oslavují  to.  Když  Amerièané  vystaví  celé
tovární  mìsto,  skoro  o tom  mlèí.  Když  Rusové  zotroèí
nìjakou zemi,  udeøí  se do prsou  a prohlásí,  že  ji  osvo-
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bodili.  Když Amerièané osvobodí nìjaký národ,  øeknou
ostýchavì,  že  s  ním  jednají  po  obchodnicku.

Ale  vy  si  nemys]ete,  že  není  velkých  vìcí,  kde  není
velkýcn  slov.  Mluvíme  k  vám  a  ještì  budeme  mnoho
mluvit  o  Anieric.e.  Žijete   pod   nízkým,   zachmuøeným
obzorem.

Amerika je - nadìje.

/23.  prosince  1951./
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PO  VANOCICH.

Dívám    se   na    zelenou    vìtev    vánoèního   stromku
a  pøemýšlím,  co  všechno  nám  vzala  politika.  Tady  na

jediné  ulici.  která  se  j.menuje  Park  Avenue,  stojí  pa-
desát  osvìtlených   vánoèních    stromù.    Slyším    zpívat
koledy.  Ale  nemohu  nemyslet  na  vaše  a  naše  neštìstí.
Já vím : mnoh}: z vás i z nás se s úžasem rozhlíží kolem
a  ptá  se  :  co  je  to ?  Tesknì  nad  námi  dohoøívají  po-
slední  svíèièky  vánoèních  stromkù.

Nevím  pøesnì,  co  vám  ještì  zbylo   z   Vánoc.   Vláda
u  vás  se  snaží,  aby  se  zapomnìlo  i  na  samo  slovo  Vá-
rLoce.  Místo  toho  si  vymyslela  jakousi  postavu,  která
se jmenuje  Dìda  Mráz a která navštìvuje  v tuto  dobu
dìti.  Snad  poprvé  si  vláda  vymyslila  správné  jméno,
které  vystihuje  vìc  :  zajisté,  ovšem,  to  co  k  nám  od
východu  vtrhlo,  je  mráz.  Pod  jeho  dotykem  mrznou
city, ledovatí a lámou se lidská a obèanská práva,  zemì
leží  ztuhlá  jako  pod   severním   vìtrem,   mizí   radost,
a  èlovìk  stojí  holý  jako  strom  v  prosinci.  Je  smutno,
kam pøijde  Dìda Mráz.  Ministerstvo informací vypsalo
pro dìti soutìž, ve které je tøeba odpovìdìt na otázku :
«Kde    byl   Dìda   Mráz   na  narozeniny   generalissima
Stalina?»  Není  pochyby  kde  byl:  u  nás,  v  naší  zemi.
Èetl  jsem,  že   «akce  vánoèního  stromku  byla  spojena
s    akcí    Dìda   Mráze ».   Slyšíte ?   Akce,   akce,   akce...
Nejsou  už Vánoce,  jako bývaly.  Je  vládní  akce  Vánoc.
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Celý váš vnitøní život má být øízen a urèován vládními
akcemi.  Èlovìk  už  nemá  být  nepoøádnì  veselý,  sám  od
sebe  a  sám  pro  sebe,  ale  má  se  úèastnit  vládní  akce
veselosti.  Spisovatelé  už  nepíší,  jako vždycky  spisova]i,
nýbrž  spisují  v  rámci  vládní  akce  spisování.  Nebude
jaro,  bude  vládní  akce  jara.  Ale,  stranou  od  tìchto
vládních  akcí,  v  lidech  roste  a  mohutní  jeden  pocit:
nech  nás  na pokoji,  drzá,  nepøíjemná vládo  !  Èetl  jsem
také v pražských vládních novinách, že  «pøíèný proužek
na  ponožkách  je  politicky  nesprávný»  --  ponìvadž  prý

pøišel  z  Ameriky.  Jak  nesnesitelnì,  jak protivnì  se  to
vmìšují  do  vašeho  života  a  do  vašeho  prádla!  A•  žije
budoucí  vláda,  která  nechá  Vánoce  a  ponožky  na  po-
koji!  Dostali   jsme   zde   tuto   informaci:    «Mìsteèko
Hluèín  má  asi   5.000   obyvatelù.   Døíve  tam  bylo  pìt
strážníkù.  Dnes  jsou  tam  dvì  stanice  SNB  se  stavem
30  èlenù  a  služebna  STB  s  15  èleny».  Tedy,  kde  bylo
døíve  pìt  policajtù,  je  jich  nyní  pìtaètyøicet.  Dostavil
se  Dìda  Mráz.

Kdy  se  zase  vrátí  ta  svìžest,  ten  pocit  bezpeèí,  ta
nevinná veselost a touha po lásce, které tvoøily podsta-
tu  Vánoc?  Jako  když  poutník  jde  v  zimní  noci  opuštì-
ným  krajem,  a  pojednou  mu  šlehne  pøes  cestu  pruh
svìtla  z  otevøených   dveøí   krèmy   a   dolehnou   veselé
hlasy  a  teplo  a  vùnì  jídla  :  takové  byly  naše  Vánoce,
svátky  laskavosti.  Co  si  s    tím   poène   vláda,   která
neuznává  laskavost  a  nìžnost?

Mluvil  jsem  tu a  ještì  budu  mluvit  o pìtasedmdesá-
tileté  ženì,  které  komunistický  Národní  výbor  odmítl
vydat poukázku na mléko, ponìvadž prý je pøíliš stará.
To  Dìda  Mráz  usuzuje:   na  této  staré  ženì  nezáleží,
a•  zajde   jak  chce.   Duch  Vánoc,  duch  tepla,   usuzuje
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opaènì:  tato  stará  žena,  i  když  už  nemùže  pracovat,
je  èlovìk,  této  staré  ženì  by  mìla  být  zpùsobena  ra-
dost.  Cit  je  podstatou  Vánoc.  Proboha,  jaké  byly  vaše
letošní  Vánoce ?  Proti  Dìdovi  Mrazu  musíme  postavit
I)ìdu  Teplo.

0  Vánocích  pøinášíme  domù  stromek,  ovìšujeme  jej
lesklými  ozdobami, pokládáme pod  nìj  dárky a pozoru-

jeme  radost,  kterou  jsme  tím  zpùsobili.  To  proto,  že
pokládáme  lidi  za  dùležité.  Komunismus  nikdy  nepo-
kládá  jedince    za   dùležitého.   V   pražských   novinách
vyšel  inserát  :   « V  pondìlí  odpoledne  byl  odcizen  pes,
èistokrevný   foxterier,   slyšící   na   jméno   Bobík,   celý
bílý, na levé stranì hlavy má vìtší èernožlutou  skvrnu.
Pes    byl    vzat   do   menšího   tmavozeleného   auta,   je-
doucího  smìrem  na  Hranice...  »  Pøejeme  majiteli,  aby
se peB  Bobík vrátil.  Ale když  se  ztratí  èlovìk, tu  vláda,
která  má  v  zemi  monopol  iia  únos,  to  nedovolí  insero-
vat.  Noviny by  byly plny takových  inserátù :  v pondì:.í
odpoledne  byl  unesen  èlovìk,  na levé  stranì  hlavy  mìl
vìtší  krvavou   skvrnu;   byl   vzat   do  vìtšího   tmavoze-
leného  auta,  jedoucího  smìrem  do    uranových    dolù...
Nenávidíme Dìdu Mráze.  Pro èleny policie byl v Praze
natoèen  instrukèní  film,  který  ukazuje,   jak   se   má
postupovat  pøi  zadržení  podezøelé  osoby.  Èlen  hlídky,
který  je  ozbrojen  automatem,  vyzve  podezøelou  osobu,
aby  dala  ruce  vzhùru,  udìlala  èelem  vzad  a  pochodo-
vala  k   nejbližšímu   vìtšímu  kamenu.   Tam  musí   dát
ruce  v  pìst,  vztyèit  pouze  oba  prostøedníky  a  v  pøed-
klonu  se  dotýkat  kamene,  pøi  èemž  mu  hlídka  prohle-
dává  kapsy  se  zbraní  stále  pøipravenou    k    výstøelu.
Ponìvadž  u  nás  témìø  každý  je  podezøelý,  je  v  tom
obsažen  pomìr  vlády  k  obèanstvu.  Raète,  obèané,   do
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pøedklonu,  a  dvìma  prsty  se  dotýkejte  kamene  !  Mezi
tím vám budou prohlížet kapsy.

V  naší  dobì  bylo    vynalezeno   letadlo,   pohodlnì   za

jednu noc pøeletíme z Evropy do Ameriky, bylo  objeve-
no, jak štìpit atomové jádro,  ale to všechno není hlavní
fakt    naší    doby.   Jako   obyèejnì,   hlavní   fakta   jsou
duchovní. Èemu se jednou potomstvo bude divit nejvíce,

je  onen  krutý,  nelítostný boj  o  moc,  který  byl  rozpou-
tán  v  naší  dobì,  a  cena,  která  za  to  byla  zaplacena.
Tento  boj  byl  zahájen komunisty,  je  veden  komuriisty,
oni  nad  boj  o  moc  nic  lepšího  neznají,  a  proto  musíte

pochodovat  se  vztyèenýma   rukama  k  nejbližšímu  ka-
meni a proto oni nevìdí, co si  poèít  s takovými  svátky
citu,  jako  jsou  Vánoce.  To  nejsou  svátky  vùle  k  moci,
a  proto  jsou  to  svátky,  kterými  komunisté  opovrhují.
Nejhorší  na  boji  o  moc  je  to,  že  vysušuje  cit  a  tím
ochuzuje  život.  Tito  vášnivi  hráèi  o  moc  ztratili  úctu
ke  všem  hodnotám  mimo  k  divisím  nebo  k  pouliènímu
srocení.  Neváhají  v  tom,  v  èem  všichni  pøed  nimi  vá-
hali:  opøít    se    spíše   o   špatné   lidské   vlastnosti   než
o  dobré.  Aby  dosáhli  svého   cíle,   mobilisují   zlé   lidi.
Následkem  jejich  èinnosti  mizí  ze  svìta  nìžnost  a  do-
brota a v mnohých èástech svìta se stávají neúèinnými
a  trochu  smìšnými vlastnostmi.  Co  udìlali z  lékaøství  !
Ve starém Øímì mìli skálu, se které shazovali neduživé
dìti.  Pod  komunistickým  vlivem  lékaøství  ztrácí  svùj
starý  èestný  smysl  a  stává   se   takovou   Tarpejskou
skálou, se které jsou tentokráte shazováni  staøí a tìžce
nemocní  lidé.  Zájem komunistické  mediciny  je  obrácen
k  èlovìku,  který  pracuje  v  továrnì,  a  lékaø  se  stává
jedním  z  popohanìèù a mìl  by sedìt v budce vedle kon-
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trolních  hodin.   Taková  vláda  nemùže  upøímnì  pøed-
stoupit  pøed  èlovìka  a  øíci  :  veselé  Vánoce  !

Pan  spisovatel  Jan  Drda  napsal:   «Mùj  pánbùh  je
hmota.  Krásná,  mnohotvárná,   dokonale   organisovaná
hmota,  která  kvete  v  krystalech   nerostù,   v   lístcích
šípkové  rùže,  na  køídlech  baboèek,  v  riedvábné  koòské
srsti a v rumìnných tváøích mladých  lidí».  Nikdo, kdo
jednou  uvidìl pana Drdu,  není pøekvapen tím,  že  spíše
uctívá hmotu  než  ducha.  Ale  mùj  pánbùh  není  hmota,
ošklivá,  jednotvámá,  mìkká  hmota,  která  se  tøese  na
bøiše  pana  Drdy  nebo  na   lalocích   pod   bradou   pana
spisovatele  Františka  Kubky.  To  je  hmota,   která   se
zvìtšuje  odmìnou  za  zradu.  Ani  není  mùj  pánbùh  do-
konale  organisovaná,  vyleštìná  hmota,  jak  se  jeví  na
hlavních dìl, na policejních obušcích, hmota vìzeòských
møíží,  hmota    døeva    šibenice,   hmota   krve   na   tváøi,
hmota  komunistického  policejního   státu.   0   Vánocích

jsme  si  znovu  øíkali:  èlovìk  nech•  vládne  hmotou,  ne
hmota  èlovìkem.

Ne  všichni  Drdovi  kolegové  se  tak  snadno  smiøují
s  modlou  hmoty.  Básník  Konstantin  Biebl  spáchal  se-
bevraždu.    Když   mu    byla   komunistickým    režimem
vzata  spisovatelská  duše,  zdá  se,  že  se  nedovedl  utìšit
hmotou,  která  je  na  køídlech  baboèek   a   v   hedvábné
koòské  srsti.  Èeští  spisovatelé  stojí  na  køižovatce,  kde
na  jedné  tabulce  je  napsáno:   dáš-li   se  touto   cestou,
budeš  tím,  èím  je  Jan  Drda.  A  Konstantin  Biebl  se
zachvìl a dal se cestou, která vedla do temnoty.  Z toho,
co  vyšlo  v  pražských  novinách,  skládáme  si  Bieblovu
tragedii.  Jak  vysvítá  z  dopisu,  který  napsal  v  dubnu
a   který   byl   nyní   uveøejnìn,   terorisovali   ho   jako
všechny   ostatní   a   nutili   ho,   aby   se   stal   reklamním
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básníkem  režimu.  Váhal  a vymlouval se.  Napsal v tom
dopise:   €Jsem teprve  na polovièní cestì k tomu,  co ve
mnì  dozrává.  Jen  ještì  chvíli  strpení  se  mnou,  pùjdu
proti Americe, jsem na to vnitønì již pøipraven.  Dá to
však mnoho práce ». Jak mohla být vláda tak neopatrná,
že  dovolila  uveøejnit  tento  dopis,  který  všechno  pro-
zrazuje?  Když všechno  dozrálo v Konstantinu  Bieblovi,
zabil  se.  Tu  vybuchla  utlaèovaná  duše.

Dívám    se    na    zelenou   vìtev   vánoèního    stromku
a  pøemýšlím,   co  bude   dále.   Buï   je   duše   nebo   není.
Buï  existuje  jen  hmota  nerostných  krystalù  --  nebo
existuje  také  to,  co  vehnalo   Konstantina   Biebla   do
smrti,  ono  vnitøní  lidské  hnutí,  které  se  vzpírá  proti
nelidskosti,   proti   mechanickému   svìtu,   proti   ztrátì
dùstojnosti.     Komunistická   vláda   žije   v  ustavièném
strachu  pøed  spiknutím,  pøed   oposicí.   Ano,   existuje
proti    ní    daleko    široko    rozvìtvené    spiknutí    duše
a  oposice  lidské  pøirozenosti.   Tomuto    spiknutí,   této
oposici  neodolá.

/30.  prosince  1951./
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